TVA sera accessible partout au pays 


Ottawa (APF): Les francopho- 
nes de l'extérieur du Québec 
auront accès l'an prochain.à une 
deuxième chaîne nationale de 
télévision en langue française. 

Dès le 1° avril 1999, les câblo- 
distributeurs de même que les 
entreprises de distribution par 
satellite auront l'obligation de 
distribuer le réseau TVA à leurs 
abonnés, sansfrais, surleservice 
de base. 

En acceptant la demande 
soumise par le Groupe TVA de 
Montréal, le Conseil de la radio- 
diffusion et des télécommuni- 
cations canadiennes (CRTC) 
souligne l'importance d'offrir «une 
alternative «valable, de calibre 
national» au réseau français de 
Radio-Canada. 

«Le Conseil estime anachro- 
nique qu'à l'aube de l'an 2000, le 
service du réseau TVA ne soit 
toujours pas offert à l'ensemble 
des Canadiens». 

Il faut savoir que le signal de 
Radio-Canada n'est pas distribué 
de façon obligatoire par quelque 
670 petites entreprises, celles 
dites de classe 3, ce qui repré- 
sente environ 131 000 abonnés. 
La Société d'État s'était opposée 

t 


Un centre de placement 


de ces petits câblodistributeurs, 
sans obtenir en retour un statut 
similaire. 

Dans sa décision, le CRTC 
interdit à tous les câblodistribu- 
teurs de retirer un canal franco- 
phone qui est déjà offert pourfaire 
place au réseau TVA: Pas ques- 
tion doncpouruncâblodistributeur 
de profiter de la situation pour se 
débarrasser du Réseau de 
l'information (RDI), de TV5 ou de 
TFO. Pas questionnon plus d'offrir 
le réseau TVA à un canal à usage 
limité sur le service de base, sauf 
si le Groupe TVA y consent par 
écrit. 

TVA a pris l'engagement de 
refléter les communautés tranco- 
phones et acadiennes dans sa 
programmation. Le CRTC en fait 
une condition de licence. TVA 
devra donc diffuser au moins six 
événements spéciaux par année 
reflétant la réalité francophone 
hors Québec. La programmation 
devra aussi comprendre une 
émission hebdomadaire d'une 
durée de 30 minutes sur la vie 
francophone hors Québec. 
L'entreprise devra enfin réinvestir 
43 pour cent des profits réalisés à 
l'extérieur du Québec, dans la 
programmation destinée aux 


NCODNONESNQOIS one 


pour les professionnels 


de la santé 


Ottawa (APF): Le Regroupe- 
ment des intervenants franco- 
phones en santé et en services 
sociaux de l'Ontario a décidé de 
prendre les grands moyens pour 
assurer son autofinancement. 

Le RIFSSSO, qui a vu le jour 
en 1990 et qui regroupe dix-huit 
associations et regroupements 
professionnels dans le domaine 
de la santé, a décidé de se lancer 
en affaires en mettant surpied un 
centre de services professionnels. 

Le RIFSSSOestprésentement 
financé parle ministère dela Santé 
à raison de 250 000 $ par année. 
Le ministère a cependant déjà 
informé le Regroupement qu'ilne 
financerait pas éternellement des 
groupes d'intérêt et que les 
subventions pourraient être 
réduites substantiellement, et 
même disparaître d'ici cinq ans. 
Plutôt que d'attendre la fin des 
subventions, le RIFSSSO a choisi 
le chemin de l'autofinancement. 

Le Centre de services 
professionnels qui débutera ses 
activités le 16 novembre agira 
comme un centre de placement 
pourles professionnels de lasanté 
etdesservicessociauxen Ontario 
etéventuellement au Canada. Le 
centre recueillera les noms des 
professionnels àlarecherche d'un 
emploi, dressera une liste 
d'employeurs potentiels et agira 
comme entremetteur entre les 


deux parties. 

On songe aussi à signer des 
ententes de services avec des 
ministères fédéraux, comme ceux 
de la Santé et des Ressources 
humaines. 

Le RIFSSSO vise des revenus 
bruts de...6 millions de dollars par 
année! Sans blague. Un pourcen- 
tage decesrevenus, 10 pourcent, 
serviraitàfinancerles activités du 
RIFSSSO. 

La présidente du RIFSSSO, 
Diane Plante, pense que le 
momentest propice pour offrir tel 
service, compte tenu de la 
restructuration des soins de santé 
qui existe dans plusieurs 
provinces.On croitquela clientèle 
de départ sera formée de 


professionnels qui ont perdu leur : 


emploietquisontprèts à travailler 
ailleurs en province ou au pays. 
«On aura pas six millions de 
dollars demain matin:Onse donne 
cinq ans pour réaliser l'auto- 
financement». 

ILexiste déjà des agences de 
placement pour les établisse- 
ments de santé, maisiln'en existe 
aucune au pays qui offre des 
services enfrançais. «Nous, on 
veut offrir un service de profes- 
sionnels francophones qui sont 
bilingues». C'estaussila première 
fois qu'un regroupement de 
professionnels lance.son propre 
centre de placement. 


Pour bien saisir les réalités 
parfois complexes de la 
francophonie canadienne, TVA 
compte beaucoup sur un comité 
aviseur sur lequel siège dix 
personnes provenant de tous les 
coins du pays. il s'agit de Bob 
Rae, ancien premier ministre de 
l'Ontario, Marie Bourgeois, 
directrice générale de la Maison 
de la francophonie de Vancouver, 
Aubrey Cormier, directeur général 
de la Société éducative de l'Ile- 
du-Prince-Édouard, Aldéa 
Landry, présidente du Conseil 
économique des provinces de 
l'Atlantique, l'auteur-compositeur- 
interprète Daniel Lavoie, 
Claudette Tardif, doyenne dela 
Faculté Saint-Jean de l'Université 
de l'Alberta, Aurèle Thériault, 
consultant en développement au 
niveau international, Jean 
Watters, recteur de l'Université 
Laurentienne en Ontario, John 
Parisella, vice-président chez 
Publicis Canada et Marc Blon- 
deau, vice-président, information 
et affaires publiques au Réseau 
TVA. 


+ 


chante devant 
270 personnes 


Une grande nouvelle 

La direction de TVA lévitait 
presque suite à cette annonce, au 
point d'organiser le jour même 
une conférence téléphonique 
avec les médias d'information du 
pays. 

Le président et chef de la: 
direction du Groupe TVA, Daniel 
Lamarre, ne cache pas que son 
réseau va désormais être en 
mesure de se battre à armes 
égales avec Radio-Canada pour 
obtenir la diffusion nationale 
d'événements prestigieux, 
comme les Jeux olympiques. Il a 
aussi souligné l'importance de 
rejoindre les quelque 1,8 million 
de téléspectateurs francophones 
et francophiles éparpillés à la 
grandeur du pays. 

M. Lamarre'a assuré que les 
bulletins de nouvelles de TVA 
feront place à de l'information en 
provenance des communautés 
francophones, mais seulement si 
ces nouvelles sont pertinentes et 


Voir "TVA sera". page 2 


(PR) La salle paroissiale à Pointe-aux-Roches était pleine à 
craquer dimanche soirlors du concert d'ouverture du 21° Festival 
de la Moisson. C'était à guichet-fermél! Les gens sont venu d'un 
peu partout dans le sud-ouest, de Sarnia à Rivière-aux-Canards, 
en plus de quelques personnes de Toronto, Angèle Arsenault, 
accompagnée de Charles Johnston, a fait chanter la salle toutau 
long du concert. Dans la photo, Lisette Lassaline de St-Joachim 
faitautographier son CD par Angèle à la suite du concert. A la fin 
de sa chanson “J'ai besoin d'un homme" Angèle a reçu la 
surprise de sa vie: plusieurs beaux jeunes hommes se sont 
lancés sur elle, l'ont embrassée même! Tout en ricannant de bon 
coeur, elle a eu l'esprit vif pour répondre «c'est parce qu'on est 
dans une église que ma prière a été exaucée». 


- Windsor, Ontario, le 4 novembre 1998 -‘7:2 


Le Rempart 


(C) - Dès aujourd'hui, les 
étiquettes-adresse saisonnières 
de l'Association des Amputés de 
guerre seront postées partout en 
Ontario. Cette année, la 
campagne se déroulera sous le 
thème: «Aide et information». 

Monsieur Cliff Chadderton, 
chef des services administratifs 
de l'Association des Amputés de 
guerre, relate l'expérience d'une 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


L'Association des Amputés de guerre offre aide et information 
grâce au soutien du public 


fillette inscrite au Programme pour 
enfants amputés (LES 
VAINQUEURS): «Dernièrement, 
nous lui avons acheté deux 
membres artificiels spéciaux ainsi 
qu'un tripoteur. Cela était 
important pour qu'elle puisse 
augmentersamobilité, maisil était 
tout aussi essentiel de lui 
prodiguer des conseils pratiques 
afin de lui permettre de surmonter 


d’autres problèmes. 

«Comme tous les Vainqueurs, 
elle doit faire face aux moqueries, 
aux préjugés, à l'indifférence des 
gens, au manque de confiance en 
soi, etc,», explique monsieur 
Chadderton. 

Il'affime que le mot "informa- 
tion" a une portée bien plus 
grande. «La personne amputée 
doit vivre dans un milieu où elle 
peuts’épanouir. En ce sens, notre 
organisme a tout mis en oeuvre, 
au cours des cinquante dernières 


années, afin de voir la perception 
populaire évoluer. Nous voulions, 
parexemple, que l'usage de mots 
tels que “estropié" fasse place à 


une nouvelle vision selon laquelle 
la personne amputée est 
considérée comme un citoyen à 
partentière auseindela société.» 


TVA sera accessible... 
suite de la une 


dignes de mention. 
On fera appel à un réseau de 
correspondants dans toutes les 


= ERVIGES 


INoex Des 


EN FRrANçAIs 


. APPAREILS MÉNAGERS - VENTES 
= Bellsie TV Appliances Ltd. M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- 
5 Rivière, 728 -2844 


| ARTICLES RELIGIEUX (Vor aussi LIBRAIRIES) 
: Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475 
? ave Central,suite 100,Windsor. ns 9780. 


: ARTISANAT (Voir o aussi | SERVICES AUX FEMMES, | CADEAUX 
* LA.Wool Shop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley,6711 : 


: est, Chemin Tecumseh East ParkCentre. 944-8112. 


: Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise: 
# Gaudette 12325ch:Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 

: P.S. Kniting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2 
Woodslee, 975-1085 


ASSOCIATIONS 1 (Voir BÉNÉVOLAT.SERVICES AUX FEMMES, SERVICES 


: ASSURANCES _ 

F: Canada-vlie,M.Terry Morais, bur.: 974-0405: domicile:735-4545, 
2.S.Dunbar insurance Broker Limited, M.Norman.sSi-Onge, Bur.: 
1800, Dom.:728-0205 =. 


250-: 


Lanove Insurance Brokers Ltd, 545 re Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- À 


* 1432,M.PatLanoue (Dom:728-1512}; M. GilLanove ([Dom:728-3618);:M.* 
* LucMailloux(Dom:979-8581). Ë 
 AUTOMOBILES-PIÈCES (Voir aussi AUTOMOBILES - VENTE ET SERVICE) 4 
: A.& L Auto Recyclers Lid., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route 
2,angle ch.Comber(77) 1-800-265-2128 comté: 798-3525 Windsor. 


 AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES - PIÈCES) : 
André Lanoue Pontiac BuickInc., M. CraigLanoue (Vente), M Duane : 
Lanoue (Service) 85 rue Mill Ouest (Hwy2) Tilbury 798-3533, 682-2424. 
* CentralChrysler Plymouth, M. Paul J. Perrault,790rue Goyeau, Windsor, : 
: 256-7891. ; 
Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, M. Fern Caron, 78rue Mill : 
Ouest, Tilbury, 6 
ATS 
* Paul P.G. Brisebols, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
Clinique Juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessielwasiw, 595est, ch. 
ecumseh, Windsor.253-3526. 
evesque LawOffice, Me GérardLevesque, 1218rueSte-Anne, Tecumseh 
9928. 


COMPTABLES 

BDO Dunwoody, M. Ronald Si-Piere.944-6900 

1.P. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemore, 
2825 Lauzon Parkway,944-4777 

Hyatt Lassaline, M.DonaldLassaline, B. Comm.,C.A.2510ave Ovellette 
Pièce 203, Windsor. 966-4626 


Suite page 5 


Les Productions Centre-Est-Ouest 

en collaboration avec l'Office national du Film Studio 
documentaire Ontario/Ouest à Toronto et Acadie à Moncton et 
TFO, invitent les francophones canadiens résidant dans les 


provinces de l'Atlantique, en Ontario et dans les Teritoires et 
provinces de l'Ouest canadien qui désirent réaliser un premier 
documentaire à participer au Concours Première Oeuvre. 


Les personnes intéressées doivent 
soumettre un synopsis au plus tard le 

. vendredi 20 novembre 1998 pour un … 
sujet documentaire de 30 minutes * 


Renseignements: … _ 
NIGOE Tardif 
1-800-387-8435, poste 2052 


régions du pays pour couvrir 
l’actualité francophone. Ces 
journalistes pigistes pourraient 
provenir des radios commu- 
nautaires francophones. TVA 
souhaite d'ailleurs conclure une 
ententeence sens avecl'Alliance 
des radios communautaires 
(ARC). 

A Radio-Canada, on se réjouit 
de la décision du CRTC : «Pour 
nous, c’est une très bonne 
décision» ditle porte-parole de la 
Société d'État, Daniel Gourd. 
Radio-Canadaestsurtoutsoulagé 
de ne pas faire les frais de la 
décision du CRTC en faveur de 
son compétiteur québécois. 

Du côté de la Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne on a déclaré que «Ce 
n'est pas tous les jours que nous 
recevons une aussi bonne 
nouvelle» dit son président Gino 
LeBlanc. Il qualifie de 
«courageuse» la décision du 
CRTCetespère que ce précédent 
permettra aux francophones 
d'avoir accès à d'autres chaînes 
comme TFO et RDI. 

Reste Une question : comment 
réagiront les abonnés anglo: 
phone r'avril 1999 lorsque 
les câblodistributeurs élimineront 
une chaîne anglophone, améri- 
caine, au profit du réseau TVA? 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


L Tebdo 
des 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


NOVEMIB 


= FESTIVAL DE LA MOISSON A 


Vente : 5,00 $(4) 


Présentation anglaise et consultation privée française et anglaise de Méthode Billings, 19h30 à l'audi. 
torium de l'hôpital Hôtel-Dieu-Grace, site Hôtel-Dieu, , Windsor. Informations: Julie-Anne Poisson : 


728-2952 


Bibliothèque Seminole, 4285 rue Seminole de 10h30 à 11h tous les samedis. Pour les enfants de 6 ans 


à 11 ans. Informations: Mireille Whissell: 974-2097, 
Place Concorde : 948-5545 
Les profits iront à l'école St-Ambroïse: 728-2010 
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re Rempart 
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Julien Saad est choisi Personnalité francophone du Sud- 
Ouest du mois d’avril 1998 


(PR) Julien Saad n’a que 16 
ans. Natif du Liban, ilestarrivé au 


Canada lorsqu'il avait 5 ans. Il a 
fréquenté les écoles St-Michel et 
St-Ambroise avant de poursuivre 
ses études en français à l'école 
secondaire l'Essor. Il est nommé 
«Personnalité francophone du 
Sud-Ouest pour avril 1998» en 
raison de ses actions pour 
sensibiliser les étudiantes et les 
étudiants de l'Essor à la famine 
dans le monde. 

C'est au printemps dernier, à 
la suite d'une publicité à une 
station de télévision américaine, 
qu'il a voulu organiser une 
«Journée dela famine» pourvenir 
en aide à l'organisation Vision 
Mondiale. «J'ai pensé que ce 
seraitbien dej JEner. de PArOPer 


à esen 27 autres personnes 
à se joindre à lui pour la première 
«Journée de la famine» tenue à 
son école. Les jeunes se sont fait 
parrainés pour jeüner 30 heures 
et l'argent recueilli a été envoyé à 
Vision Mondiale. «L'objectif était 
d'amasser mille dollars, ce que 
nous avons dépassé puisque 
nous avons eu 1 300 dollars en 
tout. J'ai été très content du 
résultat» ajoute Julien fièrement. 

Est-ce difficile de jeüner 
pendant 80 heures? Selon Julien 
Saad, «ce n'était pastrès difficile. 
On avait le-droit de boire de l’eau 
etdujus. Mais, c'estsurtout parce 
qu'on savait qu'après, on pourrait 
manger n'importe quoi, qu'on a 
pu le faire.» Il a aussi réalisé que 
les personnes dans les pays 
pauvres «n'ontpas d'espoir, qu'ils 
doivent jeûner tout le temps». De 
plus, lors du «jeünethon» l'an 
dernier, M. Saad explique que les 
jeunes ont fait du sport pourpasser 
le temps et ont aussi visionné un 
film fourni par Vision Mondiale. 


«Nous avons eu une bonne 
discussion à la suite sur les 
personnes qui souffrent de la 
famine en Indes, en Afrique et 
ailleurs.» 

Déjà Julien Saad planifie de 
refaire l'expérience cette année. 
Maisilne s'arrête paslà. Enqualité 
de Ministre des affaires 
humanitaires au sein du Conseil 
étudiant, il veut organiser des 
marchetons et d’autres activités 
pour amasser des fonds pour des 
oeuvres charitables. 

Julien Saad n'est pas encore 
arrêté sur ses plans d'avenir, sauf 
pour dire qu'il aimerait beaucoup 
visiter d'autres pays. A l'école il 
esten 12e année eta très hâte de 
participer à une pièce de théâtre, 
enjanvier, intitulée «L'enchanteur 
du pays d'Oz». 

Le programme de la Person: 
nalité francophone du Sud-Ouest 
est parrainé conjointement par le 
poste radiophonique CBEF 
Radio-Canada, la Place Concor- 
de, le Club Alouette etLe Rempart 
pourreconnaître publiquementles 
réalisations des gens qui contri- 


buent notamment au développe- : 


ment de la communauté franco- 
phone du Sud-Ouest ou qui la 
font mieux apprécier par le public 
en général. 

Un jury indépendant mis sur 
pied par les quatre organismes- 
parrains choisitpourchaque mois, 
àpartirde candidatsetcandidates 
si lui sont suggérés par Es 


tnt réalisation re ce mois- 
là répond le mieux à ces critères. 

Une personnalité sera ainsi 
choisie pourchaque mois dejuillet 
1997 à juin 1998. Ensuite, Le 
Rempartprésenteraensembleles 
douze personnalités et, à une 
réception l'automne prochain, les 
convives serontinvités à en choisir 
une parmi les douze qui sera’ la 
«Personnalité francophone du 
Sud-Ouest de l'année 1997- 
1998.» 


Vente d'artisanat 


et de pâtisseries 


parrainée par 
l'UNION CULTURELLE DES 


FRANCO-ONTARIENNES 
{Artisants variés) 


au Club Alouette 

2418 ave Central 
le dimanche 

8 novembre 1998 
de 9h30 à 16h 


Le Conseil d'Administration de 


PLACE 


est à la recherche 
d'un(e) directeur/directrice 
pour finir le mandat jusqu'à l'année 1999 


Si intéressé, contactez M. Didier Marotte 


au 948-5545 


Les suggestions de candidats 
ou candidates pour la Personna- 
lité francophone du mois peuvent 


être communiquées à M. Rémy Nantais du Club Alouette ou Mlle 
ParentdeCBEF,M.DidierMarotte Paulette Richer du Rempart, qui 
dela Place Concorde, M.Johnnie en feront part au jury. 


La Pésidente de Ford retourne la terre 


(PR) La semaine dernière, devant l'usine de moteurs de la Compagnie Ford, chemin Lauzon Parkway 
à Windsor, la Présidente Bobbie Gaunt conduisait un tracteur afin de débuter le projet de revitalisation 
des espaces verts entourant l'usine. 

En collaboration avec «Projet Vert», un organisme environnemental de Windsor, et un comité 
bénévol formé d'employés de l'usine, Ford a accepté de participer financièrement à la transformation 
de 33 acres présentement en pelouse. Au coût total de 70 000$, répartis surtrois ans, sept mille arbres 
seront plantés, surtout des ormes et des noyers blancs qui sont natifs de la région. Un sentier pédestre 
sera mis à la disposition des employés et du public. De plus, on y retrouvera des fleurs et des herbes 
sauvages, ce qui devraient attirer des oiseaux. Le but premier de ce projet est de réduire l'utilisation de 
produits comme des herbicides et des pesticides qui sont nocifs à l'environnement. 


de retourner la pelouse, «ce projet est Un bel exemple de la sensibilité de nos employés envers 


l'environnement et je suis fière de pouvoir appuyer une telle initiative». 


ice. à toute l'équipe de Heinz. 


Votre succès permet de créer 


de nouveaux emplois en Ontario. 


L'activité reprend en Ontario. Les fournisseurs et les collectivités 
Grâce à des entreprises comme Heinz Canada en profitent aussi. 
et à son personnel, l'Ontario est la province Heinz Canada'et ses employés ne seront pas les 
canadienne où se créent le plus de nouveaux seuls gagnants. La production du Ketchup Heinz 
emplois. L'expansion de son usine de traitement utilise chaque année 235 000 tonnes de tomates 
à Leamington, au coût de 7 millions de dollars, fournies par 56:cultivateurs. Travaillant en collaboration 
a créé 70 nouveaux emplois en plus de permettre avec des universités ontariennes, des laboratoires et des 
à Heinz Canada de devenir chef de file du marché chercheurs hautement qualifiés, Heinz Canada est le 
nord‘américain des pâtes en conserve. chef de file mondial de la recherche sur la tomate et 
Heinz Canada investit dans l'avenir. l'limentation, pour bEbés 
L'usine de niveau international, établie à Nous sommes fiers de Heinz Canada 
Leamington, produit également le Ketchup dont les nouveaux postes viennent #9 
Heinz — un des biens de consommation les s'ajouter à plus de 408 000 autres Ÿ 
plus populaires — et tous les aliments pour emplois créés en Ontario 
bébés Heinz vendus au Canada. depuis l'été de 1995. 

Mike Harris 


ONTARIO 


L'AVENIR EST DÉJÀ Là 
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La saga de la Galerie 
d’art de Windsor 


Ça me rappelle les années 
entourant la construction de 
notre voie rapide E. C. Row. Ça 
avait retenu l'attention des élus 
publics et de la population de 
Windsor pendant plusieurs 
années avant que la route ne 
soit finalement construite. Mais 
au début cette voie rapide était 
si courte que le nom de notre 
ville s'est retrouvé dans la 
première édition du jeu “Trivial 
Pursuit”. C'était génant! 


La parole est à vous! 


I|me semble que le choix de 
l'emplacement permanent de la 
Galerie d'art, après avoir prêté 
son édifice au Casino tempo- 
raire, a débuté peu de temps 
après qu'elle ouvrit ses portes 
au Centre commercial Devon- 
shire.. et la saga se poursuit 
aujourd'hui. 

Leconseild'administration de 
la Galerieetles élus municipaux 
ne s'entendent pas sur l'endroit 
où la Galerie devrait être située. 


Souvenirs de la Ligue 
des Retraitants 


Madame la Rédactrice: 


MT ocr ES 0) D ED BnmeT 
saire de la Maison de retraite 


diocésaine à Oxley, je voudrais” 


partager avec vos lecteurs et 
lectrices quelques souvenirs au 
sujet de la défunte Ligue des 
Retraitants. ‘ 

La Ligue avait été fondée lors 


de l'ouverture de la Maison de 
retraite afin d'assurerqu'ily aurait 
des retraites pourles hommes en 
français et pour encourager les 
hommes francophones à en faire 
chaque année. 

Afin de ne pas perdre de vue 
cet objectif, chaque année, le 
dernier dimanche du mois, de 
septembre à juin, la Ligue tenait 


Le premier voudrait réintégrer 
sa propriété du chemin 
Riverside. La ville voudrait que 
la Galerie fasse partie du futur 
édifice qui logera, entre autres, 
les bureaux corporatifs de 
Chrysler Canada. 

Il y a un autre enjeu. Le c.a. 
de la Galerie savait-il que le 
conseil municipal espérait offrir 
le terrain appartenantàla Galerie 
à des intérêts privées, (à un 
maxi complexe qui attirerait, dit- 
on, des milliers de personnes et 
aussi des familles) non pas 
pour y bâtir, mais afin de lui 
assurer une vue non obstruée 
de la rivière Détroit? 

Lepublicaeulachance de se 
faire entendre lors d'unerencon- 
tre publique tenue le 27 octobre 
à laquelle les conseillers étaient 
invités. Seulement six conseil- 
lers se présentèrent. 

Selon Madame Lois Smedick, 
la présidente du c.a. de la 
Galerie, les locaux proposés par 


répondraient pas à leurs 
besoins. Le fait d'être caché au 
cinquième étage ne faciliterait 
pas l'accessibilité du public et, 
de plus, certaines expositions 
ne pourraient y être présentées. 
Mais Mme Smedick soulève un 
autre bon point. Qui payera la 
facture si, à cet endroit, la 
Galerie s’avérait un échec? 

La ville, pour sa part, espère 
attirer des locataires pourle futur 
“édifice qui sera construit dans le 
quadrilatère que l'on appelle 
Norwich. Qu'elle songe à y loger 
la Galerie, ça Va. Je questionne 
cependant la logique de vouloir 
placer la Galerie d'art au cin- 
quième étage. J'ai visité plu- 
sieurs galeries et musées un 
peu partout dans le monde. A 
part des galeries privées, je n'en 
connais pas qui sont situées 
dans des tours à bureaux à 
moins que ce ne soit au rez-de- 
chaussée. 

Ma première visite à une 


* membres assistaient à la Messe, 


laville, àl'intérieurdufuturédifice galerie d'art, lorsque j'avais 
de la compagnie Chrysler, ne quatorze ou quinze ans, c'était à 


une réunion dans une des adresserdes centaines de cartes 
paroisses du diocèse. Les à envoyer aux membres de la 
Ligue pour leur indiquer où se 
puis prenaient un déjeuner servi tenait la réunion à la fin de ce 
parles damesdelaparoissedans mois-là. 
la salle paroissiale avant d'écouter D'autre part, suite à chacune 
une conférence par un invité de des réunions, nous avions 
marque. Bien sûr, à chacune de . l'avantage d'entendre papa 
ces réunions, on annonçait les discuter avec mes frères qui 
retraites en perspective et on assistaient aussi aux rencontres, 
rappelait aux membres les de la conférence qu'ils y avaient 
avantages d'y assister. _ entendue. … 
Je suis au courant de ces faits = MEt,bie 


longtemps été un des officiers de Il y avait aussi des retraites en 
laLigue:Jemesouviensquedeux français pour les femmes 
où trois fois par mois, après le auxquelles maman assistait. Et 


: , in Sûr, papa ne manquait 
car mon père, Désiré Gémus, a jamais de faire saretraite annuelle. 


chapelet en famille récité tous les 
soirs après le souper que maman 
préparaittoujours soigneusement, 
papa passait une longue veillée à 


Un groupe de retraitants de l'époque de la Ligue des Retraitants avec le P. Meloche, alors directeur de S é 
la Maison de retraite d'Oxley, et Mgr John Cody, alors évêque du diocèse de London. M. Désiré Gémus 4PPUIS de politicien.nes et de 


est en habit foncé, debout, en arrière, à gauche. 
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la Galerie d'art de Windsor, 
située alors au second étage du 
Manoir Willistead. Quel bel 
édifice, ancien et imposant. || 
est trop tard maintenant, mais 
personnellement, j'aurais 
espéré que la Galerie d'art 
puisse élire domicile dans 
l'ancien couvent des Ursulines 
que l'on vient de détruire pour y 
construire des édifices en co- 
propriétés. Main-tenant, je me 
rallie aux gens qui croient, 
comme la majorité qui s'est 
exprimée le 27 octobre dernier, 
que la Galerie devrait réintégrer 
sa propriété de la rue Riverside: 

Vous souvenez-vous que 
lorsque la Galerie d'art avait 
voulu quitter le Manoir Willistead 
pour aménager dans une. 
brasserie désaffectée du chemin 
Riverside, ceci avait fait couler 
beaucoup d'encre? Voilà que 
l'histoire se répète! 


re. e 


alors c'est nous les filles qui 
profitions de ses discussions sur 
les thèmes qu'avait abordés le 
prédicateur. 

Je suis convaincue que l'union 
de mes parents a été 
constamment renforcie par cette 
pratique. 

Je sais aussi qu'elle a profité à 
beaucoup de dames ainsi guà 
des membres du mouvement 


charismatique carj'aiorganisé des 


retraites: à leur intention. 
Je crois que nous aurions profit 
à faire revivre cette pratique. 


Rita Forton 


Vivement la solidarité 


Madame la rédactrice, 


S.O.S. Montfort, le seul hôpital 
francophone de l'Ontario, vient 
d'obtenir un appui concret de la 
part du Bloc Québécois et 
quelques semaines auparavant 
d'un député du Bloc Québécois. 
10 000 $ recueillis parmi les 
députés de l'un et 2 000 $ du 


. péquiste. De plus, le gouverne- . 


ment québécois reçoit à Québec 
la présidente de 5.0.5. Montfort 
pour lui souligner son soutien 
moral. s 

S.0.S. Montfort recueille des 
dons pour se préparer à affronter 
le gouvernement de l'Ontario en 
Justice, car ce dernier veut 
officielle-ment fermer l'hôpital 
franco-ontarien. 

Dans le monde de Ja 
francophonie canadienne, des 


gouvernements démocra- 


re 


NN 2M1 | 


Téléphone: (519) 948-4139 Télécopieur: (519) 948-0628 [ Nom: 
Internet: publicat@netcore.ca 


francophone 


Adresse: 


Code postal: 


Nouveau 


CO 


tiqjuement élu.es, se prononçant 
contre l'assimilation, ce fléau qui 
nous déciment en tant qu'ethnie 
francophone en Amérique du 
Nord, se doit d'être salué. S.O.S. 
Montfort est une lutte dans ce 
sens, voulant sauvegarder une 
insititution française bien ancrée 
dans sa communauté. 

Je tiens à féliciter les 
politicien.nes québécois.es, 
Souverainistes ou non, pour leur 
geste à l'endroit de 5.0.5. 
Montfort, lieu où est née ma 
benjamine et où mes proches de 
Hawkesbury, dans l'estontarien, 
vontse faire soigner à l'occasion. 

A titre d'ancien président de la 
Fédération des Francophones de 
Saskatoon, ayant eu à lutter pour 
la reconnaissance légale de nos 
écoles françaises (acquises en 


Voir "Vivement la .." 
en page 9 ; 
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PORTRAITS D’'ENTREPRENEURS ET ENTREPRENEUSES 


Il s’agit de s’y lancer 


Selon deux jeunes entrepre- 
neurs de la région, ce n’est pas 
nécessairement très compliqué 
de partir en affaires . . . il s’agit 
simplement de s'y lancer! 

Lorsque Michelle Brousseau 
s'est trouvée enceinte en 1995, 
elle voulait tout de suite quitter 
son emploi afin d'augmenter les 
chances d'éviter des complica- 
tions médicales qui étaient 
possibles. Cela entraînait cepen- 
dant une perte de revenu. 

Son mari Constant, pendant 
qu'il avait fréquenté l'école 
secondaire L'Essor, avait réalisé 
un certain nombre de videos avec 
un copain qui, à un moment 
donné, a fait tout bonnement le 
commentaire qu'il serait bon de 
posséder un jour une entreprise 
qui s'appellerait“Curious Produc- 
tions” sans préciser davantage. 

Constant s'est rappelé l'idée 
et le couple a songé à établir un 
commerce de réalisation de 
videos à partir de collection de 
photos. 

Ils ont obtenu de l’ancien 
copain la permission d'utiliser le 
nomqu'ilavaitimaginé, maisl'idée 
de réalisation de Videos ne prenait 
pas son envol. 

Or Michelle, pendant qu'elle 
poursuivait des études dans le 
domaine des arts, avait songé à 
diriger une agence de publicité. 
Voilà comment est né, en 1995, 
“Curious Productions Desk Top 


blishina’aui-produit.toute 


sortes de matériel publicitaire pour 
les individus ou les entreprises: 
outils de marketing, pages Web, 
cartes d'affaires, papier à lettre 
avec entête, dépliants, affiches, 
cartes promotionelles, certificats- 
cadeau. L'entreprise offre aussi 
des invitations, du papier à lettre 
personnalisé, des T-shirts, des 


pese 


SAR l 


cartes de remercièmentsetmême 
des étiquettes pour les souvenirs 
offerts par les mariés à leurs 
convives. ; 

ll est évident que Michelle et 
Constant ont pris goût de l’entre- 
prenariat: deuxautres entreprises 
sont déjà venues s'ajouter à la 
première. 

“Curious Productions Love 
Shack Fine Lingerie” offre une 
sélection de toutes sortes de 
lingerie, d'items d'élégance à ceux 
plus risqués. Le couple remet un 
catalogue aux intéressés qui 
peuvent ensuite placer leur 
commande par téléphone ou au 
site Web de l’entreprise. «Ces 
items peuvent faire d'excellents 
cadeaux pour celle que l’on aime, 
à l’occasion d'anniversaire de 
naissance ou de mariage, de Noël 
et, bien sûr, de la St-Valentin, 
remarque Constant. Nous 
pouvons alors nous occuper de 
l'emballage.» On peut aussi se 
procurer des certificats-cadeau. 

D'autre part, “Curious 
Productions Club Gear’ fait la 
vente et l'installation d'équipe- 
ment de son et d'éclairage et la 
vente d'accessoires pour instru- 
ments de musique aux individus, 
aux groupes, aux écoles ou 
encore aux troupes de théâtre. 

Les trois entreprises sont à 
domicile, ce qui réduit considé- 
rablementies dépenses. «Surtout, 
çapermetlaflexibilité de combiner 


3S DeSOin: 


du ménage,» 
indique le couple qui a maintenant 
deux enfants. 

Mais peut-on si simplement: 
que cela se lancer en affaires, 
pourraient demarider les timides. 

«Pourquoi pas? répond 
Constant. Il s'agit de partir avec 
une idée, de la faire breveter, puis 


Michelle et Constant Brousseau démontre à! M. Joseph Picard, 
directeur de l'école Mgr-Jean-Noël, comment fonctionne le système de 
son que Curious Productions Club Gear a vendu à l'école pour son 


gymnatorium 


5 d ren f 
ans déjà! 
Le Conseil d'administration, le 
personnel, les Bénévoles et les 


membres félicitent 
DIDIER MAROTTE 
à l'occasion de son anniversaire à la direction 
générale de la Place Concorde et le remercie de 
son excellent travail! 


de se mettre à l'oeuvre. Il ne faut 
surtout pas hésiter à cause du 
manque d'expérience.» Et 
Michelle ajoute à l'appui: «...et, 
à mesure que se développe le 
commerce, on se met à la 
recherche des renseignements 
qui s'avèrent nécessaires.» 

Qui voudrait parier quand 
débutera un quatrième “Curious 
Productions”? 


Petites annonces 


classées 


A LOUER OÙ A VENDRE: Quelqu'un 
déménage-t-il à Ottawa-Hull? (Le 
propriétaire, lui, déménage à Windsor). 
Jolie maison style «québécoise», beau 
grand terrain, 13/4 étages, 3 ch, cellier 
laboratoire pour les amateurs de vins. 
Prix imbattable. Sur les Hautes Plaines 
de Hull, 10 minutes d'Ottawa. Jean- 
Denis à Windsor: jour: 519-948-3299, 
soirée: 519-255-9599. 34 


ALOUER: Garçonnière meublée dans 
l'est de la ville. Pour information: 


appeler 945-5761 après 17h. 34 


GARDIENNE RECHERCHÉE: dans 
les alentours du centre-ville, pour le 
soir et les fins de semaine, jeune 
fillefrancophone préférablement. 
Appeler 254-5103. 34 


CONCEPTION ET PRÉPARATION 
DE SITES WEB : en français ou en 
anglais 253-8405 (Demandez 


Godeberthe) 36 
avec 350 engin, doit être VU, 5000$ ou 
meilleure offre. 974-4239. 37. 


TUTRICE disponible pour enseigner le 
français oral et écrit du niveau 
primaire, 944-8120. ; 38 


AVENDRE: Motorisé '87 Citation, 37 
pieds, bonne condition, aimerait le 
vendre ou l'échanger pour un terrain. 
Appeler Benoît au 979-9489, 39 


A VENDRE: Sécheuse Beaumark, 
très propre. 200,00 $ ou meilleure 
offre; Toile «Tarp» de jeep YJ. 40,00 $ 
948-9113 39 


AVENDRE: "Truck Cap”, noire, pour 


- Ford F150, boîte courte, récente, 974- 


1664. 40 


: AVENDRE: Romans en français à 


échanger ou à vendre, 3 pour 1$, 
appeler au 734-0917. 40 


RECHERCHE: Lits superposés: 1 lit 
double avec, au-dessus; unit pourune 
personne, appelerau734-0917. 40 


A VENDRE: Table à langer blanche, 
excellente condition 50$, poussette 
double, couleur bleue 30$, demander 
Michelle au 728-4571. 40 


A VENDRE: Paire de patins pour 
hommes Daoust, grandeur 7, excel- 
lente condition, 15$, 979-2170. 42 


A VENDRE: Maison à vendre - 
secteur Forest Glade, 4 chambres à 
coucher, deux salles de bain 
complètes, sous-sol fini, téléphonez 
735-6441. 43 


AVENDRE: Téléphone cellulaire, avec 
ou sans accessoires, prix à discuter, 
appelez après 16hau 945-5051. 43 


A VENDRE: Congélateur 10° c., vert, 
125$; toilette portative pour camping, 
utilisée 2 fois, 65$; jeu de soccer sur 
pied (léger) comme neuf, 95$. Appeler 
735-2276. 44 


Ibex Des SERVICES 


EN F RANçAIS 


Suite de la page 2 
CONCEPTION GRAPHIQUE (Voir MICRO ÉDITION) 


{Voir RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION) 


COUNSELLING 
Mme Anne-Marie Monaghan,phycho-thérapeute, 253-5656 


DALLES 
Daniel Lépine Contracting, Daniel Lépine 727-6506 


DÉCORATION INTÉRIEURE ET EXTÉRIEURE (Voir aussi PAYSAGISTE) 


“| Nous vous offrons : 
1 —- un vaste choix de canapés, de fauteuils, de causeuses 


(love-seat), de sofas en sections et de sofas-lits, 
tous fabriqués sur! les lieux et vendus directement 
aux clients 
le plus grand étalage de draperies de la région 
une grande sélection d'accessoires,de lampes, de : 
tables et de tableaux il Re 
Ouvert : Lun.-Jeu. 9h30 à 18h 
Vend. jusquà 20h; 
Samedi : 9h30 à 17h 
Dimanche : 12h à 16h 


{Voir aussi ORTHODONTISTE) 
DrArmandSyivestre,700 chTecumsehest, pièce 212,258-5912; 189 
rue Church, Belle-Rivière, 728-3202 


EMPLOI-JEUNES 
Connexlon-Emplol, Coll: 


Systèmes 
d'éclairage, 


Accessoires, 
Constant & Michelle Brousseau 
Télécopleur: (519) 736-7891 es Et Plus!! 


Pagette: (519) 259-1564 
E-mail: ClubGear@CuriousProductions.net 


Ultraviolet. 


Web: www.Curious Productions.net 


GARDERIES (Voir SERVICES AUX JEUNES) 


INSTITUTIONS FINANCIÈRES 

Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728: 
1410 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Rochez, C.P. 100, Poinfe-aux-Roches, 
798-3026 

Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 735. 
6069 ; 


INVITATIONS DE MARIAGE {Voir MICRO-ÉDITION) 
JARDINS (Voir PAYSAGISTE) 


LIBRAIRIES [Voir aussi ARTICLES RELIGIEUX ) 
Plaisir Franco, Mme Diane Brissette, R.R.9, Chatham351-3421; | 1886ch. 


Curlous Productions’ Love Shack Fine Lingerie, Constant et Michelle: 
Brousseau, 736-3860 ou pagette 259-1564. E-mail 
Loveshack@CuriousProductions.net;Website:"Mww.CurousProductions.net 


MARKETING (Voir MICRO ÉDITION) 
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L'histoire 
du coquelicot 


C'est au cours des guerres napoléoniennes que l'on commença à 
remarquer le coquelicot, cette fleur mystérieuse qui poussait sur les 
tombes des soldats morts au combat. 

Le coquelicotfitune réapparition remarquée au cours du 20° siècle du 
fait que les sols de la France et de la Belgiqueétaient devenus riches en 
calcaire à cause des décombres de la Première Guerre mondiale. Les 
petites fleurs rouges fleurissaient autour des tombes des soldats 
comme elles l'avaient fait 100 ans auparavant. 

En 1915, John McCrae, de Guelph, en Ontario, servit à titre de 
médecin dans l'Artillerie des Forces canadiennes, et immortalisa ce 
phénomène dans son célèbre poème In Flanders Fields (Au camp 
d'honneur, adaptation de Jean Pariseau). 

Deuxjours avantl'Armistice, Moina Michael une Américaine d'Athens, 
en Géorgie, lutle poème de McCrae eteutl'aidéede porterun coquelicot 
durant toute l'année en souvenir de ceux quiétaient morts à la guerre, 

En 1920, une Française, Madame E. Guérin, se rendit aux Etats-Unis 
et rencontra Mademoiselle Michael qui était bénévole au YMCA, à 
l'Université Columbia. Elle décida de Vendre des coquelicots faits à la 
main au cours de la période de l'anniversaire de l'Armistice afin 
d'amasser des fonds pour les enfants des paÿs qui avaient été ravagés 
par la guerre en Europe. 

En 1921, le feld-maréchal Earl Haïg, commandant des armées 
britanniques en France et en Belgique et principal fondateur de la Légion 
britannique, entendit parler de l'idée de Madame Guérin et encouragea 
l'organisation du British Poppy Day Appeal par la Légion en vue 
d'amasser des fonds pourles anciens combattants pauvres et invalides: 

La même année, Mme Guérin fitun voyageau Canada, etconvainquit 
l'Association des anciens combattants#de la Grande Guerre 
(prédécesseur dela Légion royale canadienne) d'adopter le coquelicot 
comme symbole du souvenir à l'appui de la collecte de fonds: 

Aujourd'hui, lacampagne du coquelicot constitue l'un des programmes 
les plüs importants dela Légion royale canadenne.Les fonds provenant 
des ventes de coquelicots permettent d'offrifééaidetinancière directe 
aux anciens membres des forces dans lelbesoin, et de subventionner 
l'achat d'appareils médicaux, la recherche,les services à domicile, les 
établissements de soins, etc. 
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Jour du Souvenir. le 11 novembre 


La campagne 
du coquelicot 


1. Que représente le coquelicot? 

Le coquelicot représente le «Souvenir». 

2. Pourquoi devrais-je porter un coquelicot? 

Lorsque vous portez un coquelicot ou que vous exhibez 
une couronne, Vous rendez hommage à ceux et celles qui 
sont morts à la guerre ét Vous aidez les anciens militaires 
et les personnes à leur charge. 
3.Enquoipuis-jeaiderles anciens militairesetles personnes 
à leur charge? 
Le but fondamental des fonds du Coquelicot est de fournir. 
une aide immédiate aux anciens militaires danse besoin. 
Cette aide comprend nourriture, logement ou soins 
médicaux pour eux ou leurs familles. Des bourses d'étude 
sont aussi données à un bon nombre d'enfants et petits 
enfants d'anciens militaires. 

4. Les fonds du Coquelicot servent-ils à d'autres buts? 
Oui. Les fonds peuvent servir à financer des logements à 
prix modiques pour les aînés ou handicapés et les 
personnes à leurcharge, pour des équipements médicaux 
communautaires, des travaux de recherche en médecine, 
centres de soins, repas à domicile, pourfournirdutransport 
etautres services auxanciens combattants, les personnes 
à leur charge et les gens âgés. Ces fonds peuvent servir 
à secourir les victimes de désastres déclarés tels par les 
gouvernements fédéral ou provinciaux. 

5. Les anciens militaires n'ont-ils pas droit à une pension 

du gouvernement? 

Qui. Bon nombre d'anciens militaires reçoivent des 
pensions, mais plusieurs autres, bien qu'handicapés, n'en 
reçoivent pas. Une pension ne peut toutefois parer à 
toutes les éventualités comme un feu, une longue maladie 
du chef de famille et autres dépenses médicales. 

6. Faut-il être membre de la Légion pour recevoir de l'aide 

des fonds du Coquelicot? 
Non. Tout ancien militaire ou personnes à leur charge 


fait, Un grand nombre des gens aidés par les bureaux 
d'entraide de la Légion ne sont pas membres de la Légion. 


7. Que sont les bureaux d'entraide? 


Dans l'ensemble de la Légion avec $es quelque 1 720 


La Légion Royale du Canada 


au service des anciens combattants et de leurs communautés 


filiales, ses dix directions provinciales et son Q.G: à 
Ottawa, il y a des officiers d'entraide dont le travail est 
d'aider les anciens militaires et les personnes à leur 
charge avec leurs problèmes au sujet de pensions 
d'invalidité ou autres législations sur les anciens 
combattants. 

Les bureaux national et: provinciaux non seulement 
fournissent des renseignements et conseils, mais 
représentent les gens. Tous les ans des milliers de 
représentations sont présentées au gouvernement 
fédéral en faveur de «clients». Ce service est gratuit et 
accessible à tous les anciens militaires, hommes ou 
femmes ou personnes à leur charge qui ont droitä cette 
aide. 

8. Est-ce que tout l'argent provenant de la distribution de 
coquelicots et de couronnes est versé dans les fonds 
du Coquelicot? 

Une fois qu'on a déduitle coût des coquelicots, couronnes 
et autre matériel, tout ce qui reste d'argent est versé 
dans les fonds en fidéicommis du Coquelicot pour être 
dépensés pour lesfins prévues danses statuts généraux 
de la Légion. 

9. Est-ce que les fonds du Coquelicot peuvent être 
dépensés pour d'autres fins? 

La constitution de la Légion exige que ces fonds doivent 
être placés en fidéicommis. Ces fonds sont souscrits 
par le public et sont gardés dans un compte de banque 
spécial et on ne peut s'en servir que pour les fins 
stipulées dans les statuts. 

10. Les frais de la campagne sont-ils élevés? 

Les frais de la campagne sont exceptionnellement peu 
élevés car presque tout le travail est volontaire. 

11. Combien devrais-je donner? 

Donnez selon votre conscience. Rappelez-vous que le 
prix de tout ce qui est fourni parles fonds est beaucoup 
D Q ONU. ‘ 


vous Vous souvenez des morts de guerre et vous aidez 
aussi ceux quisontencore vivants quiontservileurpays 
ainsi que les personnes à leur charge. 


Branche 12 Branche 28 Branche 206 


Branche 261 Branche 399 Branche 201 


2090 rue Brant 12326 rue Lanoue 504 rue Notre-Dame 403, rue Talbot nord 304 St-Clair 4 rue Stewart 
Windsor Tecumseh Belle-Rivière Essex Chatham Tilbury 

RickFairlie Michael Glovasky. DougHowell Jim Nevin AI Heyninck Humphrey Rogers 
président président président président président président 


Branche 94 Branche 143 Branche 255 Branche 578 Branche 628 Branche 594 


1570 rue Marentette 1880 rue Wyandotte ouest 5645 rue Wyandotte est 13511rue Drouillard 39 rue William North 2735 chemin Talbot 
Windsor Windsor Windsor Windsor Chatham : Windsor 


Jim Cherb Jim Payson Dennis Holmes Paula Prosper Dan Young John Antaya 
président : président président présidente président président 
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Trouvez un nouvel abonné ou une nouvelle abonnée au 


REMPART 


ef courez la chance de gagner un repas pour deux! 


C'est simple: 


Parlez du AEMFART aux gens que vous connaissez qui n'y sont peut-être pas abonnés, puis invitez-les à le devenir. Puis, complétez 
le coupon ci-dessous et envoyez-nous-le, avec le montant de l'abonnement, à l'adresse indiquée. 


Le vendredi 6 novembre prochain, à midi, nous tirerons, parmi tous les coupons reçus, Un coupon pour chacun des douze 
restraurants qui participent à notre promotion «La Bonne Bouffe». La personne nommée sur le coupon qui a trouvé un/une 
nouvel/nouvelle abonné(e) recevra un certificat de 40 $ pour un repas pour deux à ce restaurant-là. 

Il y aura donc douze gagnants en tout. Vous pourriez en être un et jouir de «La Bonne Bouffe». 


SWISS CHALET 


Service livraison 


973-0303 969-6921 


TORINO PLAZA 


Restaurant & Pizzeria 
12049 ch Tecumseh 
735-2522 


979-3017 


e ER 


MING WAH 


Chinese Buffet 
6711 ch Tecumseh est 
251-0920 


Shish Kebab 


2639 rue Howard 
966-6800 


RED SAIL 


3838 chemin Walker 


DANILO'S 


Restaurant & Dining Lounge 
10672 County Rd. 


TECUMSEH 
SUBMARINE & 


HAT TRIX 


11828 ch. Tecumseh Est 
735-6033 


LA FONDUE 


1830 ch Division 
250-9419 


RP'S_ THE 
RESTAURANT  LUMBERJACK 


Rte du comté 2 
728-2361 


475 rue Tecumseh est 
254-5538 


TBOS 
MARKET PLACE 


58 rue Park Est 258-3663 
1855 ch. Huron Church, 250-3663 
3067 rue Dougall 969-3663 


CRESCENT 


Lanes, Tavern & 
Restaurant 

871 rue Ottawa 
252-6841 


-Plus vous trouvez de nouveaux abonnés, plus vous avez de chances à gagner un ou même plus d'un repas pour deux! 
* Les nouveaux abonnés peuvent aussi avoir une chance de gagner en trouvant à leur tour de nouveaux abonnés! 
‘Utilisez un coupon pour chaque noüvel(le) abonné(e); appelez-nous pour vous en faire parvenirau besoin. 


= — — — — — — — —————— — — — — —— 


Voici mon nom pour le tirage du concours 


NOM: nnn ne nen eee —- 
AUESSE:-—-——"—""""""" """""""""""""""""" 


No de téléphone: "°°" "  " " " 


== ————— ——————————————————- 


Voici un(e) nouvel(le) once) au REMPART 


ASE 


Téléphone: Code postal: 


pour qui le paiement de 24,00$ (22,43$ + tps) ou (70,00$ à l'extérieur du 
Canada) est ci-joint. 


Faites parvenir ce coupon à: LE REMPART, 7515 prom. Forest Glade (Windsor), Tecumseh, Ontario N8N 2M1 
pour qu'il nous parvienne au plus tard le matin du vendredi 6 novembre 1998 


Et même si vous ne gagnez pas, nous vous 
invitons à visiter les restaurants ci-dessus. Fê 
Chacun vous offre un service courtois et une | & 


expérience gastronomique qui vous plairont! , 


ER SP NT CP CR 


| Saskatchewan 
officiellement bilingue, le support 


Le service de dépistage du cancer du sein est maintenant 
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disponible à Leamington 


(PR) Le centre de Windsor du 
Programme ontarien de dépistage 
du cancer du sein (PODCS) 
annonçait à la fin d'octobre, mois 
de la sensibilisation au cancer du 
sein, l'ouverture de deux 
nouveaux sites qui offriront les 
mêmes services que ceux qui sont 
disponibles présentement dans 
le chemin Walker à Windsor. 

Les services serontdorénavant 
disponibles à l'Hôpital de 
Leamington, situé au 194 de la 

* rue Talbot ouest et également à 
l'intérieur du Centre hospitalier 
régional de Windsor qui se trouve 
au 1995 de l'avenue Lens. 

Selon Sylvia Shedden, 
représentante provinciale du 
PODCS, les statistiques 
démontrent qu'une femme sur 
cent qui se rend à l'un de leur 32 
sites dans la province pourraît 
être diagnostiquée avecle cancer. 
Le dépistage précoce demeure la 
meilleure chance de survie pour 
toutes ces femmes. En faisant 
appelaux médecins, mais surtout 
aussi directement aux femmes, le 
Programme espère que toutesles 


Vivement la 
solidarité... 
suite de la 
page 4 


janvier 1995) et pour que la 
redevienne 


de politicien.nes appuyant nos 
Justes causes, se doit d'être salué. 
Souverainistes inclus: 

Messieurs les députés libéraux 
Mauril Bélanger et Don Boudrias, 
vous devriez avoir honte de 
dénigrer ces gestes de solidarité 
exprimés concrètement par des 
gens sur la base de leur opinion 
politique. 

Chapeau à Mme Gisèle 
Lalonde, à M. Jean-Robert 
Gauthier, à M. Louis Plamondon, 
à M. François Beaulnes, bref, à 
quiconque appuie concrètement 
S.O.S. Montfort sans discrimi- 
nation sur la base des opinions 
politiques. 


Richard Nadeau 
Gatineau (Qc) 


Remplir le formulaire ci-contre 
et l'envoyer/ou venir chercher le 
billet au 


Ciub Alouette 
2418 ave Central 
Windsor, Ontario 

NSY 4J3 


Date limite pour enregistrer 

votre/vos enfant(s), votre/vos 
petit(s)-cafant(s): 

le 15 novembre 1998 


Aucune réservation par 
téléphone ne sera acceptée 


femmes, âgées de plus de 50 
ans, comprendront l'importance 
d'avoir une mammographie tous 
les deux ans. 

Lors de la conférence de 
presse, le directeur-général de 
l'Hôpital Memorial de Leamington, 
Warren Chant, a indiqué que ce 
nouveau service comblera un vide 
qui existait dans le comté. Mme 
JoAnne Fillimore, représentant la 
communauté de Leamington et 
membre du c.a. de l'hôpital, a 
tenu à souligner combien il est 
important que ce service soit 
dorénavant disponible aux 
femmes qui habitent dans le 
comté. L’adjoint du maire de 
Leamington, Don Nicholson, a 
remercié toutesles personnes qui 
ont fait en sorte que ce nouveau 
site de dépistage ouvre dans sa 
ville. 

Du côté de l'Hôpital régional 
de Windsor, le directeur-général, 


le Dr. Martin Girash, est content 


de constater qu'en offrant le 
dépistage du cancer du sein, un 
département de l'hôpital se 
transforme en un service à la 
communauté. Le maire de 
Windsor, Mike Hurst, a voulu 
souligner combien c’est 
encourageant de voir ce qui peut 
arriverlorsque les genss'ünissent, 
travaillent ensembles. 

Le directeur du Centre du 
cancer de la région de Windsor, le 
Dr. Ethan Laukkanen,estconfiant 
que les statistiques vont changer 
grâce à l'ouverture de ces deux 
nouveaux centre de dépistage du 
cancer du sein. Dans le passé, 
moins de la moitié des femmes du 
comté d'Essex avaient réguliè- 
rement une mammographie. Il 
espère que maintenant, cent 
pourcent des femmes profiteront 
de ce service. 

Les deux nouveaux centres 
devraient offrir toute la gamme de 
services en novembre. 


Avis de demande de br 


permis de 
vente d’alcool 


: Tecumseh, 735-2445 


4 NETTOYAGE DE TAPIS ET DE MEUBLES REMBOURRÉS. : 
Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullière, 974-3346: 


: {angle Lauzon Parkway), 945-6303 


Fête de Noël 


le dimanche 6 décembre 1998 


Noël approche et le Père Noël du Club Alouette demande à leurs membres fondateurs 
d'enregistrer leurs enfants et petits-enfants âgés de 10 ans et moins à la Fête de Noël. 


Pour les enfants des membres 
annuels, le coût est de: 
{= enfants 10$ - 2° enfant: 105 - 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l’Ontario pour un permis de vent d'alcool, 
conformément à la Loi sur les permis d’alcool: 

Demande de permis de vente d’alcool 

East Side Mario’s 

7654 Tecumseh Road, Tecumseh Mall 

= Windsor G ue zone de plein et 


net à une anne cs F faire 53 éenit à ir mmission au 
plus tard le 4 decembre 1998. Des copies des observations présentées 
seront envoyées aux auteurs des demandes. Veuillez-inscrire vos nom, 
adresse et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la 
Commission, veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 
Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 
copie de toute objection reçue. 


Envoyer les observations à: 

Service d'inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l'Ontario 
20, rue Dundas o., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 
Télécopieur: (416) 326-5555 

Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 


For information on this advertisement in English, please rite to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON MSG 2N6 

Fax: (416) 326-5555 

E-mail at licensing@agco.on.ca. 


detfhàt4h 


| N° et nom du membre 


1 Nom de l'enfant 


| Date de naissance 


Photo avec le Père Noël de 
11 h à 11 b 48 seulement 
Pizza et jus 2 
Décoration d'un biscuit de Noël 
Spectacle «Magpies» de (13 h à 14 h) 
Chaque enfant enregistré avant 
le 15 novembre 
recevra un cadenm 


3'enfant: 5$ 


INDEx DEs S ERVIDES 


EN FRraNçAIs 


Suite de la page 5 


: MICRO-ÉDITION 


= Curlous Productions’ Desktop Publishing, Constantet Michelle Brousseau. 
36-3860 ou pagette 259-1564, E-mail: Desktop@CuriousProduclions.net:: 
: Website: www.CuriousProductions.net, 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 


pagette:255- es 
tr ee 


: Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 
5 (en face du centre ETES M Windsor 9771 164 


OPTOMÉTRISTE 


Dr Robert Charron, 5805 ch Malden, LaSalle 969-6677; 
4rue Main est, RDV REZ 733-2282. 


PAYSAGISTES 


ellavance Nursery & Landscaping Ltd, M. Marc Bellavance, 1525 
oute 2 (entre Emeryville etBelle-Rivière] 727-5432 

ardins Boardwalk Gardens, Roger Beaulieu, 18725 chemin Tecumseh, 
: 10kmàl'est de Pointe-aux-Roches.{sans frais) 1-800-572-1494 


hopper's Drug Mari Parkway, M. Denis Roy, 7201 ch, Tecumseh.est 


QUINCAILLERIES 


Forest Glade Hardware 
Beaucoup plus qu'une quincaillerie! 


ocation d'outils 
* Contre-portes, 
contre-fenêtres, stores 


3079 prom. Forest Glade 735-2229 


RÉCEPTIONS-SALLE À LOUER 
Centre Canadien-Francais, (Club Alouette] 2418ave Central, Windsor. 


Gaudet's Aluminum Ltd, M.François Gaudet, M. Germain Gaudet, 1307 
McDougall, Windsor, 252-4870, Fax: 252-2311 
Lawrence Aluminum & Construction, M. Laurent Samson, 534rue Charies 


: 969-9804. 
© LP Cash and Carry Lumber, LP Roofing and Bullding Supply, M. Léo-Paul > 


et Mme Bernadette Brochu, Angle Routes 2 et 42.728-1061. 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 


| Domicile: 979-9642 


RÉPARATIONS D'APPAREILS MÉNAGERS (Voir APPAREILS 
MÉNAGERS-RÉPARATIONS) 


| RÉSIDENCE POUR PERSONNES AGEES 


Chez Nous Lodge, Mme Hélène Béchard, 6815 ch Tecumseh, 
Pointe-aux-Roches, 798-3611 

La ChaumièreRetirement Residence, 1023 Route du comté 22, Puce, 
727-3343 
RESTAU RANTS 
Subway Sandwiches and Salads, M. et Mme Normand et Nicole 


Latreille, Mme Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rues 
Manning etTecumseh 979-7827, 981 rue Front, LaSalle, 734-6927, 1650 


Coupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro: 


+ line Trrembloy, 425 ave Cabana est, 250-0926 


Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 
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Solange Ward 544 Conrad Bisson 153 Annabelle Côté 153 
Aline Boily 521 FEMMES Aline Boily. 151 
JEAN-PAUL II Équipes Solange Ward 165 
Les Courageux 1730 
Résultats du 30 oct. AnnabelleCôté : 213 Pplushauttriple Les Morues 1726 1É = 
Plus haut simple Aline Boily 213 HOMMES Les Perroquets 1702 L'ÉRABLIÈRE : 
HOMMES Huguette Miglietta 209 DonCôté 595 Quilleur ayant joué la plus  Bécultats du 30 oct. #7 Pimentsforts © 2534 
Don Côté 245 ÉQUIPES ClairmontDuguay 564 haute moyenne Plus haut simple #1 Night Shift 2437 
ClairmontDuguay 230 Les Perroquets 659 RenaldPaquin 559 ClairmontDuguay 78 HOMMES #3 Chanceux 2429 
Léonide Huot 211, uLes Morues 629, FEMMES AREAS 5 Jacques Germain 211 Classement suite au 30 oct. 
FEMMES Les Rouges-Gorges 623. Annabelle Côté 554 PamphileDuguay 65 État 207 #3 Chanceux 39 
- CERN EE Richard Gobeil 204 #2 Hiboux 39 
Raymond EMeaRQux FEMMES #1 Night Shift 33 
SERRE Monique Robichaud 181 #4 Hirondelles 31 
LR Edna Eandmye à 1e Marie Joseph  - 176 #8 Chats noirs 30 
0 à ÉCRIRE ee Judy Presnell 167 #7 Piments forts 30 
CE NDEX D ES S ERVICES # Classement suite au 30 oct. ÉQUIPES 45 Stooges 25 
# un PL ReOnUER Se #10 Petits diables 870 #6 Bonnes aventures 20 
4 He res #7Pimentsforrs 868 #10 Petits diables 20 
ï FE UTC #1 Night Shift 852 #9 Sabina 15 
ñ Es N F RAN GA 15 + FiQUEES SRIES 2 Plus Tau triple Meilleuresmoyennes 
% | #5LesPingouins 21 HOMMES HOMMES 
HÉCAENNEUrE 7 Jacques Germain 596 Bernie Burke 203 
#7Les Alousttes 18 Mike Tessier 556 Jacques Germain 174 
HS ANR E Bernie Burke 555 Mike Tessier 170 
d'A PRSRoNesCorsesTe FEMMES Stefan Stezycki 170 
F fl Lee CMEUE [g Anne Garneau 485 FEMMES 
LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX-ROCHES Meilleures moyennes Monique Robienaud! 474 Moniqüe Robichaud 155 
Bureau RHOSIAE 798-3011 AOMNES Georgeline Godin 464 Nicole Provost 148 
Glarmontpugtay 168 Équipes Judy Presnell 146 


RenaldPaquin 158 


Comber: 687-2020 Old Castle: 737-6141 


Aux divers magasins 
de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 
vous pouvez vous procurer 
- des vêtements de travail de toutes 
= sortes et des vêtements sports 
- »toutle nécessaire pour l'entretien de 
Belle-Rivière: 728-3733 VoSgazonsetvosjardins:semences, 
engrais, équipement 


Les besoins matériels et les situations d'urgence 
© à sont à la hausse dans notre communauté. 
= Actuellement, plus de 5 500 personnes de 
De Windsor et du comté d’Essex utilisent les 
banques alimentaires tous les mois et près de la 
moitié dentre elles sont des enfants. 


Les agences de Centraide/ United Way viennent en aide 
aux individus et aux personnes qui vivent en état de 
pauvreté en distribuant plus de 200 000 livres de 
c _ nourriture et en offrant. des programmes de déjeuners: 
- pour enfants, afin daider aux familles à 
rester ensemble et à se nourrir jusqu'à ce 
que les circonstances saméliorent. 


SERVICE D'ALPHABÉTISATION ET D'APPRENTISSAGE POUR 
ADULTES 
Centre alpha mot de passe, 10830 Atwater Cr., Windsor, 979-6144 


FEMMES 
Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor/ 
Essex: 1047 rue Ottawa 253-3100 Christine: Chatham-Kent: 405 prom. 
Riverview, bureau 101,354-8688 Monique 
L'Union culturelle des Franco-ontarlennes, Mme Diane Brissette 351- 
3421,Mme Cécile Cevenmon 948-3213, Mme Cécile Baribeau 354- 
7106 


SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 
Franco-SolCentre deressources, 6200rue Edgar, 948-4339; garderies: 
diverses écoles de langue française 979-0487 F 
l'Association des Scouis du Canada, secteur Windsor, Mme Nora 
Mallet,966-4828 

MajorettesuLes Papillons», Lucille Lefebvre 979-7885, JeannetteLalande 


Appuyez la campagne 1998, s’il vous 
plaît. Merci. 


Association canadienne-françalse de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole PEER 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


SON (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


SPORTS 

Assoclatlonfrancophone de Basketball du Sud-Ouest, M.LucienGava, 

M.RonaldGuignard, 735-4115 

Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 

948-5545, poste 221 

Gold MedalSports st M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
Tecumseh, 735: 


Ensemble. 


à Care au 


TAPIS, NETTOYAGE (Voir NETTOYAGE) 
TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 
TRICOT (Voir ARTISANAT) 

VENDEUR DE L'IMMOBILIER 


Jeanne Pouliot, représentante 


Bureau: 250-8800 Domicile: 979-9641 
2801 ave Howard, Windsor N8X3Y1 


COCUT d'une ‘ 


V EMENTSF ROURADEEESSENS OL NÉE POUR JR HOMES) 
VÊTEMENTS POUR HOMMES 


Lionel's Men's Wear, M. Lionel Marlin, 210 rue King ouest, Chatham, 


ne Re art 
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3° souper-encan aux profits de l’école St-Ambroise 


(PR) Selon Carole Papineau, 
«mon salon est déjà rempli de 
belleschoses quivontétre offertes 
lors de l'encan». C'estle samedi, 
14 novembre prochain qu'aura 
lieule souper-encan pouramasser 
des fonds aux profits de l’école 
St-Ambroise de St-Joachim. 

Ilesttoujours possible de faire 
des dons d'articles neufs ou des 


dons en argent ou en service et 
ainsi obtenir un reçu officiel pour 
fin d'impôt lorsque la valeur 
dépasse 256$. Il s'agit de 
téléphoner à l'école au 728-2010. 


Pour participer à la soirée, les : 


billets pour le souper et l'encan 
sont de 20$ par personne, 2 pour 
35$. Si vous désirez assister 
seulement à l'encan, le coût est 


de 5$. Les portes de la salle St- 
SimonetSt-Jude ouvrent à 17heo 
pour visionner les prix, le souper 
sera servi à 18h et l’encan 
débutera à 20h. 

Parmi les articles qui sont 
normalement offerts, on retrouve 
des tableaux d'artistes de la 
région, des billets pourdes matchs 
des Red Wings ou des Pistons, 


Alphabétisation pour les femmes 


(APF) Le Réseau national 
d'action éducation femmes 
(RNAEF) vient de lancer sur le 
marché deux séries de cinq 
fascicules destinées aux 
alphabétiseurs et aux 
apprenantes francophones: 

La série Les femmes et la 
technologie a été conçue pour 
aider les personnes apprenantes 
à se familiariser avec le 
vocabulaire propre aux nouvelles 
technologies. Les fascicules 


unn 


Parrainé par: Place Concorde 


Parrainé par: Le Club Alouette : 


Jeudi5 novembre-21h-23h-1h-3h 
Salle Classic Bingo, 2340 ch Dougall 
Parrainé par: APE Ste-Thérèse 


Samedi 7 novembre -22h-minuit-2h 
Salle Classic IV Bingo, 2139 rue Ottawa 


Mercredi 11 novembre - 10h-midi-14h 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Mercredi 11 novembre -16h-18h-20h 


Samedi 14 novembre -10-midi-14h 


Lundi 16 novembre -22h-minuit-2h 
Parrainé par: Le Festival francophone 
Lundi 16 novembre -16h-18h-20h 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: Place Concorde 


Parrainé par: Place Concorde 


Samedi21 novembre -10h-midi-14h 


Parrainé par: Place Concorde 


Parrainé par: Place Concorde 


Mercredi 4 novembre -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Jeudi 5 novembre -18h30-20h30-22h30 
Il d Bingo, 709 il 
alle Hollywood Bingo, 709 ave Quelle. TE É 


Parrainé par: Les Chevaliers de Colomb, Conseil St-Jérôme 
Dimanche 8 novembre -12h30-14h-15h30-17h30 

Salle Downtown Country Bingo, 671 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 
Lundi 9 novembre -18h30-20h30-22h30 


Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parrainé par: Le Centre de ressources et de garderie Franco-Sol 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est (angle George) 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est (angle George) 
Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Mercredi 18 novembre -18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Jeudi 19 novembre -9h30-11h-12h30-14h-15h30 


Vendredi 20 novembre-17h-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Samedi 21 novembre -19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


traitent du  cybermonde 
(ordinateur, modem, Internet), du 
téléphone, de la télévision, du 
cinéma et du laser. 

L'autre série, qui est intitulée 
Les femmes dans un monde de 
changement permet aux 
apprénantes de découvrirles mots 
nouveaux qui sont utilisés à la 
maison, dans les loisirs, dans le 
milieu de travail, en éducation et 
enconsommation en rapportavec 


la nouvelle technologie. 

Il est possible de se procurer 
ces documents aucoûtde35$en 
communiquant avec le RNAEF: 


desbons d'achats pourdesrepas, 
pour faire cirer l'auto, pour faire 
nettoyer du linge. De plus, par le 
passé, certains commerçants 
offraient des gants de hockey, 
des parapluie de golf, dest-shirts. 


Le jour même, les organisateurs 
reçoivent des paniers de fruits 
frais et des arrangements floraux. 

L’encanteur, bien connu dans 
la région, est Jack Morris. 


Brunch aux profits de l’école 
Georges P.Vanier 


(PR) Le dimanche, 15 
novembre, il y aura un brunch 
servi au Club Alouette, Salle Mgr. 
J. Noël, afin d'amasserdel'argent 
pour l'école Georges P. Vanier. 

Au coût de 7,50$ pour les 
adultes, 5$ pour les enfants de 12 


Ce Soir 


du lundi au vendredi, 
àa18h 


En 30 minutes, toutes les 
nouvelles qui ont marqué 
l'Ontario. dans chacune de ses 
régions ainsi que les activités 
culturelles et les nouvelles 
nationales et internationales. 


ans et moins, le repas sera 
égalementservi gratuitementaux 
petits de trois ans et moins. 

L'argent ainsi recueilli servira 
al'achatd'équipementsportif pour 
la cour d'école. 


Ici Radio-Canada 
«@h Télévision 


. 
@ Ontario/Outaouais - 


Impact: 
Toute la lumière 


sur les grands enjeux 
de l'Ontario 


avec 


Daniel Bouchard 
le jeudi à 18 h 30 


Ici Radio-Canada 


» Télévision 


wy Ontario/Outaouais 
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Le site PAC ouvre officiellement à Pain Court 


L'École secondaire de Pain 
Court célébrait récemment 
l'ouverture du site du Programme 
d'Accès Communautaire (PAC) 
Idans le but, non seulement de 
rendre le site «officiel» mais 
surtout d'en faire la promotion 


auprès de la communauté. 
Comme onle voit dansla photo, 
un gateau était de la fête et, selon 
la responsable de la promotion, 
Lynne Martin, il était délicieux. 
Plusieurs dignitaires étaient 
présents, dont Bill Weaver, 


L'information, 
ça se comprend ! 


Un tour d’horizon complet 
de l'actualité en Ontario français ! 


Du lundi au vendredi à 19 heures et à 23 heures 


to 


la télé bieu pensée ! 


1.800.463.6886 + www.tfo.orq 


Conseillermunicipal de Chatham- 
Kent; Paul Bélanger, Surintendant 
auprès du Conseil scolaire de 
district des écoles catholiques du 
Sud-Ouest et directeur du projet 
PAC; Guy Mayer, directeur-adjoint 
de l'école secondaire de Pain 
Court et coordonnateur du projet 
et Gilles Haché, l'animateur 
pastoral. 

Les invités et le public en ont 
profité pour nâviger sur Internet. 
Pour Visiter le PAC, si vous ne 
pouvez vous rendre à l'école 
secondaire de Pain Court, vous 
pouvez visiter leur site web au 
www.st-clair.net/schools/espc/ 


- pac/index.html. Si vous avez des 


questions ou des commentaires, 
communiquez avec l'école au 
(519) 352-1614, ou laisser une 
note dans le courrier électronique 
du PAC à l'adresse 
espcpac@ hotmail.com. 


L’école St-Edmond: 
école verte 


C'est le 19 octobre dernier que 
l'école St-Edmond a célébré son 
statut d'École Verte. Les élèves 
ont accompli. cent projets 
écologiques durant les deux 
dernières années. Dans la photo, 
Patrick Dubé et Joël Poisson sont 
très fiers de présenter la belle 
bannière. Elle rend officiel le 
nouveau statut d'École Verte. 

A cette occasion, ils ont eu de 
la visite très spéciale: Joe 
Colasanti, des jardins tropicaux 
Colasanti qui est venu avec sa 


Est-ce une portative ou un 


us 


_Les jeunes de la 5° année de 
l'école Mgr. Jean Noël de Windsor 
ont répondu à l'appel de leur 
professeur, Mme Erna Machnik, 
de décorerleur classe. Les quatre 
murs extérieurs de leur portative, 
souslethème «Auxquatre vents», 
font voir quatre différents aspects 

ET U 2m A 

Dans la photo, on voit les faça- 
des de l'océan et de la ville. Les 
deux autres côtés représentent 
l'espace et la campagne. Assis 
devantl'océan, lesjeunesartistes 
sont (g. à d.), Diane Karkaba, 
Tecla Burey-Eb, Alex Gusba, Tina 
Zebib, Dominique Mantha et Lilly 
Catroppa. 


dela vie: Le) buses 00808 #4 


No 


cal 


petite Princesse, un tout petit 
cheval. Il a encouragé les élèves 
à continuer d'apporter des lan- 
guettes d'aluminium des cannet- 
tes de liqueurs. Celles-ci sont 
ensuite vendues et l'argent ainsi 
amassé permet d'acheter des 
fauteuils roulants pourdes enfants 
défavorisés. 

Le prochain défi pour l'école 
St-Edmond, est d'obtenirle statut 
de Jade (250 projets) d'ici la fin de 


- juin 1999. 


® 
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(PR) Le chef de police de 
Windsor, John Kousik, a accepté 
d'être le président d'honneur de 
la campagne du Grand Partage 
de cette année. Cette campagne 
vise à offrir des fêtes plus 
heureuses auxfrancophones d'ici, 
aux familles nécessiteuses de la 
région. Encore une fois cette 
année l'événement est parrainé 
par CBEF, le Club Alouette, la 
Place Concorde et le Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest. 

Pour cette cinquième édition, 


Ottawa (APF): Au moment où 
on ne. parle que de la 
mondialisation de l'économie et 
de l'importance d'une main- 
d'oeuvre qualifiée, près de 60 pour 
cent des Franco-Ontariens ont 
toutes les difficultés au monde à 
lire. Vous avez bien lu : 60 pour 
cent! 

etteincrovable et stupéfiante 
analyse de l'Enquête 
internationale surl'alphabétisation 
des adultes de 1994, à laquelle 
avaient participé le Canada, 
l'Allemagne, les Pays-Bas, %a 
Pologne, la Suède, la Suisse et 
les États-Unis. 

L'auteur de cette analyse, 
Marie-Luce Garceau de 
l'Université Laurentienne, arepris 


(JCM) La vente toute récente 
d'un des restaurants de notre 
Promotion «La Bonne Bouffe» 
nous a incités à remettre de deux 
semaines et demie la fin de notre 
concours d'abonnements qui 
devait prendre fin vendredi 
dernier. Douze prix sont offerts 
dans ce concours, soitun certificat 
de 40$ pour un repas pour deux 
à chacun des douze restaurants 
qui participent à la promotion. 

Or la vente du restaurant La 
Fondue ettla modification 
conséquente de son nom et de 
son menu font que nous ne 
pourrions pas offrir de certificat 
pour ce restaurant Plutôt que de 
diminuer à onze le nombre de 
prix, nous avons décidé de 
prolonger de deux semaines et 
demie la période du concours afin 
de nous donner le temps de 
corriger ce problème: 

Nosabonnésontdoncjusqu'au 
25 novembre pour participer au 
concours. C'est simple à faire: un 
abonné n'a qu'à nous faire 
parvenir son nom, son adresse et 


\ 


ie 


le Grand Partage prend de 
l'ampleur puisque les 25 écoles 
du nouveau conseil scolaire 
pourront participer au projet. La 
campagne se déroulera de la mi- 
novembre jusqu'au 11 décembre. 
Dèsle 16 novembre, il sera donc 
possible de déposer des denrées 
non-périssables dans les écoles 
participant au projet. 

Tout au long de la collecte il y 
aura plusieurs activités parallèles 
dans les écoles françaises, 
comme des spectacles du groupe 
LMDS (Les Messagers du Son), 


les résultats de cette étude en 
extirpant toutes les données de 
l'échantillon francophone, qui se 
chiffrait à 1 044 personnes de 
langue maternelle française. Elle 
n'a ensuite retenu que les 465 
répondants qui ont choisi de 
répondre autestd'alphabétisation 
en français. L'objectif était de 


= portrait. précis de la 


- SRUAUON 08T dID 


TaDETSsat 


les francophones de l'Ontario et 


rendre cette information 
accessible. Ces données se 
trouvent dans le livre: 


ALPHAbétisme des adultes en 
Ontario français publié par le 
Centre franco-ontarien de 


ressources en alphabétisation 


(FORA). 
L'Enquête internationale de 


La date limite de notre concours 
d'abonnements remise de deux 
semaines et demie 


son numéro de téléphone ainsi 
que le nom, l'adresse, le numéro 
de téléphone et le paiement de 
24$ pour un nouvel abonné ou 
une nouvelle abonnée avant midi 
le 25 novembre. 

Un bulletin de participation a 


. paru dans chacun de nos derniers 


numéros et sera publié de 
nouveau la semaine prochaine: 
Alternativement, l'abonné actuel 
peut participer au concours en 
nous téléphonant au 948-4139 
pour nous donner -les 
renseignements nécessaires et 
faire les arrangements pour nous 
faire parvenir le paiement. 

Le 25 novembre à midi, nous 
tirerons douze des bulletins de 
participation et l'abonné ou 
l'abonnée dont le nom'est inscrit 
sur chacun d'eux recevra un des 
certificats-prix. 

Un nouvel abonné ou une 
nouvelle abonnée peut aussi 
participer et avoir une chance de 
gagner un dex prix en trouvant à 
son tour un autre nouvel abonné 
ou une autre nouvelle abonnée. 


_d 
NÉ 1e je) 
Ya Van à 
John Kousik est le président 
d’honneur du «Grand Partage 1998» 


| 


un groupe de style «rap», pourles 
éleves du secondaire, ou encore, 
au niveau primaire cette fois, 
Claude Steben chantera pourles 
petits de la maternelle à la 
quatrième année. Ces spectacles 
seront diffusés ultérieurementsur 
les ondes de CBEF. 

Lors de la journée de clôture 
du Grand Partage 1998 le 
vendredi, 11 décembre, John 
Kousikse joindra à Michel Trahan 
de CBEF lors d'un déjeuner qui 
sera offert de 6h à 9h au Club 


1994 avait réparti en cinq niveaux 
de compétence les capacités de 
lecture et d'écriture des 
participants. Auniveau 1,lesgens 
ont beaucoup de difficulté à lire. 
Au niveau 2, les gens savent lire, 
maisils ne lisent pas bien: Ils sont 
cependant capables de 
comprendre des documents 
simples. Le niveau 3 estconsidéré 


Alouette, 2418 de l'avenue 
Central, et où les gens pourront 
aussi apporter des denrées non- 
périssables. Il sera également 
possible de faire des dons; Tors de 
deuxautres émissions locales de 
Radio-Canada, soit Midi 
magazine avec Lisette Leboeuf 
(midià 13h30), ouencore Contact 
avec Charles Lévesque de 15h à 
17h. Ces deux émissions seront 
diffusées depuis les studios du 
chemin Riverside ouest à 
Windsor. 


Près de 60 pour cent des Franco-Ontariens ont 
des problèmes de lecture 


minimal acceptable. Les gens 
lisent bien, mais peuvent avoir de 
la difficulté à effectuer des tâches 
plus complexes. Ceux et celles 
qui ont un alphabétisme élevé 
sont aux niveaux 4 et 5. 
Première constatation 
générale : seulement53pourcent 


Voir "la véritable". 


Centraide honore Neil 
Parent 


(PR) Lors de la soirée de présentation hebdomadaire de la 
campagne de souscription à Centraide Windsor-Essex le 5 
novembre, Neil Parent, directeur de l'école Pavillon des Jeunes, a 
été honoré pour ses années de travail comme représemtamt 


auprès des professeurs. 


Maintenant responsable de la campagne 1998 auprès du 
nouveau Conseil de district des écoles catholiques du sud-ouest, 
Neil Parent a reçu une plaque spéciale, fabriquée sur verre, qu'il 
tient fièrement dans la photo. Il est accompagné-de ses enfants 
Lise et Geoffrey, de Valérie Brown-Tremblay, associée de campagne 
à Centraide, et d'un visiteur suprise, le Bonhomme Carnaval: 

En date du 5 novembre, Centraide a recueilli 66% de sa cible, 
soit 5,3 millions de dollars. Toujrous lors de la soirée du 5, la 
compagnie Ford remettait le plus important chèque de son histoire 

| à Centraide, soit 2,4 millions de dollars. 
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Vote des électeurs québécois hors du Québec 


Ottawa (APF): Si vous êtes 
un Québécois d'origine qui vivez 
à l'extérieur de la province depuis 
moins de deux ans et que vous 
souhaitez exercer votre droit de 
vote lors de l'élection provinciale, 
vous devez être inscrit au fichier 
des électeurs. Pour se faire, il est 


impératif de procéder rapidement 
afin de pouvoir voter par 
correspondance. 

Il faut d'abord avoir quitté 
temporairement le Québec pour 
être éligible à titre d'électeur hors 
Québec. Cela implique une date 
de retour, que vous devezindiquer 


PPAREILS MÉNAGERS - VENTES 
: Belisie TV Appliances Ltd. M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Bell 
Rivière, 728-2844 


ARTICLES RELIGIEUX (Voir aussi LIBRAIRIES) 
Brisebols Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 247 
aye Central, au 100, Windsor. ns 


RTISANAT | (Vo aussi SERVICES AUX FEMMES, ES, CADEAUX) | _ 


LA. Wool Shop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley, 6711 : 


st, chemin Tecumseh East Park Centre. 944-8112. 

e Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louis 
audette 12325ch.Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 

.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 


SURANCES 

na Many MO BUT 974-0405 domicie735.4545. 
D.G. Dunbar Insurance Broker Limited, M. Norman.St-Onge, Bur.: 250 
1800,Dom.: 728-0205 - 
Lanove Insurance Brokers Lid, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728 
1432, M.PatLanoue (Dom:728-1512):M.GilLanoue (Dom:728-3618):M 
Luc Mailloux(Dom:979-8581). 


AUTOMOBILES-PIÈCES {Voir aussi AUTOMOBILES - VENTE ET SERVICE) | 
A. & L. Auto Recyclers Ltd., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route : 


2, angle ch. Comber(77]1-800-265-2128comié; 798 3525 Wind O! 


AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES - PIÈCES) : 
André Lanoue Pontiac Buick Inc., M. Craig Lanoue (Vente), M. Duane : 


Lanoue (Service) 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury 798-3533, 682-2424. 


Central Chrysler Plymouth, M. Paul J. Perrault, 790rue Goyeau, Windsor, Ë 


256-7891. 
Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, M. Fern Caron, 78rue Mi 
Ouest, Tilbury, 682-3434 ou 969-3673 


‘M° Paul P,G. Brisebols, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 

Clinique Juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessielwasiw, 595est, ch. 
ecumseh, Windsor.253-3526. 

Levesque LawOffice, Me GérardLevesque,1218rueSte-Anne,Tecumseh 


BANQUETS (Voir RÉCEMONS - SALLES À LOUER) 


BÉNÉVOLAT | 
Assoclation des Bénévoles Francophones Windsor/Essex/Kent,Nycol 
Denon 979-6524; Mathilda Lefort 969-0008. 


BETON 
Star Custom Concrete, M.René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 209. 


rueSte-Anne, 735-2865. 


CADEAUX 
Accents by Monique, Bob et Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 258-; 
5383 


CAISSES POPULAIRES {Voir INSTITUTIONS FINANCIÈRES) 
CENTRES CULTURELS {Voir ARTS ET CULTURE) 
CIMENT (Voir BETON) 


COMPTABLES 

BDO Dunwoody,M.RonaldSi-Pierre. 944-6900 

J.P. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemor 
2825 Lauzon Parkway, 944-4777 

Hyatt Lassaline, M.Donald Lassaline, B.Comm.,C.A.2510ave Ouellett 
Pièce 203, Windsor. 966-4626 
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surle formulaire Demande de vote 
par correspondance pour les 
électeurs hors du Québec, que 
vous pouvez Vous procurer au 
Centre de renseignements du 
Directeur général des élections 
en composant le 1-418-528-0422 
(frais d'appels acceptés). 

Les internautes peuvent 
consulter le site Web de 
l'institution à l'adresse 


Www.dgeq.qc.ca pour se 
renseigner et télécharger le 
formulaire d'inscription. Les 
demandes d'inscription par 
courrier électronique ne sont pas 
acceptées. 

Le délai de deux ans ne 
s'applique pas dans le cas d'un 
électeurquiestaffecté àl'extérieur 
du Québec pour le compte du 
gouvernement du Québec ou du 


Canada, ou pour le compte d'un 
organisme international dont le 
Québec ou le Canada sont 
membres et auquel ils versent 
une contribution. Toutefois, il ne 
s'applique pas au conjoint, y 
compris au conjoint de fait. Ces 
électeurs devront fournir, avec 
leur demande, une attestation de 
leur affectation à l'extérieur du 
Québec. 


EN BREF 


L'IMPOT ET LES GENS QUI 
DONNENT AUX CHARITÉS . 


DenombreuxCanadiennes et 
Canadiens aiment à donner-età 
donner généreusement - à leurs 
oeuvres debienfaisance préférés. 
La Loi sur le revenu du Canada 
prévoit donc un certain nombre 
d'incitatifs pour encourager les 
contribuables à faire des dons de 
bienfaisance. 

Les règles fiscales peuvent être 
compliquées lorsqu'ilestquestion 
delegsetde donsplus importants. 
Faute de conseils appropriés, les 
contribuables peuvent éprouver 
deladifficulté à faire des dons qui 


leur fourniront le maximum : 


d'avantages fiscaux. 

Afin d'aiderles contribuables, 
la «Certified General Accountants’ 
Association of Canada» (CGA- 
‘Canada)Vientdepublierle Guiae 
fiscal. pour la planification des 
dons.Onytrouveunapperçudes 
règles fiscales concernant divers 
types de legs, de dons purs et 
simples, de fiducies, de rentes et 
d'autres stratégies. 

Préparée à l'intention de ceux 
qui ne s'y connaissent pas bien 


en matière de fiscalité et de 
placement, la brochure peutservir 
de point de départ au moment 
d'une discussion plus approfondie 
surlaplanificationfinancière avec 
un conseiller financier. 


L'ONTARIO DÉPOSE UN 


PROJET DE LOI SUR 
L'ADOPTION INTER- 
NATIONALE 


La ministre des Services 
sociauxetcommunautaires, Janet 
Ecker, présentait àla fin d'octobre 
un projet de loi qui, s'il devientloi, 
protégerait mieux de l'exploitation 
etdes abus, les enfants ainsique 
les familles biologiques et 
adoptives lorsqu'ils sontparties à 
une adoptioninternationale. 

Le nombre, d'adoptions 
internationales! connait une 
croissance au Canada mais ces 
adoptions ne sontpas protégées 
par les mêmes garanties que 
celles qui ont lieu en Ontario. 

L’avant-projet de Loi sur 
Ledoption internationale mettrait 
en oeuvre la Convention de La 
Hayesurl'adoption internationale. 
Soixante-dix pays, dont le 


Canada, ont élaboré cet accord 
international pour prévenir 
l'existence d'un marché clandestin 
de l'adoption et pour mettre fin à 
l'exploitation des enfants, des 
familles biologiques ainsique des 
mères et des pères adoptifs. 


L'HOPITAL HOTEL-DIEU 
OFFRIRA DES CONSEILS 
MEDICAUX SUR INTERNET 


De nombreux hôpitaux 
ontariens se servent déjà 
d'internet pour fournir au public 
des renseignements concernant 
les soins de santé et les services 
locaux. Mais, créer et tenir à jour 
un site Internettrès completetde 
grande qualité peut être coûteux 
et, parconséquent, hors de portée 
pour de nombreux hôpitaux. 

L'«Ontario Hospital 
Association» (OHA) et 
Mediconsultontsigné uneentente 
et viennent de lancer le projet 


-YourHospitalAtHome.comce qui 


permeta plusieurs hôpitaux, dont 
l'Hôtel-Dieu de Windsor, d'offrir 
conjointement, sur Internet, des 
renseignements à l'intention de 
leurs collectivités sans devoir 
assumer les frais de 
développement d'un site Web qui 
leur serait propre. 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


du sud-ouest 
Ontarien 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


NOVEMBRE 1998 


19h |17 
Réunion du 
:| Conseil Scolaire 


fonds pour l'école| écoles catholiques 
Georges P| du sud-ouest(3) 
Vanier(2) 


12 19h-22h 14 
Tournoi de Euchre 
-Place Concorde 


del'âge d'or-Place 


10h30 

Lecture pour 
enfants(1) TOUS 
LES SAMEDIS 
20h 

Tournoi de quilles 
au Club Jolliett - 


Concorde 


18 


Club Richelieu Les 
Campagnards- 
Rochester Place(4) 


11h-13hR 
Réunion du 
Conseii scolaire 
de district du 
Centre-Sud- 

Ouest à l'école |° 
de Windsor 


(1) Bibliothèque Seminole, 4285 rue Seminole de 10 h 30 à 11h tousles samedis. Pourles enfants 
de 6 ans à 11 ans. Informations: Mireille Whissell: 974-2097. 
(2) Informations: 948-9481 - Adultes : 7,50$; Enfants (12 et moins): 5,00 $; 3 ans et moins : gratuit. 
(3) 535 rue Baldoon, Chatham, 776-6432 poste 388 
(4) Club Richelieu Les Campagnards: 979-7529 
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Gisèle Therrien est nommée Personnalité 
francophone de mai 1998 


(PR) Gisèle Therrien est 
demeurée stupéfaite lorsqu'elle a 
appris la nouvelle: elle avait été 
choisie la Personnalité 
francophone de mai 1998. 
«Pourquoimoi?» demandait-elle. 

Le printemps dernier, c'esttout 


un autobus de francophones d'ici. 


quipartaienta l'aventure pourune 
visite dans l'Estrie, à l'Auberge 


Memphré de Magog, grâce à Mme 


Therrien. Le voyage a connu un 
tel succès qu'un autre a eu lieu à 
la fin juillet. Mme Therrien admet 
qu'elle en organise un autre, «ce 
sera au printemps encore, du 13 
au 16 avril. Je vais commencer à 
prendre des réservations en 
décembre». Plusieurs personnes 
l'ont déjà approchée etelle pense 
pouvoirremplirdeuxautobus cette 
fois. 

Gisèle Therrien aime faire 
plaisir aux autres, aider tout le 
monde et ne travaille pas à 
l'organisation de ces voyages afin 


de recevoir des honneurs. C'est 


une personne qui donne 
beaucoup, qui travaille 
bénévolement à la Résidence 
Richelieu où elle habite car elle y 
est la secrétaire du Club d'âge 


d’or, elle aide aux déjeuners, aux 
soupers et aux bingos. 

La Place Concorde lui tient 

, aussiàcoeur.Ellefaitpartied'une 


équipe qui travaille aux soupers 


} et aux brunchs tout simplement 
parce que, dit-elle, «il faut aiderla 
francophonie». 

En compagnie de son époux 
Emile («'Tit-mile»), Gisèle 
Therrien est arrivée à Windsoren 
octobre 1990. Natif de Val D'oren 
Abitibi, le couple est venu deux 
années dans le sud ontarien pour 
travailler aux récoltes avant de 
s'établir à Tilsonburg en 1969. En 
ricanant, Gisèle admet que «ce 
ne sont pas les enfants qui se 
sont éloignés de nous, c'estnous 
qui nous sommes éloignés d'eux 
pour venir à Windsor». 
Aujourd'hui, trois de leurs enfants 
vivent à St-Thomas, un est à 


London alors que deux autres. 


habitent toujours à Tilsonburg. 
«En les quittant, nous avions 


Deux postes à combler au C.A. 
9e Assemblée annuelle de la 
Clinique juridique bilingue 


Windsor-Essex 


(PR)Le mercredi 18novembre, 
à 17h,la Cliniguejuridique bilingue 
Windsor-Essex tiendra sa 


na EN: a ala n 


DV) 


‘annuelle (AGA) a es Lors de lAGA 


Grands Lacs. Le conférencier 
invité est Jean-Denis Barry, 


consultant auprès du Collège et 
responsable du Centre de 
ressources d’emploi-Windsor 


Voir (9e Assemblée 
annuelle» .…. page 7 


promis, dit-elle, d'allerles voirune 
fois par mois mais, à vrai dire, ce 
n'est pas toujours possible». 
Pourtant pour Gisèle Therrien, 
«Ja famille esttrès importante, et 
nous essayons d’avoir des 
réunions de famille assez 
souvent». Elle admetqu'àmesure 
que la famille grandie, il y a 
quatorze petits-enfants et deux 
arrière-petits-enfants, c'est de 
plus en plus difficile de les 


De.n aye Q e 
, I Y au 


Windsor, il n’y a pas beaucoup de 


e le couple Tai à - 


temps libre. «J'ai une soeur qui 
ne veut pas entendre parler de 
«retraite» parce que, selon elle, 
les personnes à la retraite sont 
toujours occupées». S'il faut en 
juger par le travail bénévole que 
fait Mme Therrien, c'est vrail 

Le programme de la 
Personnalité francophone du Sud- 
Ouestest parrainé conjointement 
parle poste radiophonique CBEF 
Radio-Canada, la Place 
Concorde, le Club Alouette et Le 
Rempart pour reconnaître 
publiquement les réalisations des 
gens qui contribuent notamment 
au développement de la 
communauté francophone du 
Sud-Ouest ou qui la font mieux 
apprécier parle publicen général. 

Un jury indépendant mis sur 
pied par les quatre organismes- 
parrains choisit pourchaque mois, 
apartirdecandidatsetcandidates 
qui lui sont suggérés par des 


membres de la communauté ou 
qu'il identifie lui-même, l'individu 
dontune réalisation dans ce mois- 
là répond le mieux à ces critères: 

Une personnalité sera ainsi 
choisie pourchaque mois de juillet 
1997 à juin 1998. Ensuite, Le 
Rempartprésenteraensembleles 
douze personnalités et, à une 
réception très bientôt, les convives 
seront invités à en choisir une 
parmi les douze qui sera la 
«Personnalité francophone du 
Sud-Ouest de l'année 1997- 
1998.» 

Les suggestions de candidats 
ou candidates pour la 
Personnalité francophone du mois 
peuvent être communiquées à M. 
Rémy Parent de CBEF, M. Didier 
Marotte de la Place Concorde, M. 
Johnnie Nantais du Club Alouette 
ou Mile Paulette Richer du 


Rempart, qui en feront part au 


Jury: 


Félicitations à toute l'équipe de La Brasserie Labatt. 


Votre succès permet de créer 


de nouveaux emplois en Ontario. 


L'activité reprend en Ontario. L 

Grâce à des entreprises comme La Brasserie Labatt 

et à son personnel, l'Ontario est la province canadienne 
où se créent le plus de nouveaux emplois. Labatt vient 
d'établir un nouveau record : l'exportation de’sa production 
vers les États-Unis a augmenté de 18 % comparativement 
à la même période l'an dernier. Comme cette importante 
hausse de l'exportation a suscité l'investissement de 
capitaux, la brasserie prévoit continuer à embaucher 

du personnel: é 

La Brasserie Labatt investit dans l’avenir. 
En Ontario, plus de 80 % du volume d'exportation de 

La Brasserie Labatt est produit à London où est brassée 

la Labatt Bleue, son produit vedette: L'entreprise de 
London a été agrandie récemment. Elle a en effet investi 


6,5 milions de dollars dans la construction d'un entrepôt. 


- Grâce à cette expansion, de nouveaux postes viendront 
s'ajouter aux emplois existants: 


Les fournisseurs et les collectivités 
en profitent aussi: 


… La Brasserie Labatt et ses employés ne seront pas les seuls 


gagnants. Elle achète 17 millions de dollars par année, en 
produits et services, auprès de plus de 400 entreprises de 
la région. La brasserie contribue ainsi à la création de 
l'équivalent de 300 à 350 nouveaux postes à temps plein. 
Nous sommes fiers de La Brasserie Labatt 

-dont les nouveaux postes viennent 

s'ajouter à plus de 408 000 

autres emplois créés en , 

Ontario depuis l'été 

de 1995. 


Le premier ministre 
Mike Harris 


ONTARIO 


L'AVENIRCEST DÉJÀ LÀ 


Le mardi 17 novembre à 19 heures 


ÿo| 


la télé bieu Pensée ! 


1.800.463.6886 + www.tfo.org 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Le Rempart 


Analphabètes ou critères 


#7 
ditorialtiré du journal"Le 
Nord" de Hearst, Ontario 


Selon une étude dont les 
résultats ont été dévoilés 
dernièrement, 60% des Franco- 
Ontariens seraientanalphabètes. 

Ilest vrai que l'analphabétisme 
existe toujours aujourd'hui malgré 
les ordinateurs, la multitude de 
publications disponibles et les 
services offerts mais je doute que 
60% des Franco-Ontariens soient 
analphabètes. Il s'agit d'un chiffre 
très élevé. Trop élevé même! 

Par exemple, les résultats 
suggèreraient que plus de 3000 
personnes à Hearst ou dans la 
région seraient analphabètes. 
Difficile à croire! Impossible 
même! 

L'étude a été menée par trois 
professeurs de l'Université 
Laurentienne qui stipulent que 
«c'est beaucoup plus l'incapacité 
du milieu à s'instruire qui est la 
cause de l'analphabétisme que la 
télévision comme telle». 

Quelles habiletés doivent être 
maîtrisées pour qu'une personne 
ne soit pas considérée comme 
analphabète? Si on parle de 
pouvoirlire une dictée de Bernard 
Pivot avec facilité pour ne pas 


7 être considéré comme un 
JE MINISTRE DES ANANCES 
AD KERVICE DAÏ AFAMÉS 


analphabète alors à ce moment 
on peut être en partie d'accord 
avecle pourcentage énoncé. Sauf 
quele rapport souligne également 
que 60% éprouvent BEAUCOUP 
de difficulté à lire. 

La première question qui me 
vient à l'esprit: où a-t-on effectué 
cette étude? Dans le sud de 
l'Ontario où lesfrancophones sont 
facilement assimilables etqueles 


revues, publications et journaux : 


sont pratiquement tous imprimés 
dans la langue de Shakespeare? 
Où un francophone est 
pratiquement considéré comme 
un extra-terrestre? 


Hearst a été l'hôte à trois 
reprises du tournoi de hockey 
Franco-Ontarien et j'ai eu 
l'occasion d'entendre les 
hockeyeurs du sud de la province 
jaser entre eux. Ce ne sont pas 
des francophones. IIS ont toutes 
les difficultés du monde à 
s'exprimeren français etles seuls 
mots qu'ils connaissent c'est 
«Bonjour», «Marci» (etnon merci), 
et «Voulez-vous coucher avec 
moi?» quandilscroisentunejeune 
fille. Ça se limite à ça. Sices gens 
ont été les «cobayes» de cette 
étude, alors je n'aiaucune difficulté 
à croire que 60% sont 


. Ce qu'en pese 


trop élevés? 


analphabètes. 

Quand on me parle de Franco- 
Ontariens, pour moi on parle des 
gens du Nord. C'est là où on les 
retrouve ou encore dans l'est de 
la province dans la région 
d'Ottawa. Etje doute fortque 60% 
des gens de ces régions aient 
beaucoup de difficulté à lire. I1ne 
faudraitpas charrier quand même! 

On nous a fait le coup lors des 
fameux tests scolaires au niveau 
élémentaire etmême secondaire. 
Pendantdes années, on a qualifié 
les francophones d'étudiants 
moins doués que les anglophones 
quand venait le temps de ces 


tests. L'an dernier, comme par 
magie, on n'a pas dévoilé les 
résultats. 

Et voilà maintenant qu'on vient 
nous dire que 60% d'entre nous 
ne savons même pas lire! 

Il ne faut pas mélanger les 
pommesetles oranges. Commen- 
çons d'abord par mener l'étude 
auprès de véritables Franco- 
Ontariens, c'est à dire chez les 
gens quiviventoülafrancophonie 
est quand même un peu présente 
et vous verrez le pourcentage 
chuter dramatiquement. 


André Bolduc 


Paul Martin - Shérif de Nottingham 


ditorial tiré du journal 
"L'Eau vive” de Régina, 
Saskatchewan 


Ilya plusieurs années, lorsque 
le taux de chômage était plus 
élevé, le fonds d'assurance- 
emploiétait déficitaire. Le gouver- 

. nement de l'époque, dans le but 
de remédier à cette situation, a 
attaqué le problème sur plusieurs 
fronts. On a resserré les critères 


PAUL MARTIN 


d'éligibilité de sorte qu'aujourd'hui 


moins de 50% des chômeurs sont 
éligibles à des prestations. De 
plus, les prestations ont chuté, 
passant de 66% du revenu assu- 
rable à 55%. Il faut maintenant 
travailler (et contribuer) plus 
longtemps pour moins de semai- 
nes d'assurance-emploi. On a 
augmenté les cotisations des 
employés et des employeurs. Le 
gouvernement se défendait 
d'imposer ces restrictions en 


“affirmant que le Régime d'assu-. 


rance-emploi. serait sur des 
assises plus solides. 

La réforme a réussi. Cet en- 
semble de mesures a faiten sorte 
que le Régime d'assurance- 
emploi accumule d'importants 
surplus années après année. En 
effet, nous avons assez d'argent 
en réserve pour traverser toute 
éventuelle récession écono- 
mique. 

Quand ce dernier était défici- 
taire, seuls les employés et 


employeurs devaient payer pour 
rectifier le déséquilibre. Le 
gouvernementdel'époquen'apas 
suggéré de renflouer ce fonds 
avec des revenus d'impôts. 
Dans cette même veine, 
regardons la stratégie du ministre 
des Finances, Paul Martin afin de 
prévenir de futurs manques à 
gagner dans les Régime de 
pension du Canada. M. Martin 


prévoit une:croissance fulgurante 
des cotisations des employeurs 


et des employés et. de plus, de 
scinder le Régime de pension du 
Canada du reste du trésor 
publique. Encore une fois, le 
gouvernement libéral ne suggère 
pas de combler le manque à 
gagner à partir des recettes 
générales du gouvernement. 
Maintenant que le régime 
d'assurance-emploi réalise des 
surplus, ce n'est plus un 
programme d'assurance, mais 


plutôt un impôt déguisé. Le 
ministre des Finances se prépare 
à faire adopter une loi lui permet- 
tant d'utiliser les surplus dans le 
fonds d'assurance-emploi à 
n'importe quelle sauce, Ce n'est 
pas une façon honnête de régler 
les difficultés budgétaires du 
gouvernement. On pourrait facile- 
ment rétablir l'équilibre dans le 
fonds en réduisant les cotisations 
:desemployeurs etdes employés, 
en”assouplissant les critères 
d'éligibilité etou.en augmentant 
les prestations. 

C'est le temps que le Régime 
d'assurance devienneun véritable 
programme «d'assurance» afin 
que les cotisations des em- 
ployeurs et des employés servent 
à fournir des prestations à des 
personnes qui perdent leurs 
emplois et à rien d'autres. 


Francis Potié 


La véritable opposition 


LA 


: ditorial tiré du journal "Le 
Journal de Cornwall", 


Ontario 


La prochaine campagne 


- électorale provinciale en Ontario 
s'annonce pour le moins inté- 
ressante. AU fait, il faudrait se 
croire doté d'un don de devin pour 
pouvoir deviner les résultats de 
cette prochaine élection qui aura 
lieu «quelque temps» en 1999, 
naturellement au moment où le 
premier ministre Harris et ses 
stratèges le jugeront le plus 
politiquement opportun. 
L'histoire récente, celle des 
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deux dernières décennies a 
clairementdémontré qu'à Queen's 
Park, onne peutplusjurer de rien. 
Ceuxquisemblentpartir gagnants 
dans les sondages finissent par. 
étonner à la fin de la course etles 
sceptiquesse sontsouventsurpris 
à se demandercommentla course 
a pu se terminer ainsi. 

Ala suite de la grande rencon- 
tre annuelle des hautes instances 
du clan Harris, la machine bleue 
doit être complètement repro- 
grammée, alors qu'ellene recon- 
naît plus les partis traditionnels 
comme l'opposition à écraser. 

L'expérience des quatre der- 
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nières annés, et les réactions qui 
s'en dégagent, ont envoyé un 
message très clair aux stratèges 
- il faut identifier les grands 
mouvements syndicaux comme 
l'ennemi, la force qui pourrait 
renverser la vapeur le jour du 
vote. 

Lors de la dernière campagne 
électorale, le clan Harris avait 
battu tambour au rythme de la 
révolution du bon sens et les 
troupes avaient suivi. Il faut dire 
qu'après avoir un peu goûté à la 
médecine corrective du NDP sous 


Voir "la véritable! page 6 


Renouvellement [] 


om nm mn eme 
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Sur les pas de Jésus 


Dans la photo, on voit M. Armand Caillé, son épouse Irène, Aimé et 
Huguette Pharand, Thérèse Chabot, Père Daniel Morand, Georgette 


Lauzière et Judith Daigle. 


Collaboration spéciale : 


Judith Daïigle 


J'ai eu le grand plaisir tout 
récemment de faire partie d'un 
groupe de paroissien(ne)s de la 
Paroisse St-Jérôme qui s'est 
rendu en Terre Sainte pour 
«marcher à la suite de Jésus» . A 


La 


Campagne 


expériences, en somme, de leur 
permettre de vivre un peu ce que 
j'avais vécu, même si ce n'était 
que par une impression, une 
photo ou une parole significative. 
Mais, pendant plusieurs jours, je 
n'ai pu presque rien partager, 
parce que je vivais encore cette 


* expérience tropintensément, trop 


personnellement, trop à COEUR. 
De la naissance de Jésus, à la 


mord QHis e Calvaire 


de 


l’évêque 1998 fait appel 
à la générosité 


(PR) Dans une publicité 
envoyée à tous les paroissiennes 
et les paroissiens du diocèce de 
London, Mgr Sherlock demande 
la participation de tous afin de 
l'aider à continuer son oeuvre. 

«Ça fait 24 ans que je suis 
venu aider l'évêque Carter dans 
son ministère, ça fait vingt ans 
que je suis devenu votre évêque, 
et à chaque année j'ai fait appel à 
votre loyauté et à votre générosité. 
Votre réponse à chaque appella 
été merveilleuse et je vous en 
remercie. Cette année, nos 
besoins sont plus nombreux que 
jamais. Sachez que la générosité 
n'apprauvitpas ceux qui donnent, 
mais les enrichit», écrit Mgr 
Sherlock. ’ 

L'argent recueilli pour la 
«Campagne de l'évêque 1998 
fait en sorte que les paroisses 
profitent de nombreux ministères 
etservices qui seraientautrement 
au-delà des moyens de chaque 
paroisse. Il y a, entre autres, le 
Centre de retraite «Holy Family», 
les soins pastoraux dans les 
hôpitaux, et plus récemment, le 
groupement des paroisses qui a 
nécessité la réorganisation et la 
restructuration des ministères 
diocésains. 

Si vous n'avez pas encore 
donné à la «Campagne de 
l'évêque 1998" vous pouvez 
toujoursle faire parl'entremise de 


votre paroisse. Finalement, Mgr 
Sherlock cite les paroles de Saint 
Paul en disant «Dieu aime qui 
donne avec joie». 


WINDSOR 
CHAPEL 


ENTREPRENEURS 
: DE 
POMPES FUNÈBRES 


253-7234 


1700 est, chemin 
Tecumseh, Windsor 


Francis Louls Janisse, 
président et directeur 


Dans 


façon très particulière dans toute 
ma personne. La chronologie de 
notreitinérairese partageaitassez 
facilement, mais l'émotion qui en 
découlait, là était le vrai défi, ce 
que je n'arrivais pas et ce que je 
n'arriverai peut-être jamais à 
partager pleinement avec ceux et 
celles quidésiraientensavoirplus. 
La Mer de Galilée (ou Lac de 
Tibériade), j'y aitrempéle pied, le 
Jourdain, lieu du baptême de 
Jésus, j'y airamassé de l'eau etla 
belle région de la Galilée, lieu 
d'une grande partie du ministère 
de Jésus, je l'ai parcouru moi 
aussi, même si ce n'était que 
comme touriste. Une chose est 
certaine, même si l'on peut vivre 
l'enseignement de Jésus etsuivre 
surses pas peu importe où l'on se 
trouve dans le monde. rien ne 


peutcomparer à se recueillirdans 
une église construite à l'endroit 
d'un lieu saint en Israël et de prier 
le Christ Jésus. Ces moments 
s'avéraientparfois d'une intensité 
indescriptible, tandis qu'en 
d'autres instants, c'était une paix 
profonde, comme nulle autre 
avant, qui régnait. Les mots sont 
insuffisants pourpartagerde façon 
adéquate l'expérience d'un 
voyage en Terre Sainte. |l faut le 
vivre! Ne manquez pas l'occasion 
de faire cette expérience 
remarquable. Sur les pas de 
Jésus! Il n'y a pas de plus belle 
route sur cette terre que celle 
tracée par Jésus Christ et qui 
mène à Dieu lui-même, rencontre 
si attendue et espérée par les 
chrétiens de tout temps. 


A mesure que nos gens arriveront à la période de la 
retraite, il y aura une demande élevée de programmes 
visant à améliorer la qualité de vie des personnes 

- âgées. 


Centraide/ United Way est conscient des besoins présents et futurs 
de services de santé, de services sociaux et de services récréatifs 
satisfaisants pour les aînés. Grâce aux programmes et aux services 
financés par Centraide/ United Way, les personnes âgées peuvent 
être mieux renseignées au sujet des ressources communautaires, des 
appuis à domicile, des soins de jour et des activités récréatives 
bonnes pour la santé. 


aînés à continuer à vivre de façon 
autonome et à éviter qu'ils soient 
mis en institution ou hospitalisés 


prématurément. 


Appuyez la campagne 1998, s'il 


vous plaît. Merci. 
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Près de 60 pour cent des Franco- 
suite de la page 1 
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means 


EUBLES {Voir APPAREILS MÉNAGERS ) 


Ontariens …. 


des Franco-Ontariens avaient 
choisi en 1994 de passer le test 
d'aptitude en français! Ceux qui 
avaient choisi de passerletesten 
anglais avaient toutefois obtenu 
des résultats légèrement plus 
faibles que ceuxqui avaient choisi 
de passerle test dans leurlangue 
maternelle. 

Mais la vraie surprise vient 
lorsqu'on compare les résultats 
des Franco-Ontariens, avec ceux 
obtenus par les Québécois et les 
Acadiens du Nouveau-Brunswick. 
Ils sont quasiment identiques! En 
effet, près de 60 pour cent (entre 
55 pour cent et 59 pour cent) des 
Franco-Ontariens et des 


Petites annonces 


classées 


A LOUER: Garçonnière meublée dans 
l'est de la ville. Pour information: 
appeler 945-5761 après 17h. 34 


GARDIENNE RECHERCHÉE: dans 
les alentours du centre-ville, pour le 
soir et les fins de semaine, jeune 
fillefrancophone préférablement. 
Appeler 254-5103. 34 


CONCEPTION ET PRÉPARATION 
DE SITES WEB : en français ou en 
anglais 253-8405 (Demandez 
Godeberthe) 36 


PAVENDRE:1977 Tümph-TR7. refait 


avec. 350 engin, doit être vu, 5000$ ou 
meilleure offre. 974-4239, 37 


TUTRICE disponible pour enseigner le 
français oral et écrit du niveau 
primaire, 944-8120. 3 38 


AVENDRE: Motorisé '87 Citation, 37 
pieds, bonne condition, aimerait le 
vendre où l'échanger pour un terrain. 
Appeler Benoît au 979-9489, 39 


A VENDRE: Sécheuse Beaumark, 
très propre. 200,00 $ ou meilleure 
offre; Toile «Tarp» de jeep YJ.40,00$ 
948-9113 39 


A VENDRE: "Truck Cap", noire, pour 
Ford F150, boîte courte, récente, 974- 
1664. 40 


: A VENDRE: Romans en français à 
échanger ou à vendre, 3 pour 1$, 
appeler au 734-0917. 40 


RECHERCHE: Lits superposés: 1 lit 
double avec, au-dessus, un lit pourune 
personne, appeler au 734-0917. 40 


A VENDRE: Table à langer blanche, 
excellente condition 50$, poussette 
double, couleur bleue 30$, demander 
Michelle au 728-4571. 40 


À VENDRE: Paire de patins pour. 


hommes Daoust, grandeur 7, excel- 
lente condition, 15$, 979-2170. 42 


A VENDRE: Maison à vendre - 
secteur Forest Glade, 4 chambres à 
coucher, deux salles de bain 
complètes, sous-sol fini, téléphonez 
735-6441. 43 


AVENDRE: Téléphone cellulaire, avec 
ou Sans accessoires, prix à discuter, 
appelez après 16h au 945-5051. 43 


AVENDRE: Congélateur 10' c., vert, 
125$; toilette portative pour camping, 
utilisée 2 fois, 65$; jeu de soccer sur 
pied (léger) comme neuf, 95$. Appeller 


735-2276. 54 


Québécois (entre 52 pour cent et 
59 pour cent) qui ont subi le test 
en français se situaient aux 
niveaux 1 et 2, alors que plus de 
60 pour cent des Acadiens (entre 


65 pour cent et 67 pour cent)! 


étaient à ces deuxfaiblesniveaux. 
Chez les anglophones de 
l'Ontario, ce taux s'élevait entre 
42,8 et 46,3 pour cent. 

A l'opposé, entre 9,4 et 15,2 
pour cent des francophones 
ontariens etentre 8,5 pourcentet 
13,9 pour cent des Québécois 
francophones se situaient aux 
niveaux 4 et 5, alors que les 
Acadiens du Nouveau-Brunswick 
étaientproportionnellementmoins 
nombreux à ce niveau (entre 9,5 
pour cent et 11,9 poùr cent). 

Pour Mme Garceau, c'est la 
preuve que l'assimilation et 
l'absence de structures scolaires 
francophones pendant des 
décennies n'expliquent pas tout. 
Ainsi, pas moins de 40 pour cent 
des jeunes franco-ontariens âgés 
entre 16et25 ans se situaient aux 
niveaux 1 et 2, ce qui esténorme. 
Il faut donc chercher une 
explication ailleurs. Elle pointe 
donc du doigt le système 
d'éducation en Ontario qu'il faut, 
selon elle, repenser au grand 
complet. 

«Quand tu regardes des 
chiffres comme ça, les cheveuxte 
dressent sur la tête. Je suis 
professeur et je le vois dans les 
travaux des étudiants au 
baccalauréat. || ya une faiblesse 


“d'écriturechezlesfrancophones»: 


Elle reconnaît du même souffle 
qu'une bonne partie de la 
population franco-ontarienne 
n'évolue pas dans un milieu de 
travail qui favorise l'acquisition 


des capacités de lecture et 
d'écriture : «C'est vrai que la 
situation est grave, mais elle est 
compréhensible», dit-elle. 

Il suffit d’ailleurs de comparer 
les différences régionales pour 
s'en convaincre. Dans la région 
de Toronto, 20 pour cent des 
Franco-Ontariens se situaient au 
niveau 1, soit le niveau le plus 
faible de lecture. Dans l'est de la 
province, ce pourcentage était de 
26 pour cent. Dans l'ouestetdans 
le nord, où l'économie est basée 
sur les ressources naturelles, ce 
pourcentage grimpait 
respectivement à 33 pour cent et 
34 pour cent. 

La sous-scolarisation des 
Franco-Ontariens explique aussi 
les faibles capacités de lecture 
des Franco-Ontariens. Ils sont 20 
pour cent à n'avoir qu'un niveau 
primaire en éducation et 65 pour 
cent à ne pas avoir dépassé le 
niveau des études secondaires. 
N'empêche que près du tiers des 
répondants de niveau collégial et 
près du cinquième de niveau 
universitaire ont obtenu des 
résultats de niveaux 1 où 2 sur 
l'échelle des capacités delecture. 

Il existe aussi un lien évident 
entre l'alphabétisme et certaines 
professions exercées par les 
francophones de l'Ontario. Ceux 
et celles qui travaillaient dans les 
domaines forestier, du 
transport,de l'industrie de la 
transformation, de l'agriculture et 
minier, de même quelesusineurs 
et ceux qui-oeuvraient dans 
l'industrie-du bâtiment, de la 
fabrication, de la manutention et 
des services se classaient dans 
une forte proportion dans les 
niveaux 1 et 2. 


La véritable opposition … suite 


de la 4 


Bob Rae, plusieurs gens qui ne 
s'identifiaientpas nécessairement 
aux conservateurs ont suivi le 
mouvement Harris par frustration 
d'avoir à reconnaître qu'il fallait 
mettre un frein à l'époque des 
largesses gouvernementales mur 
à mur qui risquaient de mener 
l'économie de la province au 
désastre ultime. 

Il y a aussi ceux qui ont voté 
Harris par principe, en faisant un 
pied de nez aux Libéraux de Mme 
McLeodetquin'ontpastardéà se 
mordre les pouces en se rendant 
compte que Mike the Knife 
entendait véritablement donner 
suite aux promesses qu'il avait 
élaborées dans le cadre du 
programme de sa révolution. 

Il fallait, et c'est absolument 
vrai, que quelque chose de 
dramatique se passe dans 
l'économie del'Ontario. Mais, tout 
s'est passé trop vite, trop 
brutalement et dans un manque 
de respect le plus complet pour 
les personnes les plus durement 


écrasées sous le rouleau 
compresseur. 
Les syndicats sont chauffés à 


bloc, que ce soit les fonction- 


-naires de niveau supérieur, les 


gens du secteur de la santé, de 
l'éducation ou des services 
sociaux, la colère gronde comme 
à l'intérieur d'un volcan qui 
n'attend que le moment propice 
pour éclater. 

Le message semble devenir 
de plus en plus unanime et les 
positions de plus en plus claires. 
Comment cette frustration 
collective setraduira-t-elle lors du 
vote? Tout dépendra des 
stratégies des autres partis face 
aux syndicats. Et tout dépendra 
également de l'attitude des 
électeurs de chaque nouveau 
comté créé en vertu de la carte 
électorale modifiée. Les électeurs 
opteront-ils pour le candidat ou le 
parti qu'il représente? 

Réponse quelque temps en 
1999. 

Huguette Burroughs 


Encouragez nos 


annonceurs 


Ottawa (APF): La Conférence 
des évêques catholiques du 
Canada (CECC) vient de donner 
un coup de pouce aux défenseurs 
de l'Hôpital Montfort en adoptant 
à l'unanimité une proposition de 
soutien. 

Dans une lettre adressée au 


Le NPD appuie 


francophones 


Ottawa (APF): La chef du NPD 
fédéral, Alexa McDonough, 
demande au gouvernement 
fédéral de réinvestir dans les 
organismes francophones et 
acadiens du pays. 

«Les Libérauxne peuvent plus 
ignorer leurs obligations envers 
les communautés francophones: 
et acadiennes» a déclaré en 
Chambre Mme McDonough. 
Selon elle, le gouvernement doit 
cesser de faire des compressions 
dans ses programmes d'appui aux 
langues officielles. 

Cetappuide Mme McDonough 
fait suite au passage dans la 
capitale nationale d'une 
délégation d'une cinquantaine de 
porte-parole des communautés 
francophones. Pendant deux 
jours, ils ont rencontré une 
quarantaine de ministres, députés 
et sénateurs dans le but de 
convaincre le gouvernement 
Chrétien de modifier sa politique 
en matière de financement des 
organismes francophones. 

«la décroissance faittrès mal. 


9° assemblée 
de … suite de 
la page 3 


élections pour deux postes au 
Conseil d'administration. Celui-ci 
est formé de neuf membres élus 
pour des termes d'un an, de deux 
ans et de trois ans. Au moment 
d'aller sous presse, la directrice 
Jessie lwasiw indiquait que trois 
personnes se sont montrées 
intéressées à siéger au C.a. 

Afin defaciliter l'administration 
de la Clinique, un changement 
est proposé aux statuts et 
règlements, soit à l'article 12 qui 
touche à la membriété. Si le 
changement est approuvé, il sera 

- dorénavantnécessaire de joindre 
la Clinique avant la fin de 
septembre, pour voter lors de 
l'AGA, et aussi pour se porter 
candidat à l'exécutif. Selon Mme 
lwasiw, «c'est un changement 
administratif vraiment. Nous 
voulons que la liste de membres 
soit établie avant l'AGA, afin de 
protégerles intérêts dela Clinique. 
En ce moment, un groupe 
d'individus pourrait se présenter 
à notre Assemblée et contrôler 
les élections, par exemple». 

Notons donc que pour cette 
AGA le 18 novembre, il n'est 
toujours pas nécessaire d'avoir 
joint la Clinique pour voter ni pour 
présenter sa candidature lors des 
élections. Pour obtenir des 
informations supplémentaires ou 
pour signaler son intention 
d'assister à l'Assemblée générale 
annuelle, il s'agit de téléphoner à 
la Clinique juridique bilingue 
Windsor-Essex au 253-3526. 
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Les évêques appuient Montfort 


président de la Commission de 
restructuration des services de 
santé de l'Ontario, Duncan 
Sinclair, les évêques précisent 
qu'ils n'ont pas à intervenir dans 
la construction politique et dans 
l'organisation de la vie sociale. 
Cependant, écrivent-ils, «les 


les organismes 


de la Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne, Gino LeBlanc, lors de 
sa comparution devant les 
membres du Comité permanent 
sur les langues officielles. 

M. LeBlanc plaide en faveur 
d'un financement «significa- 
tivement supérieur» au montant 
de 28 millions de dollars que le 
fédéral a dépensé en 1992-1993 
pour le fonctionnement des 
organismes au pays. Plusencore, 
c'est tout le budget consacré aux 
langues officielles qui doit être 
bonifié selon M. LeBlanc. 

Tous les organismes 
francophones doivent renouveler 
une entente pluriannuelle de 
financement avec le ministère du 
Patrimoine d'ici le 31 mars 1999. 


Mercredi 11 novembre - 10h-midi-14h 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Mercredi 11 novembre -16h-18h-20h 


Samedi‘14 novembre-10-midi-14h 


Lundi 16 novembre -22h-minuit-2h 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Lundi 16novembre-16h-18h-20h 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: Place Concorde 


Parrainé par: Place Concorde 


Samedi 21 novembre - 10h-midi-14h 


Parrainé par: Place Concorde 


Dimanche 29 novembre -13h-15h-17h 


Parrainé par: Place Concorde 


Salle Big D East, 9420 ch Tecumseh Est 


Mercredi 2 décembre -10h-midi-14h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotie Est (angle George) 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est (angle George) 
Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Mercredi 18 novembre - 18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul il 


Jeudi 19 novembre-9h30-11h-12h30-14h-15h30 


Vendredi20 novembre -17h-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Samedi21 novembre-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Mercredi 25 novembre - 18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul il 


Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Lundi 30 novembre -19h-21h-22h30-minuit 


Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: L'Association canadienne française de l'Ontario 


pasteurs ont le devoir de rappeler 
aux pouvoirs publics que, à 
l'intérieur du souci du bien de 
tous, il leur revient de protéger et 
de défendre les droits des 
minorités dans une nation». Cette 
préoccupation, ajoutent-ils, vaut 
en particulier dans les secteurs 
de la santé et de l'éducation. 
«Ainsi, au sujet de l'Hôpital 
Montfort d'Ottawa, les membres 
de la Conférence des évêques 
catholiques du Canada estiment 
que des droits importants de 
langue etde culture sonten cause 
pour les minorités francophones 
de l'ensemble du pays et qu'en 
conséquence la Commission de 
restructuration des soins de santé 
de l'Ontario devrait reconsidérer 


sa décision au sujet de l'avenir de: 


cette institution». 
Tout en reconnaissant que la 
décision de la Commission de 


restructuration repose 
essentiellement sur des 
considérations d'ordre 


administratif, les évêques se 
disent convaincus «que cette 
décision risque d'avoir des 
répercussions néfastes sur les 
droits des groupes minoritaires 
au Canada». 


RES DE MN M 
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EN FRraNçaAIsS 


Website: www.CuriousProductions.net. 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh 
Tecumseh, 735-2445 


NETTOYAGE DE TAPIS ET DE MEUBLES REMBOURRÉS 
Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullière, 974-3346; :. 
pagette:255-3638 : 


SP ICIEN  . 


Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 
(en face du centre médical) Windsor 977-1164 


OPTOMETRISTE 


DrRobert Charron, 5805 ch Maiden, LaSalle 969-6677; 
54rve Main est, Kingsville, 733-2282. 


PAYSAGISTES 
Bellavance Nursery & Landscaping Ltd, M. Marc Bellavance, 1525 
Route 2 (entre Emeryville etBelle-Rivière) 727-5432 

Jardins Boardwalk Gardens, RogerBeaulieu, 18725chemin Tecumseh, 
10km à l'est de Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572-1494 


PHARMACIEN 
Shoppers Drug Mari Parkway, M. Denis Roy, 7201 ch, Tecumsehest : 
(anglé Lauzon Parkway}, 945-6303 


QUINCAILLERIES 


Forest Glade Hardware 
Beaucoup plus qu'une quincaillerie! 


e de réparation Vente etinstallation de foyers etde Bar-B-Q 


OCatiOn d'OUUIS 
* Contre-portes, 

contre-fenêtres, stores 
* Bureau de poste 


3079 prom. Forest Glade 735-2229 


RÉCEPTIONS-SALLE À LOUER 
Centre Canadien-Francalis, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 


945-1189 
Place Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Windsor 948-5545 


RÉFRIGÉRATEURS,CUISINIÈRES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


RENOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voir aussi DALLES 
PAYSAGISTES} 

Gaudet's Aluminum Lid, M. François Gaudet,M.Germain Gaudet, 130 
McDougall Windsor, 252-4870, Fax:252-2311 

Lawrence Aluminum & Construction, M. Laurent Samson, 534rve Charle: 
969-9804. - 
LP Cash and Carry Lumber, LP Roofing and BulldingSuppty. M. Léo-Pau 
et Mme Bernadette Brochu, Angle Routes 2 et 42. 728-1061. 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile: 979-9642 


R 
MÉNAGERS-RÉPARATIONS) 


RÉSIDENCE POUR PERSONNES AGEES 


Pointe-aux-Roches, 798-3611 ‘4 
La ChaumièreRetirement Residence, 1023 Route du comté 22, Puce, 
727-3343 


RESTAURANTS 
Subway Sandwiches and Salads, M. et Mme Normand et Nicole ? 
Latreille, Mme Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rue 
MoanningetTecumseh 979-7827, 981 rue Front, LaSalle, 734-6927, 1650 
onLine, 252-469 


SALONS DE COIFFURE à 
Coupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro- 
line Tremblay, 425 ave Cabanaest,250-0926 

Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 
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Les Chevaliers de Colomb, 
Conseil St-Jérôme#8682, a choisi 
la famille de Grégoire et Denise 
Lefebvre comme-la Famille du 
mois d'octobre 1998. Ils ont deux 
enfants, Gabrielle (5 ans) et 
Arianne (2 ans) et attendent un 
troisième enfant d'un moment à 
l'autre. Denise est enseignante 
au Pavillon des Jeunes et 
Grégoire est directeur-adjoint à 
l'école secondaire l’Essor. Les 


Le Rempart 
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Chevaliers de Colomb tiennent à 
reconnaître leur dévouement 
envers leurs enfants, leursélèves, 
leurs voisins et leurs amis. 

Le Chevalier du mois d'octobre 
1998 est Howard Losier que l'on 
veutreconnaître pourl'intérêt qu'il 
porte aux activités de la paroisse 
et du conseil. Son aide lors du 
dernier bazar paroissial a été 
remarqué. 


RAA XE 


DECES 


Francis «Frank» Racicot 
est décédé le 31 octobre 
dernier, à Crystal Falls, 
Ontario, à l'âge de 48 ans. Il 
était le fils de Paul et Rita 
Racicot de Windsor. Il laisse 
également dans le deuil 
plusieurs frères et soeurs: 
Edna (épouse de Denis 
Labonté) de St-Joachim, 
Marie (épouse de Tom 
Zappio) d'Amherstburg, Anita 
(épouse d'Allan Bruin) de 
Windsor, Jérôme (époux de 
Karen) d'Essex et Marc de 
Kingsville, en plus de plusieurs 
neveux et nièces. 


el 
Le 26 septembre dernier, à l'église Ste-Anne de Técumseh, avait lieu 
le mariage de Julie Hatt, fille de Ron et Pam Hatt d'Essex, à Roger 
Lachance, fils de Clément et Jeannette Lachance de Técumseh. 
Après une lune de miel à Ste-Lucie dans les Antilles, le couple a 
emménagé à Tecumseh. 


UN PLACEMENT SÛR ET GARANTI 


Pour vous procurer le sentiment de sécurité auquel vous aspirez, il y a désormais plus de choix et plus d'options que jamais. 
En effet, la période de vente des Obligations d'épargne du Canada a été portée à six mois, à raison d'une émission par mois. Vous 
pouvez ainsi acheter les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles et les Obligations à prime du Canada au moment qui vous 
semble le plus opportun. 


Ces obligations constituent toujours un placement idéal pour mettre une partie de votre portefeuille à l'abri de tout risque en plus 
d'être garanties à 100 % par le gouvernement canadien. Les Obligations à prime du Canada sont encaissables une fois l'an, à la date 
anniversaire, tandis que les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles, toujours aussi flexibles, sont encaissables en tout temps. 


Cette année, vous avez de plus la possibilité d'enregistrer directement vos obligations dans un REER ou dans un FERR. Vous 
pouvez acheter les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles et les Obligations à prime du Canada pour aussi peu que 
100 $ et elles ne comportent aucuns frais de gestion. 


3,75 


An 1 


OBLIGATIONS D'ÉPARGNE 


DU CANADA 


Émission 55 — encaissables en tout temps 


400% 425% 450% 


An 1 An2 An 3 
OBLIGATIONS À PRIME DU CANADA 


Émission 4 : 
Encaissables une fois l'an. Taux d'intérêt composé de 4,25 % 
pour les obligations C détenues pendant 3 ans 


Les émission 55 et 4 sont en vente jusqu'au 1° décembre 1998, 
partout où vous effectuez vos transactions bancaires ou financières. 


NOUVELLES OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DU CANADA 
Re —. BATISSEZ SURDUSSOMIDE Eee ee |, 
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L’incidence de la sclérose en plaques LL 


au Canada compte parmi les plus L NAS Xe 
élevées du monde. 


Société canadienne de la 


Sclérose en Plaques 


1-800-268-7582 


GOOD THING BREWING X 
= —————— 


Res Des See Jean-Paul Il 


E F Résultats du 6 nov. Eloi Marcoux #8 Les Mere euh 
Plus haut simple Quilles mystère #7 Les Alouettes (e] 
à RAN EAI = HOMMES F Solange Ward 153 #1 Les Chevreuils 12 
PRES Re MECS EPS Dan DR M DORE DREAM ME Clairmont Duguay 230 Corinne Marcoux 118 Meilleures moyennes 
Léonide Huot 211 Classement suite au 9 nov. HOMMES 
ce es se ; Renald Paquin 201 #9 Les Perroquets 37 Clairmont Duguay 165 
: à NS ‘| FEMMES #6 Les Courageux 30 Renald Paquin 159 
Ë SERVICES AGRICOLES. Annabelle Côté 213 #10 Les Éate 28 Alexis Paulin 153 
LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX- ROCHES Aline Boily 213 #5 Les Pingouins 26 FEMMES 
Bureau principal: 798-3011 Solange Ward 210 #3 Les Morues 25 Solange Ward 168 
: ÉQUIPES #4 Les Hiboux 23 Annabelle Côté 153 
Les Perroquets 659 #2 Les Pa-Pi-ons 23 Aline Boily 150 
Les Morues 629 


Les Rouges-Gorges 623 
Plus haut triple 


HOMMES en Réunion du Festival 
Renald Paquin 559 ; 


Léonide Huol 547 francophone 1999 


FEMMES 


Comber: 687:2020 Old Castle: 737-6141 


Aux divers magasins 
de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 


; Solange Ward 569 * (PR)Lejeudi, 19novembreà18h Valerie Fuller, agente culturelle àla 
gi. m0" PONEZNOUe proeurer Annabelle Côté 554 à la Place Concorde, ilyauraune  PlaceConcorde,entéléphonantà948- 
: PR 0 \étements dé tavallde toutes Aline Boily 521 réuniondeplanficationduprochain 5545. 


—" sortes et des vêtements sports 


: «toutle nécessaire pour l'entretien de EAUIReS Festival francopl hone du Sud-Ouest, 
f vos gazons et vos jardins: semences Lee COUrdeUs 1190 Soitl'édition de 1999. 
Belle-Rivière: 728-3733 gazonselvos} ts Û Les Morues 1726 Lespersonnesintéressées Afaire 
engrais, équipemen Les Perroquets 1702 partie du comité, tout comme les 
Quilleur ayant joué la plus haute 


SERVICE D'ALPHABÉTISATION ET D'APPRENTISSAGE POUR groupes etessociations VoUlanttenir 


»moyenne une activités àl'intérieur du Festival, 
SDNLES Sarnont Duuas 7e devraientse présenterle soirdu 19 
Arthur Beauié 69 


Centre alpha mot de passe, RE 2IWare CF CHE ha ot 


se : Pamphile Düguay 65 novembre. S'ilsne peuventyêtre, il 
SERVICES AUX FEMMES Gagnant 50/50 faudraitfaire partdeleursintentions à 
2entres d'aide-etsc BiniMarcor ; … 


* Essex: 1047 rue Ottawa 253-3100 CI lines atham-Kent: 405 prom. 
Riverview, bureau 101,354-8688 Monique 

Union culturelle des Franco-ontariennes, Mme Diane Brissette 351- : 
3421,Mme Cécile Crouchman 948-3213, Mme Cécile Baribeau 354. : 
7106 É 


Le Conseil d'Administration de 


SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) È 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200rue Edgar, 948-4339; garderies: : 
diverses écoles de langue française 979-0487 É 
L'Assoclation des Scouts du Canada, secteur Windsor, Mme Nora :: 
Mallet, 966-4828 É 
MajorettesuLes Papillons, Lucille Lefebvre 979-7885, Jeannette Lalande :: 
948-6315 


SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 
Association canadienne-françalse de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole Germain FAsse FA CRE PAR 948-9322 Ë 


SOINS DE SANTE À DOMICILE 3 
Paramed Health Services, Windsor: 972-7760; Leamington : 322-254 


PLACE 


est à la recherche 
d'un(e) directeur/directrice 
pour finir le mandat jusqu'à l'année 1999 


Si intéressé, contactez M. Didier Marotte 


au 948-5545 


SON (Vor ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


SPORTS 
Assoclatlonfrancophone de Basketball du Sud-Ouest, M.Lucien Gava, 
M.Ronald Guignard, 735-4115 

Association francophone des Sporis et Lolsirs, M. Emmanuel Chayer, 
948-5545,poste 221 

Gold Medal Spor Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 3 


TAPIS, NETTOYAGE vor NETTOYAGE) 


Fête de Noël 


le dimanche 6 décembre 1998 
deffhà14h 


Noël approche et fe Père Noël du Club Alouette demande à leurs membres fondateurs 
d'enregistrer leurs enfants et petits-enfants âgés de 10 ans et moins à Ia Fête de Noël. 


Remplir le formulaire ci-contre PSE RE jet LIN TCR SUE 1 
et l'envoyer/ou venir chercher 1e | BII 
billet au : N? et nom du membre 
Club Alouette [Nom de l'enfant Ce 
2418 ave Central I 
| Date de nais: RE 
- Windsor, Ontario | 
Jeanne Pouliot, représentante NSY 4J3 IA 
Bureau: 250-8800 Domicile: 979-9641 Date limlle pour enregistrer Pour les enaats des membres Photo avec le Père Noël de 
2801 ave Howard, Windsor N8X 3Y1 votre/vos enfunt(s). votre/vos annuels, le coût est de: Ihè II h 45 seulement 
= petit(s)-cafant(s}: 1 enfant: 10$ - 2 enfant: 10$ - 6 Pizza et Jus : 

le 15 novembre 1998 J'enfant: 5$ Décoration d'un biscuit de Noël 


Spectacle «Magples» de (13 là à 14 h) 
Chaque enfant enregistré avant 
le 15 novembre 
recevra mn cadeau 


VÊTEMENTS POUR ADOLESCENTS {Vo VÊTEMENTS POUR HOMMES) | 
VÊTEMENTS POUR HOMMES | 


Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham;, 


Aucune réservation par 
téléphone né sera acceplée 


Le Rempart 
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La sernaine de la TRM1998 
demeure axée sur les soins 


OTO-CONCORDE 


Argent comptant pour Noël 
25 $ du billet 


28 prix à gagner! 


1°" prix: 10 000 $ comptant 
Commanditaire: Caisse populaire Tecumseh 
2° prix: 2, 500 $ comptant 
Commanditaire: Hyatt Lassaline Comptables agréés 
3° prix: 2, 500 $ comptant 
Commanditaire: Vimich Managementinc. 
4° au 8° prix: 1 000 $ comptant 
9° au 13° prix: 500 $ comptant 
7 prix additionnels: 100 $ comptant 


Mise tôt 
3 prix chacun de 100 $: tirage le 16 octobre 1998 
1 prix de 500 $:tirage le 20 novembre1998 
4 prix de 250 $ à chacun des tirages du 27 novembre, 
4 décembre, 11 décembre et 18 décembre 1998. 


Le grand tirage de 
LOTO-CONCORDE VI 
aura lieu le 27 décembre 1998 à 15h 
à la 


PLACE 


7515 prom. Forest Glade, Windsor 
948-5545 


Bon de commande 


LOTO-CONCORDE VI 
Gagner 1 des 28 prix 


Paiement: chèque inclus 
Carte de crédit 

Visa MC 

‘ : No. de carte: 

| Date d'expiration: 

| Nombre de billets requis: Signature: 


| Adresse: 

| Ville: 

| Code postal: 
| Tél.: 


*Les règlements du tirage sont disponibles à la 
Place Concorde 
* La Caisse Populaire de Tecumseh remettra une lettre 
de garantie pour les prix 
Numéro de licence de loterie: 72291 
= >" Les profits de cette loterie serviront aux activités du 
=  CCFWEKetd'autresorganisations àbutnon-lüucratif. 


-technologie des 


aux patients 


(C) Dans un monde du travail 
au rythme effréné eten constante 
évolution, bon nombre d'entre 
nous sommes tiraillés par des 
priorités opposées. Cette réalité 
est aussi vraie pour les 
technologues en radiation 


.médicale que pour les autres. 


Dans cet esprit, la Semaine de la 
radiations 
médicales, qui a lieu cette année 
du 9 au 13 novembre 1998, met 
l'accent sur le thème Nouvelles 
technologies. Valeurs tradition- 
nelles. 

“Le point central de notre 
profession doit toujours être le 
patient», souligne Sheila 
Boutcher, Ph.D, te.mn., 
Présidente de l'Association 
canadienne des technologues en 
radiation médicale (ACTRM). 

“L'importance des 
compétences en soins aux 
patients et la qualité des soins ne 
peuvent être sous-estimées dans 
notre profession, ajoute-t-elle. Les 
fusions d'hôpitaux, la réduction 
des effectifs et la réforme des 
soins de santé entraînentsouvent 
une diminution du nombre de 
personnes exécutant les mêmes 
tâches ou, dans plusieurs cas, 
une augmentation du travail pour 
l'ensemble d'un département. En 
conséquence, nous tendons à 
nous tourner vers la technologie 
pour nousvaider à augmenter 


l'efficience: Toutefois, lorsque: 


nous tentons d'accélérer les 
processus et d'augmenter nos 
résultats, nous devons nous 


assurer de maintenir ou 
d'améliorer, plutôtque de diminuer 
la qualité des soins. 

Les membres de l'ACTRM-: 
travaillent dans quatre disciplines 
qui sont très dépendantes des 
ordinateurs: la technique 
radiologique (rayon X), la 
radiothérapie, la médecine 
nucléaire et la résonance 
magnétique. Ces disciplines 
promettent d'être encore plus 
dépendantes, étant donné que 
les images médicales, les 
dossiers des patients, les plans 
de traitements et autres 
renseignements sont de plus en 
plus souvent saisis, stokés, 
récupérés et échangés par des 
moyens électroniques. 

“Devantla multitude de moyens 
technologiques etautres quinous 
incitent à soigner plus de patients 
en moins de temps, nous devons 
préserver le facteur humain, 
ajoute la Présidente de l'ACTRM. 
Lacompassionest vitale pourtous 
ceux qui traitent directement les 
patients. C'est particulièrement 
vrai pournos membres quitraitent 
souvent des patients atteints du 
cancer et autres maladies ou 
blessures graves.” 

L'ACTRM est l'organisme 
d'agrément national de quelque 
10 000 technologues en radiation 
médicale. Chaque année, 
l'ACTRM organise la Semaine de 


“la TRMsafin-desreconnaître la 


contribution des technologues au 
système de santé. 


Neuvième assemblée annuelle 


Bilnque Windsor-Gssex 


au 


Collège des 


Grands Lacs 
7515 prom. Forest Glade 


Windsor, Ontario. N8N 2M1 


mercredi le 


18 novembre 1998 


à 17h00 


R.S.V.P. 253-3526 


Toutes personnes intéressées sont bienvenues! 


DES L'aventure ne fait pas partie-de votre quotidien au travail? Trouvez-la pendant 


SENSATIONS FORTES 


navale. En travaillant certains soirs et week-ends, 
Vous repousserez Vos propres limites, vous réncontrerez 


vos temps libres 
dans la Réserve , 


des gens intéressants et en plus, vous serez payé. Vivez des sensations fortes! Joignez-vous 
àla Réserve navale, Pour plus de renseignements, venez nous rencontrer où communiquez 


NCSM Hunter 


avec TOUS au : 


960 ave. Ouellette., Windsor, Ontario 
254-4373 1 4374 ou 1-800-856-8488 


Dôtense National 
rañongle Defence 


VOTRE CHOIX. VOTRE AVENIR. VOTRE RE RENTÉ 


Le Rempart 
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Radio-Canada veut exploiter trois nouvelles chaînes 
spécialisées de langue française 


Ottawa (APF):Aprèsle succès 
obtenu par son Réseau de 
l'information (RDI), Radio-Canada 
souhaite maintenant obtenir une 
licence d'exploitation pour trois 
nouvelles chaînes spécialisées de 
langue française, qui pourraient 
être en ondes en l'an 2000. # 

Le Réseau de l'histoire (RDH), 
le Réseau des arts (RDA) et le 
Réseau de l'économie (RDE) de 
Radio-Canada ont ceci de 
particulier qu'elles offrent une 
participation réelle des com- 
munautés francophones et 
acadiennes à la programmation. 

Ces trois demandes pour de 
nouvelles chaînes spécialisées 
seront entendues lors de 
l'audience publique du Conseil 
de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 
(CRTC), qui se déroulera à 
Montréal à compter du 7 
décembre. Pas moins de 18 
demandes seront entendues à 
cette occasion et la rumeur veut 
que le CRTC accorde 5 où 6 
nouvelles licences. 

La question est maintenant de 
savoir si les francophones auront 
accès à ces nouveaux services. 
Radio-Canada s'est associée à 
Bell Satellite pour la distribution 
des signaux, qui elle-même 
exploite le service de radiodif- 
fusion directe par satellite 
ExpressVU. Mais ce ne sont pas 
tous les foyers qui ont à la maison 
la petite soucoupe d'ExpressVU 
delataille d'une pizza extra-large, 


+ quipermet.de capter des dizaines 
dm LE Signaux 


Les”câblodistributeurs disent 
de leurcôté que la technologiene 
leur permet pas, du moins pour 
l'instant, de distribuer toutes les 
nouvelles chaînes à leurs 
abonnés. On sait que dans 
certaines régions du pays, les 
francophones doivent 
continuellement être aux aguets 
lorsque le câblodistributeur local 
annonce l'arrivée de nouveaux 
canaux, qui se fait parfois au 
détriment des services en 
français. 

Radio-Canada ne demande 
pas au CRTC une diffusion 
obligatoire poursestrois nouvelles 
chaînes. On mise plutôt sur 
l'évolution de la technologie. 

Pour le moment, Radio- 
Canada propose d'offrir 
gratuitement le signal du Réseau 
des arts aux câblodistributeurs 
des marchés anglophones, et 
entend réclamer un tarif de 
seulement 6 cents par mois par 
abonné au câble pour le Réseau 
de l'économie. 

Nouvelles tendances 

SiRadio-Canadaselance dans 
l'aventure des chaînes 
spécialisées c'est tout simplement 
pour suivre la nouvelle tendance 
du marché. 

Aux États-Unis, environ 45 pour 
cent de l'écoute de la télévision 
va aux chaînes spécialisées. L'été 
dernier, elles ont même battu les 
grands réseaux américains en 
terme de parts de marché. Au 
Canada anglais, l'écoute des 
chaînes spécialisées est en 
moyenne de 28 pour cent, avec 
des pointes allant jusqu'à 33 pour 
cent. L'écoute par les franco- 
phones des chaînes spécialisées 
dépasse les 20 pour cent : «C'est 
Vraiment une tendance, les gens 
vont regarder de plus en plus les 


chaînes spécialisées. Si on ne 
leur offre pas en français, ils vont 
les regarder en anglais», estime 
Micheline Vaillancourt, chef de 
projet pour le Réseau des arts. 

Ceci dit, elle jure que les 
téléspectateurs ne seront pas 
privés de leurs émissions favorites 
sur la première chaîne si Radio- 
Canadaobtientses trois nouvelles 
licences. «Nous, Radio-Canada, 
et dans le cas du Réseau des 
arts, on à été très clair : les 
engagements, les obligations et 
les attentes du CRTC on va 
continuer à les respecter». 

Radio-Canada est la seule 
entreprise à proposer au CRTC 
un réseau spécialisé en arts en 
français. Ce n'est pas le cas en 
histoire et en économie, où elle 
devra affronter un projet 
concurrent proposé par 
l'entreprise privée. 

La priorité : le réseau 
des arts 

Le Réseau des arts est la 
grande priorité de la direction de 
Radio-Canada. Sile CRTC décide 
de n'accorder qu'une seule 
nouvelle licence à la télévision 
d'État, les arts passeront avant 
l'histoire ou l'économie : «Au 
conseil d'administration, c'était 
clair. Le réseau des arts, on y 
tient», confirme Mme Vaillancourt. 

Le Réseaudes arts va d’ailleurs 
répondre à l'une des 
revendications historiques des 
artistes francophones. «L'un des 
axes forts du projet va être 
d'assurer une diffusion et une plus 
grande visibilité du produit culturel" | 
francophone. 

Le projet prévoit l'ajout de dix 
équipes de journalistes dans 
toutes les régions du pays, qui 
produiront chaque jour des 
reportages sur l'activité artistique 
et culturelle dans les villes et en 
dehors des grands centres. Les 
artistes hors Québec, ceux qu'on 
connaît et surtout ceux qu'on ne 
connaît pas, feront parler d'eux, 
promet Mme Vaillancourt : «On va 
commander des portraits. On va 
les faire connaître les artistes. 
Joe Fafard, le sculpteur animalier 
de Regina, il est connu dans le 
monde mais je ne suis pas sûr 
qu'il y a bien des gens qui savent 
qu'il parle français». 

Mais attention : on ne diffusera 
pas tous les festivals, toutes les 
pièces de théâtre, tous les 
spectacles produits par les 
francophones. Etreen directcoûte 
cher et'avec un budget annuel de 
16 millions, le RDA devra faire 
des choix. 

Il est donc peu probable qu'on 
diffuse en direct des festivals de 
la chanson qui mise sur la relève, 
comme le Festival franco- 
Ontarien ou le Festival de la 
chanson de Caraquet. Parcontre, 
Mme Vaillancourt imagine très 
bien le Réseau des arts s'engager 
à couvrir chaque année un certain 
nombre de festivals, qui seraient 
sélectionnés parun comité aviseur 


L'approche est sensiblement 
la même pour ce quiestdu Réseau 
de l'histoire. Des équipes volantes 
produiront des séries et des 
documents sur la petite histoire 
des villes et villages, sur des 
bâtiments historiques, des fêtes, 
des commémorations, sur tout ce 
qui fait l'histoire locale et régionale 
d'une communauté francophone. 


Le Réseau de l'économie, qui 
est en fait un réseau sur la 
consommation, fera aussi appel 
aux régions. Des correspondants 
basés à Moncton, Québec, 
Toronto et Winnipeg alimenteront 
quotidiennement les diverses 
émissions. Le RDA pourra aussi 
compter sur l'Université de 
Moncton, l'Université d'Ottawa, le 
Collège universitaire de Saint- 


Boniface et la Faculté Saint-Jean 
de l'Université de l'Alberta, qui 
ont pris l'engagement de 
collaborer au contenu des 
émissions. 

Radio-Canada mise beaucoup 
sur les producteurs indépendants 
pour enrichir la grille-horaire de 
ses trois chaînes spécialisées. 
Question : y at-il suffisamment 
de producteurs chez les 


francophones? Mme Vaillancourt 
dit que oui, mais pas dans toutes 
les provinces. Elle pense que cette 
industrie pourrait se développer 
en fonction de la demande, surtout 
pour le documentaire qui est un 
genre qui gagne de plus en plus 
de popularité et de visibilité. «C’est 
une façon de développer notre 
industrie hors Québec qui n'est 
pas trop coûteuse». g 


Devene 
CINÉAS 
d'un jour 


et vous pourriez assister à «0 », le spectacle 
__aquatique du Cirque du Soleil à Las Vegas, 


"présenté au Bellagio; où vous'serez logé." 


ons 


Faites le portrait, sur caméra vidéo, d'un personnage 
coloré de votre ville qui pratique un passe-temps inusité. 


Pour participer au concour La passion du mois, regardez 
Ce Soir en couleur, du lundi au vendredi, sauf le jeudl, 
à 18 h 30 à la Télévision de Radio-Canada. 


CIRQUE DU SOLEIL 
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Le21° Festival de la Moisson en photos 


(PR) S'il faut en juger par le nombre de participantes et de participants lors des différentes activités du 21e Festival de la Moisson, ce fut un très grand 
succès. Le concert d'Angèle Arsenault avait lieu à guichet fermé, la soirée des dames comptait près de 150 personnes, et partout, petits et grands, se 
sont bien amusées comme en témoignent ces photos prises lors de certains événements. 


C'est sur le perron de l'église qu'avait lieu la déclaration de l'ouverture officielle du 21° Lors de la soirée familiale, une «Famille Royale» a été choisie au hasard parmi les personnes 


Festival, faite par Paul Chauvin. Les ballons, que retiennent Jean-Paul Gagnier et Robert présentes. En commençant par la droite se sont: le roi René Sylvestre, la reine Aurella 
Chauvin, ont ensuite été libérés. Lanoue, le prince Marc Tremblay et la princesse Laurienne Gagnier. 
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Ce ne sontpas les «Joyeux Troubadours» mais ils ont démontré que les prêtres peuvent 
chanter bien plus que des cantiques. En duo à la fin de la soirée de talents (et, par le fait 
même, pour clore le Festival), père Eugène Roy a non seulement accompagné le père 
Dwayne Adam au piano, mais a joint sa Voix en harmonie pour interpréter, entre autres, un 
pot-pourri de morceaux tirés du livre de «La Belle chanson». | 


La soirée annuelle de talents fait découvrir de nouveaux jeunes (et moins jeunes). Kyle Porto 
de l'école St-Antoine de Tecumseh a d'abord joué un air traditionnel à la guitare avant de 
nous démontrer qu'il était tout aussi talentueuxau piano lorsqu'il atrès bien interprété la pièce 
du «Fantôme de l'Opéra». 
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Windsor, Ontario 

32ïième année, No 4 
18 novembre 1998 


du sud-ouest 


ontarie 


(JCM) C'est le 24 janvier lors 
d'une réception à la Place Con- 
corde que sera choisie la 
Personnalité francophone de 
l'année 1997-1998. 

Le programme a été mis sur 
pied en 1992 par le poste 
radiophonique CBEF de Radio- 
Canada, la Place Concorde, le 
Club Alouette et Le Rempart pour 
reconnaître publiquement les 
réalisations de gens qui 
contribuent notamment au 
développement de la communauté 


A 
(E EX A (PR) Suite aux élections 
I intérieu 2 municipales du 9 novembre 


des malheureux. Un grand nombre 
de résidants de la municipalité de 
Tecumseh sont contents que 


contre, plusieurs personnes de la 
région de Pointe-aux-Roches ne 
sont pas heureux de se retrouver, 
|| le premier janvier prochain, 

| comme résidants de la 


S ulle [= © 
nouvelle municipalité regroupant 
Lakeshore (anciennement Belle- 
Rivière et le canton de Maidstone), 
et les cantons de Tilbury Nord et 
Ouest et Rochester, il y avait trois 

choix: Lakeshore, St-Clair et St- 

Clair Shores. C'est le nom de 
Lakeshore qui a gagné haut la 
main. < 

Lors d'un petit sondage fait par 

LE REMPART, la majorité des 
personnes qui prennent le café le 
matin à la Coopérative de Pointe- 


- aux-Roches préféraient le nom 

elier “St-Clair”. Parmi ceux-ci, citons 
Ambroise Emery. «ils auraient dû 

de souligner l'histoire d'ici. La région 

était connue par nos pionniers 

Ja comme St-Clair. Autrefois, on avait 
même une station du chernin de 

FESKO fer qui s'appelait “St-Clair’. Je me 
souviens d'avoir entendu dire 

à qu'au temps de la prohibition, les 


gens y allaient chercher des ton- 
neaux de 45 gallons identifiés 
comme “cidre de pomme” qui 
venaient de Montréal. En réalité, 
ils étaient pleins de bouteilles de 
whisky dans du brin de scie». 

D'après René Sylvestre qui 
demeure sur une ferme tout près 
d'où était l'ancienne gare St-Clair, 
«tout les gens ici prennentleur eau 
du lac alors on aurait dû s'appeler 
St-Clair». Par contre, Edouard 
- Bellemore du canton de Rochester 
préfèrait Lakeshore car, «l'année 
dernière ils avaient choisi 
Lakeshore alors pourquoi changer 
encore une fois. Je trouvais que 
St-Clair Shores, le troisième choix, 
était trop américain». 

Il faut dire que dans le canton 
de Tilbury Nord, à peine 34 pour 
cent des électeurs se sont prévalu 
de leur droit de vote. L'actuel maire 
de Tilbury Nord, David Tremblay, 


Pain Court 


dernier, il y a des heureux, il y a # 


l'ancien nom a été maintenu. Par M 
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francophone de la région ou qui la 
font mieux apprécier par le public 
en général. e 

Un jury indépendant mis sur 
pied parles quatre parrains du pro- 
gramme a choisi une personne qui 
a accompli une telle réalisation 
pour chacun des mois de juillet 
1997 à juin 1998, et c'est l'une 
d'elles qui sera choisie 
Personnalité francophone de 
l'année à la réception du 24 janvier 
par un scrutin auquel pourront 
participer tous les gens présents. 


M. Ambroise Emery 


(et conseiller élu sans opposition 
pour sa région dans la future 
municipalité,) «on ne pouvait pas 
faire sortir les électeurs car les 
élections ne soulevaient pas 
beaucoup d'intérêt. Mais dans le 
village de Pointe-aux-Roches, le 
nombre d'électeurs qui sont allés 
voter est plus élevé. C'est 47%». 
David Tremblay reconnaît aussi 


L'entrée est gratuite et le public est 
invité. 

La réception a normalement 
lieu à l'automne. Cependant pour 
l'année 1997-1998, des problèmes 
d'organisation ont retardé le 
lancement du programme; il a pu 
reprendre grâce à l'intervention et 
aux efforts de M. Joseph Picard à 
qui les quatre organismes-parrains 
sont forts reconnaissants. 

LE REMPART publiera dès le 
début du mois de janvier une page 
portant la photo etune courte des- 


Les noms Lakeshore et Tecumseh demeurent 


M. Edward Bellemore 


que la région de Lakeshore 
comptait, à elle seule, la majorité 
des électeurs, et 42 pourcent de 
ceux-ci sont allés voter. «On aurait 
peut-être dû commencer plus tôt 
à mousser le nom de St-Clair. 
Mais, ceci aurait pu se tourner 
contre nous. Les gens de 
Lakeshore se seraient aussi 
embarqués dans une campagne 


La Personnalité francophone de 
l’année sera choisie en janvier 


cription de la réalisation de 
chacune des douze personnalités 
du mois 

La personnalité francophone 
de l'année 1992-1993 était Jean- 
Paul Gagnier; de 1993-1994: 
Michel et Gaétane Danis, de 
1994-1995, Robert Vallée de 1995- 
1996:Juliette Mallet et de 1996- 
1997: Tania Desrosiers. 

Après la tenue de la réception 
en janvier, on lancera le pro- 
gramme pour l'année 1998-1999. 


Mme Denise Cochois 


publicitaire pour faire accepter leur 
nom». Le nom des villages 
demeurera. Belle-Rivière, St- 
Joachim ne changeront pas: David 
Tremblay espère faire adopter le 
nom de Pointe-aux-Roches et 


Voir «Les noms 
Lakeshore.. ». suite à la 
page 14 


Don annuel des Chevaliers de Colomb 
St-Jérôme à Harmony in Action 


Depuis plusieurs années, le Conseil St-Jérôme des Chevaliers de 
Colomb participe à la vente de Tootsie Rolls des Chevaliers etremet 


les recettes à Harmony in Ac- 
tion, un organisme qui offre des 
programmes de jour ainsi que 
| des activités en soirée eten fins 
de semaine pour les adultes 
handicapés mentaux et/ou phy- 
siques. Cette année, le Conseil 
a ainsi prélevé 2 500 $. La 
photo fait voir, en avant, trois 
des clients du Centre, soit Mary 
Bulat, Stephanie Ross et Paul 
Arrone, et, derrière, la directrice 
de l'organisme, Jean Taylor, qui 
reçoit le chèque de Jean-Paul 
Latreille, responsable de la 
campagne depuis plusieurs 
années, Mary Dusa, 
responsable des programmes 
de jour de Harmony in Action 
et Conrad Cool, député grand 
chevalier du Conseil. 
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EN BREF 


LE PARC MALDEN 
OFFICIELLEMENT OUVERT 

Le vendredi, 13 novembre 
dernier, le vice-premier ministre et 
député fédéral de Windsor-Ouest, 
M. Herb Gray, en compagnie du 
maire de Windsor, M. Michael 
Hurst, ont officiellement ouvert le 
Parc Malden. 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES ! DU SUD-OUEST 


D'une superficie de 175 acres, 
le parc a été aménagé sur un site 
qui, entre 1956 et 1973, a servi de 
lieu d'enfouissement. En 1973, il 
avait été converti en site de dépôt 
de pierre et de terre à remblai. 
C'est en 1993 que la ville 
approuvait un plan directeur 
prévoyant transformer le site en 
parc régional composé de vastes 
espaces ouverts et d'un secteur 
boisé, entrecoupés de pistes 
cyclables et de sentiers pédestres. 
La phase initiale du projet a débuté 
en 1994 par la construction de 


INDEX Des SERVICES 


EN FrRrANçAIs 


JS Pa Ve Des RE GRR MR RE ME A RSS DRE 


ACCESSOIRES (Voir CADEAUX) 
AGENTS D'IMMEUBLES (Voir VENDEURS DE L'IMMOBILIER) 


Belisie TV Appliances Ltd. M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle: 
Rivière, 728-2844 


ARTICLES RELIGIEUX (Voir aussi LIBRAIRIES) 
Brisebois Christian BookStore, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 247. 
ave Central, ie 100, Windsor.:944-9780. 


ARTISANAT (or; aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 
LA.WoolShop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley, 671 
est, chemin Tecumseh East Park Centre. 944-8112. 

Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louis 
Gaudette 12325ch.Tecumseh,Tecumseh 735-1235. 

P.S. Knifting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2 
Woodsiée, 975-1085 


ASSOCIATIONS (| 
RVICES D'INFORMATION Er DE SECRÉTARIAT, SPORTS) 


ASSURANCES 
* Canada-vle, M! Try Morais, Bür.: 974-0405; domicile:735-4545. à 
: D.G. Dunbar Insurance Broker Limited, M. Norman St-Onge, Bur.: 250- | 
: 1800,Dom.:728-0205 6 - 
Lanoue Insurance Brokers Lid, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- 
1432,M.PatLanoue (Dom:728-1512); M.GilLanoue (Dom:728-3618);M. 
Luc Mailloux(Dom:979-8581). 


AUTOMOBILES-PIÈCES (Voir aussi AUTOMOBILES - VENTE ET SERVICE) 
A. L. AutoRecyclers Lid., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route 
2, angle ch. Comber (77) 1-800-265-2128 comté; 798-3525 Windsor. 


AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES - PIÈCES) 

André Lanoue Pontiac Buick Inc. M. Craig Lanoue (Vente), M. Duane : 
Lanoue (Service) 85rve Mill Ouest (Hwy2)Tilbury798-3533,682-2424. : 
Central Chrysler Plymouth, M. Paul J.Perrault,790rve Goyeau, Windsor. 


Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, M. Fern Caron, 78rue Mill 1 
Ouest, Tilbury, 682-3434 ou 969-3673 


VOCATS. 
* Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
lInique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessielwasiw, 595est, ch. 
cumseh, Windsor.253-3526. 
evesque Law Office, Me GérardLevesque, 1218rueSte-Anne, Tecumseh 
‘9928. 


{Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 
ANQUETS (Voir RÉCEPTIONS - SALLES À LOUER) 


tar Custom Concrete, M.René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 
ueSte-Anne, 735-2865. 


Accents by Monique, Bob et Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 258- 


CAISSES POPULAIRES (Voir INSTITUTIONS FINANCIÈRES) ee 
ENTRES CULTURELS (Voir ARTS ET CULTURE 
CIMENT (Voir BETON) 


COMPTABLES 
: BDO Dunwoody,M. Ronald St-Pierre. 944-6900 
: J.P. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemore 
: 2825 Lauzon Parkway, 944-4777 F4 
: HyattLassaline, M. Donald Lassaline,B.Comm;,C.A.2510ave Ouellette 
: Pièce 203, Windsor. 966-4626 
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routes, sentiers, terrains de 
stationnements, plantation 
d'arbres et installation d’aires de 
pique-niques. 

La deuxièeme phase du projet, 
qui consistait à installer des égouts 
et des services d'approvi- 
sionnement en eau et en électricité 
au parc, est maintenant achevée. 


Par la suite on a pu y construire 
une pente illuminée pour les 
adeptes du toboggan, une 
patinoire etun centre pour visiteurs 
équipé de toilettes et d'une salle 
de réunion. 


LA CONDITION DES ROUTES 
L'HIVER 


‘ HE = À : 
Bonne chance! 


Mercredi 18 novembre -18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul !l 


Jeudi 19 novembre -9h30-11h-12h30-14h-15h30 


Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: Place Concorde 


Vendredi 20 novembre - 17h-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Parrainé par: Place Concorde 


Samedi 21 novembre -10h-midi-14h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Samedi21 novembre -19h-21h-23h-1h 


Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Parrainé par: Place Concorde 


Mercredi 25 novembre - 18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Dimanche 29 novembre -13h-15h-17h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Parrainé par: Place Concorde 


Mercredi 2 décembre -10h-midi-14h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
parie par: Laon pupdne française c de l'Ontario 


Samedi 5 entre 17h-21h- 22h30-minuit-1h30 
Salle Bingo Country, 1699 Northway (angle Huron Line) 


Parrainé par: Place Concorde 


Mardi 8 décembre -17h-19h-21h-23h 


Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


| Parrainé par: Place Concorde 


La Police provinciale de 
l'Ontario rappelle aux 
automobilistes qu'avec l'approche 
du mauvais temps de l'hiver le 
ministère des Transports et des 
communications a intallé des 
numéros sans frais pour obtenir les 
plus récents états des routes ainsi 
que la météo pour toutes les 
régions de la province. 

N’appelez pas l'OPP pour avoir. 
ces renseignements car vous 
occuperiez inutilement les lignes 
téléphoniques nécessaires pour 
des urgences. 

Voici les numéros sans frais. 
Découpez-les afin de les avoir à 
la portée de la main. A noter que 
le service est disponible dans les 
deux langues. Vous n'avez qu'à 
choisir l'anglais ou le français. 

- Pour toute la province: 1-800- 
268-1376 

- Pour la région du 705: 1-800- 
461-9523 

- Pour la région du 613: 1-800- 
267-0284 

- Pour la région du 807: 1-800- 
465-5032 

- Pour la région du 519: 1-800- 
265-5407 


RAPPORT DE “CHILIFEST 98" 

L'Association pulmonaire de la 
région du comté d'Essex remercie 
les 1 350 personnes qui ont 
participé récemment à leur activité 
de levée de fonds, le repas au chili. 
En tout 55 restaurants et 
commerces ont fourni la nourriture. 

L'événement a recueilli 13 500$ 
cette année, ce qui en fait la 
meilleure levée de fonds à date. 
Les différents chilis, préparés par 


… plusieurs restaurants de la région, 
|: incluantla PR GER r 
nersy 


étaient 
‘identifiés par! mbole 
représentant:un piment-fort. Un 
piment pour du chili doux, deux 
piments pour du chili un peu 
relevé, ettrois piments pour un chili 
des plus piquants! Le tout se 
déroulait au manège militaire de 


— l'avenue University à Windsor. 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


L'hebdo 
des 
francophones 
du sud-ouest 
Ontarien 

LÉ 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


NOVEMBRE 1998 


18 18h30 
Club Richelieu 

Les Campagnards- 
Rochester Place 
Info: 979:7529 


19h-22h 
Tournoi de 
Euchre -Place 
Concorde 
948-5545 


10h30 
Lecture pour 
enfants(2) 
TOUS LES 
SAMEDIS 


18h Réunion 
du Festival 


25 14hà 18h 26 
Danse & souper! 

Club d'Age d'Or au 

club Alouette (3) 


Informations : Valerie Fuller: 948-5545 
Bibliothèque Seminole, 4285 rue Seminole de 10 h 30 à iih tous les samedis. Pour les enfants 
de6 ans à 11 ans.Informations: Mireille Whissell: 974-2097. 
Danse et souper d'âge d'or au Club Alouette. Billets du repas 3,99$ à acheter à l'avance au club. 
Renseignements: Robert Tardif 948-2114 
«Holiday Festival of Fashion» - Au Caboto, Billets: 25,00 $ Informations Hélène Bontront: 944- 
9939 


Cartes et danse 
del'âge d'or- 
Place Concorde 
948:5545 


Francophone (1) 


10h30 
Lecture pour 
enfants(2) 
TOUS LES 
SAMEDIS 


‘13h 28 


(PR) «Ça m'étonnel» 
s'exclamait Marjolaine Mallet en 
apprenant qu'elle avait été nommée 
Personnalité francophone du Sud- 
Ouest pour juin 1998 car elle était 
la grande responsable de la levée 
de fonds pour le Camp Bucko, un 
camp qui accueille des jeunes en- 
fants qui ont subi des brûlures. 
Cette journée spéciale de cueillette 
d'argent avait eu lieu au début juin 
au Club Alouette et un total de 7 
700$ avait été amassé. 

Depuis des années déjà 
Marjolaine Mallet travaille 
bénévolement auprès de plusieurs 
associations etorganismes dans la 
communauté française. D'abord, 
elle a oeuvré auprès des APlet des 
associations de parents, tant au 
niveau primaire que secondaire. 
Elle a aussi été active au sein des 
Maijorettes Les Papillons pour une: 
quinzaine d'années car, dit-elle, «il 
fallait y avoir quelque chose pour 
nos jeunes qui soit strictement 
français en dehors de l'école.» 

«Le français, c'est majeur pour 
moi» dit-elle, en ajoutantqu'elle a 
fait partie du groupe de parents de 
l'école secondaire E.J:Lajeunesse. 
Elle est aussi membre, depuis deux 
ans, du Centre culturel Tournesol. 

C'est surtout par l'entremise de 


de la Monnaie royale canadienne: 


The Gold Shop 
345; avenue Ouellette 
Windsor 
(519) 254-5166 


HE Weepers 

201, Grand Boulevard Ouest 
Windsor 

(519) 969-4411 


Pour la nation haïda, le corbeauest une figure mythique 
apportant la lumière au monde: Il a inspiré ce pendentif 
fait d'or 22 carats d'un raffinement bien audelà des modes. 


Disponible exclusivement chez les bijoutiers autorisés 


Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


La Personnalité francophone du Sud-Ouest de 
juin 1998 est Marjolaine Mallet 


son engagement dans ces 
différentes organisations qu'elle a 


appris comment faire des 
prélèvements de fonds, ce qui lui a 
rendu la tâche plus facile en juin 
dernier. «Lorsque j'en ai d'abord 
parlé au gérant du Club Alouette, il 
m'a immédiatement appuyé, alors 
tout a bien fonctionné, et, ajoute-t- 
elle, j'ai entrepris des démarches 
pour répéter celà le 6 mars 
prochain». 

Marjolaine Mallet continue son 
travail bénévole car elle est 
nouvellement élue au conseil 
d'administration du Club Alouette et 
trouve «qu'il faut prendre le temps 


d'apprendre comment ça marche». | 


Avec la présidente Jeannine 


Pièceten or 22 cts et cerclée d'argent 
sterling ec chaine en argénc sterling 


se Monnaie royale Royal Canadian 
£ canadienne: Mint 


Rosser Reeves 
13542, rue Tecumseh 
Tecumseh 
(519) 979-3642 
Wharrans Jewellery 
21, rue Talbot Ouest 
Leamingron 
(519)326-3090 


Codere, elle travaille à faire installer 
un ascenceur. «Je trouvais que 
c'était devenu très important, 
surtout avec la salle de banquet, 


* car il y a de plus en plus de 


personnes en fauteuil roulant. Ma 
mère n’a pas pu participer à une 
réception une fois pour cette raison, 
et donc j'ai décidé qu'il fallait aller 
de l'avant avec ce projet. Nous 
avons fait faire les estimés, les 
plans d'architecte. || ne nous reste 
qu’à obtenir le permis de la ville». 

Récemment Marjolaine Mallet 
recevait une lettre de remerciement 
pour le don de 7 700$ fait au Camp 
Bucko (“Burn Camp for Kids in On- 
tario”). Ce camp n'existe que depuis 
trois ans mais déjà plusieurs en- 
fants ont pu profiter gratuitement de 
cette expérience. Marjolaine Mallet 
espère donc pouvoir prélever en- 
core plus d'argent en mars afin que 


de plus en plus de jeunes victimes 
de brûlures puissent se rendre à ce 
camp spécial. 

Le programme de la 
Personnalité francophone du Sud- 
Ouest est parrainé conjointement 
par le poste radiophonique CBEF 
Radio-Canada, la Place Concorde, 
le Club Alouette et Le Rempart pour 
reconnaître publiquement les 
réalisations des gens qui 
contribuent notamment au 
développement.de la communauté 
francophone du Sud-Ouest ou qui 
la font mieux apprécier par le pub- 
lic en général. 

Un jury indépendant mis sur 
pied par les quatre orgarismes- 
parrains choisit pour chaque mois, 
à partir de candidats et candidates 
qui lui sont suggérés par des 
membres de la communauté ou 
qu'il identifie lui-même, l'individu 


Loismble, 
l'oeuvr £g AU 
COUT d'une. " 

â 


communauté "à 


* 


Centraide/ United Way finance des programmes et des services 
à l'intention des jeunes, visant en particulier les jeunes en 
péril, par l'éducation et la prévention, le counselling, des 
services d'appui et des activités récréatives saines. Cela a 
entraîné des diminutions notables de cas de conflits avec la loi, 
de grossesses chez les adolescentes, de décrochage scolaire, 
d'utilisation de drogues et dalcoo!l et de problèmes 
de santé mentale. 


Appuyez la campagne 1998, s'il vous plaît. Merci. 
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Maintenant que moins de la moitié des 
unités familiales reflètent le modèle 
traditionnel où il y a deux parents, la 
tâche d'élever les enfants présente plus 
de défis et met plus de pression sur les parents ainsi que les 
tuteurs et tutrices. 


dont une réalisation dans ce mois- 
là répond le mieux à ces critères. 

Une personnalité sera ainsi 
choisie pour chaque mois de juillet 
1997 à juin 1998. Ensuite, Le 
Rempart présentera ensemble les 
douze personnalités et, à une 
réception en janvier (voir article à - 
la une), les convives seront invités 
à en choisir une parmi les douze 
qui sera la «Personnalité 
francophone du Sud-Ouest de 
l'année 1997-1998.» 

Les suggestions de candidats 
ou candidates pour la Personnalité 
francophone du mois peuvent être 
communiquées à M. Rémy Parent 
de CBEF, M. Didier Marotte de la 
Place Concorde, M. Johnnie 
Nantais du Club Alouette ou Mlle 
Paulette Richer du Rempart, qui en 
feront part au jury. 
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ne Rempart - 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST , 


HÉdaCRCC 


La campagne Centraide/ 
United Way 1998 prend fin le 20 
novembre. Selon les respon- 
sables, la campagne de levée 
de fonds de cette année laisse 
espérer que la région de 
Windsor-Essex sera aussi 
généreuse que par les années 
passées. 

Saviez-vous que nous déte- 
nons le record de générosité, 
par personne, au pays? Saviez- 
vous que ça fait 27 années de 
suite que nous maintenons ce 
record? Espérons que ce sera 
la même chose pour 1998! C'est 
beau de voir que tout le monde 
se donne la main pour assurer la 
réussite de la campagne dans 
les grosses et petites entre- 
prises. Les syndiqués etles non- 
syndiqués travaillentcôte à côte, 


La paroke est à vous! 


dans un même but: recueillir le 
maximum, battre les anciens 
records, afin d'aider les nom- 
breux organismes qui dépendent 
de la générosité du public. 

La ville de Windsoretlarégion 
du comté d'Essex a souvent été 
à l'avant-garde en ce qui touche 
au domaine social. Pensons 
seulement au système d'assu- 
rance-santé. Je me souviens 
que, lorsque je suis arrivée à 
Windsor en 1959, la ville avait 
son propre système, connu 


comme Windsor Medical. Ceci 


a servi de base pour ce que 
nous connaissons tous mainte- 
nant, d'un bout à l’autre du 
Canada. 

Si vous n'avez pas encore 
fait votre don, souscrit votre 
participation par chèque ou par 


Au Club Alouette de Windsor 


Madame la rédactrice, 


Lorsdelasoirée del'Halloween 
du 31 octobre dernier, plusieurs 
francophones de là région ont été 
déçus que la langue de communi- 
cation des organisateurs de la 
soirée a été exclusivement en 
anglais. J'aitoujours pensé quele 
Club Alouette était un centre pour 
les francophones. On se déplace 
pour pouvoir vivre certaines 
activités en français dans la région 
etc'esttrès décevant de constater 


qu'un club comme le vôtre, oublie 
que plusieurs personnes parlent 
français dans votre établissement. 
I! serait peut-être bien d'y penser 


- pour d'autres activités à venir. Il 


faut cependant souligner que vos 
serveurs/serveuses respectent la 
langue parlée de leurs clients/ 
clientes. 

Bien à vous! 


Didier Bellavance et un 
groupe de Chatham-Kent 


déduction directe de votre 
chèque de paye, iln'est pas trop 
tard. Après tout, votre don à 
Centraide/United Waypeutvenir 
en aide à un des vôtres, ou à un 
Voisin. 


Le 21e Festival de la 
Moisson est terminé et le 
comité organisateur mérite, 
encore une fois, des bravos. 

“Tante Ursule” et son 
groupe trouvent toujours le 
moyen de présenter, lors de 
la désormais fameuse Soirée 
de Talents, des personnes 
peuoupas connues, des gens 
qui sont très talentueux. Le 
concert de cette année ne fait 
pas exception à la règle. 

Plusieurs personnes pré- 
sentes m'ont confié combien 
ils et elles avaient beaucoup 
joui de cette soirée. Le 
directeur de la caisse locale 
me disait avoir surtout aimé 
la variété des numéros. 
D’autres, comme moi, 
appréciaient revoir des 
“anciens” qui n'avaient pas 
participé depuis quelques 
années. Parmi ceux-ci, citons 
Philippe Charette, John 
Robinson, le groupe formé 
de Carole Prévost-Papineau, 
Paulette Schiller et Robert 
Prévost. La présence de la 
chorale de l'école Sainte- 
Marie de Chatham a été 
grandement appréciée. Tous 
ces beaux petits visages, tout 


souriants, ajoutaient un vent 


de fraîcheur et de gaieté. 
Que dire des Bouche- 
Trous, trois jeunes de la 
paroisse qui nous ont fait rire 
aux éclats avec leurs trois 
saynètes? Nadine Chauvin, 


- Madame la rédactrice, 


Le 7 novembre, j'ai suivi un 
cours de C.P.R. (premier soin) 
avec un groupe de gens qui font 
partie des bénévoles de la Place 
Concorde. J'ai beaucoup appris 
et j'ai apprécié que le groupe de 


Denise Mailloux et Jean-Paul 
Gagnier, fils, devraient 
vraiment présenter ces 
sketchs comiques aux élèves 
des écoles. Les auditions 
pour “Le Titanic” étaient des 
plus réussies et je leur dis 
BRAVO! 

Parmi les nouveautés, il y 
avait le duo des enfants 
Papineau, Gabrielle (au piano) 
et Jean-François (voix). Ces 
jeunes suivent bien dans les 
pas de maman et de la famille 
et seront sans doute invités à 
participer lors d’une autre 
Soirée detalents,toutcomme 
les deux adolescents avec 


leur numéro de comédie 


intitulé “Alphonse va voir sa 
blonde”. 

J’aibeaucoupaiméle jeune 
musicien de l’école St-Antoi- 
ne, Kyle Porto. Il a démontré 
beaucoup de talent, à la fois à 
la guitare accoustique et au 
piano. |! fallait le voir concen- 
trer lors de son interprétation 
du “Fantôme de l'Opéra”. 

Mais c’est surtout le talent 
d'une chanteuse d’à peine 14 
ans, Lindsay Bilodeau, qui a 
retenu mon attention, surtout 
dans soninterprétation d’une 
chanson difficile, “Une 
Colombe”. Elle avait aussi 
présenté une autre chanson, 
accompagnée d'une autre 
belle voix, celle de Mélanie 
Raymond et des musiciens 
Allain Yelle (batterie)et Robert 
Raymond (guitare). 

La soirée s'est terminée 
en beauté avec les curés dela 
région, soient père Eugène 
Roy deTilburyetpère Dwayne 
Adam de Pointe-aux-Roches, 
qui nous ont interprété des 
airs d'autrefois, tirés du 


Les bénévoles bénificient d'une session C.P.R. 


en français 


bénévoles, dont la présidente est 
Nycole Boisclair, nous l'ai offert. 
Merci à la jeune instructrice 
Chantal Vaillancourt (ainsi qu'à 
son assistante Holly) qui a fait un 
très bon travail à donner 
l'information en français. Le 


Cahier de la Bonne Chanson. 
Quelle belle clôture de la 21e 
édition du Festival de la 
Moisson! 


Le taux de participation lors 
des élections municipales dans 
le comté n'est pas élevé, ce qui 
ne surprend pas trop. Deux 
élections deux années de suite, 
c'était sans doute trop. 

L'enjeu était pourtantdetaille. 
En plus d'élire des maires etdes 
conseillers, ils’agissaitde choisir 
le nom des municipa-lités 
nouvellement regroupées. Des 
surprises, non, il n'y en a pas 
eues. Les municipalités ayant la 
plus grande population ont réussi 
à faire adopter leur nom. 

Mais c'était prévisible, sauf si 
tous les gens des petites munici- 
palités et cantons s'étaient 
d’abord tous prévalus de leurs 
droit de vote et s'étaient aussi 
regroupés pour faire front com- 
mun contre, par exemple, le 
choix de Lakeshore. Mais avec 
trois noms sur le bulletin de vote 
ce n'était pas très évident de 
défaire le choix qui avait d’abord 
été fait l’an dernier par les gens 
de Belle-Rivière et du canton de 
Maidstone. Si ces gens avaient 
aimé le nom en 1997, faut-il se 
surprendre qu'ils et qu'elles ont 
voté pour Lakeshore à nouveau 
en 1998? 

C'est du passé et il faudra 
maintenant s'y faire même sice 
nom n'a rien pour refléter les 
racines françaises de la région 
comme aurait pû le faire le nom 
St-Clair. On aurait pü franciser 
ce nom facilement, mais 
comment faire avec 
"Lakeshore"? "Le bord dulac...?" 


bénévolat est enrichissant et 
parfois demandant, maïs il y a 
souvent dés compensations qui 
font qu'on se sent apprécié. 
Encore une fois, mercil 


Carole Gagnon 


Merci, encore une fois... merci! 


Madame la rédactrice, 


Le 21° Festival de la Moisson 
accuse encore une fois une belle 
réussite. La générosité de la 
communauté et la participation 
des gens ont assuré le succès de 


la fête. 


Merci aux organisateurs et 
places de commerces qui ont 
parrainé nos activités. 


CBEF 540 Windsor: CBEF 
BONJOUR-et MIDI. MAGAZINE; 
le Conseil des Arts de l'Ontario; 
les Jardins Boardwalk Gardens; 
le Club Richelieu ‘“Les 
Campagnards"; les Sections de 
la F.F.C:F.0;; le Club d'Age d'or 
"Le Foyer"de Pointe-aux-Roches, 
la Place Concorde; L& MMachine 
et Roden Manufacturing Inc; 
Countryside Canners; la 


Coopérative de Pointe-aux- 
Roches. 

Merci aux écoles St-Ambroise 
etSt-Paulpourles beauxdessins. 
Merci à Père Dwayne, John 
Robinson, la chorale de 
l'Annonciation pour une si belle 
célébration Eucharistique et à 
Roger Beaulieu et ses employés 


Voir "Merci,'… page 5 
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Pain Court 


Pour la douzième année, la 
Fédération de la jeunesse franco- 
ontarienne (FESFO) organise des 
Forums régionaux dont un se 
tiendra à l'école secondaire de 
Pain Courtdu20 au22 novembre. 

A l'aube des premiers Jeux de 
la francophonie canadienne ainsi 
que des Jeux de la francophonie 
de 2001, les Forums régionaux 
ne manqueront pas de faire leur 
bout de chemin pour s'assurer 
quelajeunesse franco-ontarienne 
ne manquera pas le bateau! || faut 
noter que plusieurs des ateliers 
offerts aux forums rejoindront les 


Merci, encore 
de la page 4 


de Jardins Boardwalk Gardens 
pour la décoration du sanctuaire. 
C'était de toute beauté. 

Merci à LE REMPART, Tilbury 
Times, Belle River News, le Babil- 
lard: pour l'excellente publicité. 

Merci à Diane Brissette (Plaisir 
Franco) et Bernadette Drogosz 
(Produits Mary Kay). 

‘Merci aux boutiques “Our 
Place" de Emeryville et 
Amherstburg. 

Merci aux sections de:la 
F.F.C.F.O. pour le succulent 
dessert. 

Merci à Yvette Gagnier et 
Elmire Rondot, Mae Caron, 
Angèle Bénéteau, Place 
Concorde, Caisse populaire, Alice 
Leboeuf.et Anne-Marie Labonté 


PONTIAC BUICK pour le don du 
TV/VCR. 

Merci à Cécile Baillargeon et 
ses cuisinières pour l'excellent 
repas. 

Merci à Annette Rondot et 
Gisèle Damphousse pour 
l'animation de la Soirée de talents: 

Merci à notre député Susan 
Whelan, M. le maire David 


LA j iberté 


Fonctions: 


” Merci à ANDRÉ LANOUE 
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La FESFO présente un 


disciplines compétitives des deux 
jeux à venir. 

Cette année, à la suite de leur 
formation, les participantes et les 
participants seront pleinement 
outillés pour créer, dans chacune 
de leurs écoles ainsi que dansles 
écoles élémentaires de leur 
région, de mini-jeux franco- 
ontariens. Ces jeux, à saveur à la 
fois sportive et culturelle, auront 
une formule plus coopérative que 
compétitive, Les jeux sauront tout 
de même faire comprendre toute 
l'envergure et tout l'impact des 
événements qui s’en viennent. 


une fois...suite 


Tremblay et M. Claude Rochette, 
directeur-général de CBEF 
CBEFT et CJBC de la Société 
Radio-Canada. 

Mercià tous lesjeunesetmoins 
jeunes qui ont participé à notre 
Soirée de talents sans oublierbien 
sûr “Les Bouche-Trous”. 

Merci à tous les bénévoles et à 
ceux qui travaillent dans l'ombre 
à CBFEF. 

Le plus gros MERCI va au 
comité organisateur: Lucy et Paul 
Tremblay, Pauline et Jean-Paul 
Gagnier, Hélène et Robert 
Chauvin et Paul Leboeuf et tous 
les bénévoles. 

MERCI à TOUS CEUX ET 
CELLES QUE J'OUBLIE: 

"QUAND ON  VIEILLIT. ON 
ROUBLIE" | 


DE 


Re 

Nous apprécions énormément 
votre appui et voire encoura- 
gement. 


Ursule Leboeuf et le 

Comité organisateur 

P:S. Voici la liste des 

gagnants: 50/50: Don Hamelin; 

TV/VCR: Ursule leboeuf; Lampe: 
Rita Knapp. À 


Journaliste 


e rédiger des articles et des reportages; 


+ prendre des photos; 


+ participer à la mise en pages du journal. 


Exigences: 


- posséder un diplôme en journalisme ou une formation équivalente; 
e avoir une excellente maîtrise du français, écrit et oral, et une bonne 


connaissance de l'anglais; . 


+ connaître le QuarkXPress un atout. 


La personne doit aussi: 


Forum régional «Organizzaction» à 


La seconde priorité des Forums 
estle dossier des élèves conseil- 
lers scolaires. Puisque ceux-ci 
entreront officiellement en poste 


cette année, un tout nouvel atelier 
a été créé à leurintention afin de 
leur donner la formation néces- 
saire pour sonder le pouls de la 


masse étudiante et pouvoir le 
ramener de façon efficace et 
pertinente dans leurs conseils 
scolaires respectifs. 


Des Terres pour La Vie 


Un rappel... 


Le rapport consolidé Des Terres pour La Vie, qui contient les recommandations prélimi- 
naïres, est disponible à l'Internet, au site Web Des Terres pour la Vie du ministère des 
Richesses naturelles (MRN), soit http://www.mnr.gov.on.ca/mrn/Hl/index.html. 


On peut aussi se le procurer en fôrmat imprimé, gratuitement, à tout bureau de 
secteur ou de district du MRN, ouaux Centres d'information sur les. 
ressources naturelles, à Toronto ou à Peterborough. 

S'ilne vous est pas possible de passer prendre un rapport à l'un de ces locaux du MRN et 
si vous n'avez pas accès à l'Internet, vous pouvez faire la demande par écrit à : 


Des Terres pour La Vie | 
Ministère des Richesses naturelles 


300, rue Water 


Peterborough ON K9J 8M5 


Les membres du public sont ie d'adresser leursremarques sur le rapport consolidé, au 


plus tard à la fermeture des 
poste à : 


ureaux le 30 novembre 1998. On peut les envoyer par la 


L'hon. John Snobelen 

Ministre des Richesses naturelles 
6° étage, édifice Whitney 

99, rue Wellesley ouest 

Toronto ON M7A 1W3 


Veuillez indiquer «Des Terres pour La Vie» sur l'enveloppe. 


On peut aussi télécopier ses remarques Sratteent au 1-800-548-5933, ou les 


envoyer par courrier électronique à 


comment@webmail.mnr.gov.on.ca. 


Les recommandations préliminaires originales de chacune des trois tables 
rondes sont en vente au prix de 35,95 $ l'exemplaire. On peut les commander en 
téléphonant aux Centres d'information surles ressources naturelles au 


1-800-667-1840. 
Information in English: 1-800-667-1940, 


© Ontario 


Carrières et Professions 


La Caisse populaire de Pointe-aux-Roches 


recherche 


Préposé.e service aux membres 


(Caissier/caissière) 


Niveau: N-2 (10.36$/h à 12.84$/h) 


- Statut: Régulier temps partiel(min. 15h/sem:) 


| Le milieu: 


Situé dans le Sud-Ouest près de Windsor, la Caisse populaire de Pointe-aux-Roches a un actif de 32 M 
| ($) dont 21 M($) en prêts aux particuliers et 6 Men prêts aux entreprises. Le personnel'est composé de 
9 employés, desservant plus de 2 800 sociétaires. 


Responsabilités: 


La raison d'être de ce poste est de contribuer à l'accroissement de la qualité du service offert et de 
participer à la réalisation des objectifs de la Caisse. Les responsabilités consistent principalement à 
effectuer les opérations courantes au guichet et à supporter les membres utilisateurs des équipements 
libre-service, à assurerla vente des produits de convenance et à décelerles diverses occasions d'affaires, 
à supporter l'offre de services des produits de la Caisse par la transmission d'information, et par une 
participation active aux activités promotionnelles. 


| Compétences recherchées: 


e' être capable de travailler aisément sous pression et à des heures 
irrégulières (disponibilité les fins de semaine et le soir au besoin); 

+ posséder des capacités de leadership (flexibilité, initiative et esprit 
d'équipe) et d'ouverture; 2 

+ respecter les heures de tombée et les directives; 

° [a possession d'une automobile et d'un'appareil photographique 
sont des atouts supplémentaires. 


Vous êtes habile à communiquer verbalement et par écrit dans les deux langues officielles: Vous avez 
une connaissance générale des produits et services distribués par la Caisse et de ceux de la concurrence: 
vous êtes orienté vers le membre actuel et potentiel; vous possédez de bonnes capacités interpersonnelles: 
vous êtes autonome et orienté vers l'action. - 


Ce poste devrait intéresser la personne possédant ou s'apprêtant à compléter son certificat d'études 
collégiales en conseils financiers. Toute autre combinaison de scolarité et d'expérience pertinente pourra 


A ol FU | : = . être examinée,.par contre le diplôme d'études secondaires est un minimum requis. 
Salaire: à négocier en fonction des compétences et de l'expérience. 


Durée de l'emploi: poste à temps plein 


1 
L { À Les personnes intéressées à poser leur candidature doivent faire parvenir leur curriculum vitae au plus 
Entrée en fonction: dès que possible 


tardile 27 novembre 1998, à l'attention de M. Pierre Davis, directeur général, Caisse populaire de 
Pointe-aux-Roches Limitée, Pointe-aux-Roches, Ontario, NOR 1N0. 


Faites parvenir votre curriculum vitae, ainsi que les noms de trois 
répondants pour référence, au plus tard le 23 novembre 1998, au 


Nous remercions tous les candidats et candidates de leur intérêt; toutefois, nous communiquerons 


soin de: La directrice, Journal La Liberté, C.P. 190, Saint- seulement avec les personnes retenues pour une entrevue. ; 


Boniface (Manitoba) R2H3B4 Partélécopie: (204) 231-1998 : 
Le Mouvementdes caisses populaires de l'Ontario offre des chances d'emploi égales à toutes et à tous. 


Nous ne communiquerons qu'avec les candidat.e.s. retenu.e.s pour une entrevue Les candidats sont sujets à l'approbation du cautionnement par l'assureur. 
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INoex Des SERVICES 
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ee 


Suite de la page 2 


| CONCEPTION GRAPHIQUE {Voir MICRO ÉDITION) 


ua => 


CONSTRUCTION {Voir RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION) 


COUNSELLING 
MmeAnne-Marie Monaghan, phycho-thérapeute, 253-5656 


: DALLES 
* Daniel Lépine Contracting. Daniel Lépine 727-6506 


DÉCORATION INTÉRIEURE ET EXTÉRIEURE (Voir aussi PAYSAGISTE) 


‘| Nous vous offrons : 


- un vaste choix de canapés, de fauteuils, de causeuses F; 
(Love-seat), de sofas en sections et de sofas-lits, Ë 
tous fabriqués sur les'lieux et vendus directement E| 


aux clients 
le plus grand étalage de draperies de la région 
une grande sélection d'accessoires,de lampes, de 
tables et de tableaux 
Ouvert : Lun.-Jeu. 9h30 à 18h 
Vend. jusquà 20h; 
Samedi : 9h30 à 17h 
Dimanche : 12h à 16h 


DENTISTES (Voir aussi ORTHODONTISTE) 
DrArmand Syivestre,700 ch Tecumseh est, pièce 212,258-5912; 189 
rue Church, Belle-Rivière, 728-3202 


LECTRICIEN 
oy Electric Inc, Pointe-aux-Roches, M. Richard Roy, 798-3205 


EMPLOI-JEUNES | 
Connexion-Emplol, Collège des GandsLocs, 948-3440 


QUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Vor SPORT | 
QUIPEMENT POUR SPECTACLES | e 


Constant & Michelle Brousseau 
Télécopieur: (519)736-7891 à 
Ultra-violet. Pagette: (519) 259-1564 Gé 
Web: www.Curious Productions.net E-mail: ClubGea 


INSTITUTIONS FINANCIÈRES 

Banque naïlonale du Canada, 555 rue Notre-Dame. Belle-Rivière, 72 
14]0 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Roche:, C.P. 100, Pointe-aux-Roche: 
798-3026 


Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. l'espérance, Tecumseh, 735- 
6069 
INVITATIONS DE MARIAGE {Voir MI 


(Voir PAYSAGISTE) 


JOUETS (Voir SERVICES AUX JEUNES, LIBRAIRIES) 
LAINE (Vo ARTISANAT) Se 


LIBRAIRIES [Voir aussi ARTICLES RELIGIEUX } 


Plaisir Franco, Mme Diane Brissette, RR.9, Chatham 351-3421; 11886 ch 


Téecumseh, Suite 28, Tecumsen979: 9410. 


LINGERIE 

Curious Productions' Love Shack Fine Lingerle, Constant et Michel 
Brousseau, 736-3860 ou pagette 259-1564. E-ma 
Loveshack@CurousProductions. net Website www.CuriousProductions.ne 
MARKETING (Voir MICRO ÉDITION) 


MEUBLES (Voir APPAREILS MÉNAGERS } 


Suite page 


Séminaire 


sur 


la 


francophonie canadienne 


Ottawa (APF):Le 7e Séminaire au Manitoba.le priniemps est : «La 


d'été sur la francophonie prochain! 
canadienne aura lieu à St-Boniface 


Ontario 


Appel d’offres 
Vente d'un terrain de la Couronne 


Le ministère des Richesses naturelles, bureau de secteur de 
Chatham, Vous invite à présenter des soumissions cachetées pour 
la vente d'un terrain vacant de la Couronne d'environ 0,289 
hectares (0,713 acres). 

Le terrain est situé dans la municipalité de Chatham-Kent, lac St: Clair, 
baie Mitchell's, îles Martin, partie 23, plan de référence 24R-2425. 

Un dépôt remboursable de 5 % du prix proposé (un chèque certifié 
ou un mandat à l'ordre du ministre des Finances) est exigé avec 
chaque soumission. 


Les critères de sélection seront fondés sur les recettes revenant au 
ministère. Ce terrain sera vendu sous réserve d'un prix de vente 
qui sera déterminé conformément à la Valeur marchande courante. 


Veuillez indiquer le numéro de soumission SP-AY-0041 lorsque 
vous demanderez les documents d'information au : 


Ministère des Richesses naturelles 
Bureau de secteur de Chatham 
1023, rue Richmond 

Chatham (Ontario) N7M 5J5 
Télécopieur : (519) 354-0313 


Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez communiquer 
‘avec Richard Visser au (519) 354-2981. 


Les soumissions doivent parvenir à l'adresse ci-dessus le mercredi 
16 décembre 1998 avant 15 h (heure locale). Elles seront ouvertes 
publiquement au même endroit le mercredi 16 décembre 1998 à 15 
h 15 (heure locale). Les soumissions reçues après la date/l'heure 
de fermeture seront retournées sans avoir été ouvertes: 


Nous ne sommes pas tenus d'accepter la soumission la plus haute 
ou la plus basse ou toute autre soumission. 


Information in English : (519) 354-1366. 


Le thème retenu cette année 


Francophonie 
panaméricaine : état des lieux et 
enjeux. Le séminaire «d'été» 
coïncide cette année avec la tenue 
d'un colloque international sur [a 
francophonie panaméricaine, qui 
se tiendra du 20 au 22 mai au 
Collège universitaire de Saint- 
Boniface. 

Cette initiative du 
Regroupement des universités de 
la francophonie hors Québec et du 
Réseau de la recherche sur les 
communautés francophones 
minoritaires du Canada, a pour but 
d'offrir des cours universitaires 
avec crédits sur des thèmes reliés 
à la francophonie canadienne. 

Le Séminaire s'adresse aux 
étudiants, enseignants, 
chercheurs et personnes oeuvrant 


au sein d'associations où . 


d'organismes qui travaillent au 
développement des communautés 
francophones. Entre 20 et 30 par- 
ticipants sont attendus chaque 
année. 

L'Université d'Ottawa, 
l'Université de Moncton, la Faculté 
St-Jean en Alberta, l'Université 
Laval, l'Université Laurentienne, le 
Collège universitaire de Glendon 
ont déjà été les hôtes de ce 
séminaire, qui se déroulera à 
l'Université St-Anne en l'an 2000. 

La date limite pour s'inscrire au 
Séminaire de St-Boniface est le 20 
janvier 1999. se 


\éoreyeleter 


LOTO-CONCORD 


RAPPEL A TOUS 


Prochain Mise-tôt est de 500$ 
Tirage vendredi le 20 novembre 1998 à 20h. 


Assurez-vous d'avoir remis vos billets 


*** Prochains mise-tôt - 250$ - tirage à 20 h, les vendredis 27 
novembre et les 4, 11 et 18 décembre*** 


Le grand tirage de 
LOTO-CONCORDE VI 
aura lieu le 27 décembre 1998 à 15 h à la 


PLACE 


7515 prom. Forest Glade, Windsor 


948-5545 
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Du 16 au 22 novembre : semaine de sensibilisation au rhume 


«Edes-bous enrhubés du cerbeau?» 


(EN) Vous êtes «enrhubés du 
cerbeau»? Ehbien, peut-être vous 
consolerez-Vous Un peu en vous 
disant que vous n'êtes pas seul! 
De novembre à février etau début 
du printemps, les Canadiens 
adultes contractent en moyenne 
deux à trois rhumes. Il faut donc 
pas s'étonner que la Semaine 
nationale de sensibilisation sur le 
rhume et la toux ait lieu en 
novembre - du 16 au 22 pour être 
plus précis. L'objectif de cette 


semaine est de sensibiliser le 
public sur le rhume et la toux. 
On ne sait toujours pas 
pourquoi l'hiver est la saison 
principale du rhume mais il reste 
indéniable que cette maladienous 
affecte plus souvent durant cette 
période. On pourrait émettre la 
théorie suivante : on demeure plus 
souvent à l’intérieur, donc le 
recyclage de l'air recycle aussi 
les virus? Les enfants, dont le 
système immunaitaire n'est pas 


encore développé, sont encore 
plus susceptibles que les adultes 
au rhume - il peuvent attraper 
jusqu'à dix rhumes parannée. La 
rentrée des classes ou dans un 
service de garderie est souvent 
accomagnée de rhumes à 
répétition. Bien que les parents 
s’eninquiètenttoujours, ils doivent 
se rassurer en se disant que le 
système immunitaire de leur 
enfant en sort chaque fois un peu 
plus fort. 


Qu'est-ce qui cause le rhume? 


(EN) Un virus, bien entendu. 
Mais pourquoi certaines 
personnes (nous-mêmes 
parfois...) sont-elles plus 
susceptibles que d'autres? La 
réponse est sans équivoque : 
parce que leur système 
immunitaire estaffaibli. ll faut donc 
comprendre ce qui affaiblit notre 
système immunitaire pour bien 
comprendre le rhume. 

L'une des principales causes 
d’affiblissementimmunitaire dans 
le monde moderne ettrépidant où 
nous vivons est le STRESS, qu'il 
s'agisse d'un stress purement 
physique, d'un stress mental ou 
d'un stress émotif. Bien qu'on 
semble perdre cette habitude pour 


MN diVerses bonnes "raisons, un des coins les plus riches de la 


prendre le temps de se resposer. 
etde relaxern'est pas encore une 


io 


mauvaise habitude! Bien au 
contraire. 

L'autre cause principale est 
sans doute une alimentation 
déficiente qui se traduit par des 
carences. Il semblerait que 
l'alimentation nord-américaine 
typique soittrop grasse, tropsalée, 
trop sucrée. Et les aliments que 
nous mangeons seraient trop 
transformés, trop traités. Certains 
nütrionnistes vont même jusqu'à 
dire que bon nombre de nord- 
américains souffrent de 
malnutrition - ce qui ne serait pas 
étonnant si l’on parlaitseulement 
des plus démunis d’entre nous, 
mais ce n'est pas le cas - un 
constat difficile à «avaler» dans 


planète! 5 ; 
Le tabasismes est également 


une cause incontournable et 
importante d'affaiblissement du 
système immunitaire que nombre 
d'entre nous choisissent encore 
de s'infliger. Moins bonne 
oxygénation de l'organisme, 
irritatrons des bronches en 
particulier et du système 
respiratoire en général, chute du 
taux de vitamine C dans le sang: 
voilà quelques-uns des résultats 
négatifs du tabagisme. 

Aussi surprenant que cela 
puisse paraître pour certains, le 
soleil, si l’on fait des excès, peut 
également nuire au système 
immunitaire. Ceci dit, personne 
ne s’étonnera beaucoup que la 
pollution: soitun autre CÉRERENS 


toute l'équipe de Formet Industries. 


Votre succès permet de créer 
de nouveaux emplois en Ontario. 


L'activité reprend en Ontario. 

Grâce à des entreprises comme Formet Industries 
et à son personnel, l'Ontario est la province 
canadienne où se créent le plus de nouveaux 
emplois. Au printemps dernier, cette division de 
Magna International Inc: a commencé à produire 
des systèmes automobiles à sa nouvelle usine 
ultramoderne, de St: Thomas (Ontario). Lorsque 
l'usine atteindra sa pleine capacité de production, 
cet automne, Formet aura créé environ 850 


nouveaux emplois. 


Formet Industries investit 


dans l’avenir. 


L'usine d'un million de pieds carrés se sert d'une 
nouvelle technique d'hydroformage révolutionnaire 
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Les fournisseurs et les collectiviés 
en profitent aussi. 


Formet Industries et ses nouveaux employés ne 
seront pes les seuls gagnants. Ailleurs en Ontario, 
des compagnies fournissant des pièces, des matériaux 
et des services, de même que leurs emplovés et leurs 
collectiviés, pourront aussi en profiter. 


Nous sommes fiers de Formet Industries 
dont les nouveaux postes viennent 
s'ajouter à plus de 440 000 


autres emplois créés en 
Ontario depuis l'été 


de 1995. 


Mike Harris 


ainsi que de la robotique de pointe pour produire 
les châssis de camions General Motors. 


ONTARIO 


L'AVENIR EST DÉJÀ LÀ 


ES DRE RE QUES RS DRE DR DRE DE M Me M M 


INbex Des Services 
EN FRANÇAIS 


Suite de la page 6 


urious Productions Desktop Publishing, Constantet Michelle Broussea: . 


36-3860 ou pagette 259-1564. E-mail: Desktop@CuriousProductions.ne 
Website: www.CuriousProductions.net. 


NU £ 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 
ecumseh, 735-2445 


NETTOYAGE DE TAPIS ET DE MEUBLES REMBOURRÉS | 
Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullière, 974-3346 
:255-3638 


11918 Ch Tecumse 


Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 
en face du cenire médical) Windsor 977-1164 


OPTOMÉTRISTE 


r Robert Charron, 5805 ch Malden, LaSalle 969-6677; 
4rue Main est, Kingsville, 733-2282 


AYSAGISTES 


Bellavance Nursery & Landscaping Ltd, M. Marc Bellayance, 1525 
Route 2 (entre Emeryville et Belle-Rivière] 727-5432 
ardins Boardwalk Gardens, RogerBeaulieu,18725cheminTecumseh, 


HARMACIEN 
hopper's Drug Mari Parkway, M. Denis Roy, 7201 ch, Tecumseh.est 
angle Lauzon ParkWay), 945-6303 


ROJECTEURS (Voir ÉQUIPEMENT. POUR SPECTACLE) 


Forest Glade Hardware 
Beaucoup plus qu'une quincaillerie! 
Vente et installation de foyers et de Bar-B-Q 


Fe @ @ 
CNAPOLEON? 
735-2229 


3079 prom. Forest Glade 


ÉCEPTIONS-SALLE 
Centre Canadien-Francalis, (Club Alouette) 2418ave Central, Winisor. 
45-1189 


lace Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Windsor 948-5545 


ÉFRIGÉRATEURS,CUISINIÈRES [Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


ÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION 
'AYSAGISTES) 
Gaudet's AluminumLtd, M. François Gaudet, M. Germain Gaudet, 1307 
McDougall, Windsor, 252-4870, Fax:252-2311 
awrence Aluminum & Construction, M.LaurentSamson, 534rue Charles 
69-9804. 
PCashandCaryLumber, LP Roofing and Building Supply, M:Léo-Paul 
etMme Bernadette Brochu, Angle Routes 2 et 42.728-1061. 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


(Voir aussi DALLES, 


Bureau: 972-7288 


atreille, Mme Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rues 
ManningetTecumseh 979-7827, 981 rue Front, LaSalle, 734-6927, 1650 
chHuronLine,252-4696 


SALONS DE COIFFURE 

Coupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro- 
ine Tremblay, 425 ave Cabana est, 250-0926 

Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 
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29° ANNIVERSAIRE DU CENTRE 
QUIRUREL ST-CYR 


ONTARIO ARTS 


Centre Culturel Avec le soutien coUOL 
financier du 
St-Cyr ER 
présente 


Soirée du temps des Fêtes 
Tour de chant avec 
Robert Potvin et 


Michel Couture, pianiste 


le dimanche 13 décembre 1998 
Salle paroissiale, Pointe-aux-Roches 


Entrée: Souper-spectacle : 15$ 
Spectacle seulement : 10 $ (20h) 


(Bar Payant: 17 h - Souper: 18 h) 


Étudiants à l'élémentaire: 
moitié prix 


Billets : 


Place Concorde : 948-5545; Alice: 728-2238; Mae: 354-1249; | 


Angèle: 734-7674; Ursule: 798-3275; Hélène: 798-3048; Pauline: 
798-5756; Elmire: 798-3241; Lucy: 798-5857; Marie-Anne: 798- 
3462; Caisse populaire 798-3026. 


semble le plus opportun. 


3,75 


An 


OBLIGATIONS D'ÉPARGNE 
DU CANADA 


Émission 55 — encaissables en tout temps 


A TFO le 22 novembre 
Un portrait touchant et poétique 
d'un enfant victime de violence 


familiale 


Revenu dans sonvillagenatal 
pour se réconcilier avec son 
passé, Maurice veut surmonter 


.lestraumatismes subis dans une 


enfance passée dans la 
violence. Enfouillantles ombres 


UN PLACEMENT SÛR ET GARANTI 


Pour vous procurer le sentiment de sécurité auquel vous aspirez, il y a désormais plus de choix et plus d'options que jamais. 
En effet, la période de vente des Obligations d'épargne du Canada a été portée à six mois, à raison d'une émission par mois. Vous 
pouvez ainsi acheter les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles et les Obligations à prime du Canada au moment qui vous 


An1 
OBLIGATIONS 


Encaissables une fois l'an. Taux d'intérêt composé de 4,25 % 


de son passé, il retrouve avec 
force le monde imaginaire dans 
lequel il s'était réfugié avec son 
oie Teeka pour apaiser ses 
blessures. 

Mais Maurice peut-il vraiment 


Ces obligations constituent toujours un placement idéal pour mettre une partie de votre portefeuille à l'abri de tout risque en plus 
d'être garanties à 100% par le gouvernement canadien. Les Obligations à prime du Canada sont encaissables une fois l'an, à la date 
anniversaire, tandis que les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles, toujours aussi flexibles, sont encaissables en tout temps. 


Cette année, vous avez de plus la possibilité d'enregistrer directement vos obligations dans un REER ou dans un FERR. Vous 
pouvez acheter les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles et les Obligations à prime du Canada pour aussi peu que 
100 $ et elles ne comportent aucuns frais de gestion. 


400% 425% 450% 


An3 


An2 
À PRIME DU CANADA 


Émission 4 


pour les obligations C détenues pendant 3 ans 


NOUVELLES OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DU CANADA 


Les émissions 55 et 4 sont en vente jusqu'au 1” décembre 1998, 
partout où vous effectuez vos transactions bancaires ou financières. 


échapper au mal qui l'habite 
depuis tant d'années? 
L'Histoire de l'oie, c'est le 
portrait touchant et poétique d'un 
enfant victime de violence 
familiale. 

En.nomination pour 11 Prix 
Gémeaux 1998, ce chef- 
d'oeuvre théâtral, qui a fait le 
tour du monde, a été adapté 
pour la télévision et sera 
présenté sur les ondes de TFO 
le dimanche 22 novembre à 
19 heures, suivi d'une 
discussion sur la violence 
familiale à 20 heures. 
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L'isolation: comprendre les options 


(EN) - Lorsqu'on songe à faire des rénovations, on ne veut d'ordinaire 
qu'améliorer l'aspect de la maison, mais les travaux peuvent aussi fournir 
l'occasion d'en accroître l'efficacité énergétique. 

En fait, les projets de rénovation représentent une excellente occasion pour 
procéder à des améliorations qui, sans êtres apparentes, augmenteront le 
confort de votre maison et Vous permettront de réduire vos factures d'électricité. : vous offre deux façons d'augmenter 
L'ajout d'isolant et l'installation de pare-vent et de SORA constituent de l'efficacité énergétique de votre foyer 
très bons exemples. ; 

Pour ce genre de projet, il est important de choisir la bonne matière isolante 
afin d'économiser l'énergie à long terme. Si vous travaillez sur la charpente 


exposée d'un mur ou dans un grenier, le mieux ést peut-être d'employer un solation en fibre 


isolant matelassé ou fait de fibre de verre ou de laine minérale. cellulo sique par 
Si vos comblez des espacesiirréguliers ou inaccessibles, comme les murs 
fermés ou les greniers, songez à‘employer un isolant en vrac qui peut être fait soufflement 
de différents matériaux, dont la fibre cellulosique, la fibre de vere, la laine : Nous pouvons isoler les planchers, 


minérale et la vermiculite. L'isolant en vrac peut être soufflé ou versé enplace. les murs et les sous-sol jusqu'à 2 
Comme la mauvaise installation peut donner lieu à de graves problèmes, vous ; £ 
devriez embaucher un entrepreneur d'expérience pour faire le travail. pieds sous le niveau du sol 
M. Charles Nantais, propriétaire de Nantais Insulation & Home lmprovements avec un isolant-couverture 
de Tecumseh indique que plusieurs maisons qui n'ont pas été construites 
récemment sont sans isolant et que plusieurs greniers laissent beaucoup à 
désirer sur le plan aération et isolant. De parer à ces déficiences peut produire ouveau distributeur 
des économies importantes par la suite. $ . 
On peut demander à un entrepreneur d'expérience de venir chez soi pour des fenêtres 
nous conseiller à cet effet. 
Ressources naturelles Canada est aussi une bonne source d'information et THE MAGIC WINDOW 
de documentation sur les améliorations à apporter à l'efficacité énergétique des 
maisons. Ses publications sont gratuites. Consultez le site Web de l'Office de Elles offrentunrendementcomme 
l'efficacité énergétique de Ressources naturelles Canada au http:// nulles autres! 
oee.rncan:gc-.ca. Vous pouvez aussicommander des publications entéléphonant : 
au 1 800 387-2000 ou en écrivant à Publications Éconergie, a/s du Sur 
Communication Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0S9. 137 Ch Lesperance, 9079-1436 
Tecumseh 
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L'ambiance chaleureuse d'un foyer 


Quoi de plus agréable que 
d'admirer un feu de foyer par 
une froide soirée d'hiver? 
Pourtant, il fut un temps où un 
foyer représentait une perte 
d'énergie dans une résidence. 
Très beau mais loin d'être 
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pratique. Se réchauffer près du 
feu voulait dire se réchauffer la 
partie exposée à la flamme. 
Maintenant, cette époque est 
révolue. Les fabricants ont mis 
de l'avant des systèmes avec 
retour de chaleur et l'efficacité 


Le vinyle est de plus en 
plus utilisé 


Parmi les divers matériaux 
servant à la construction et la 
rénovation domiciliaire, le vinyle 
offre de nombreuses qualités 
qui en fait un choix de plus en 
plus préféré. Il offre une excel- 
lente résistance aux chocs, la 
couleur est imprégnée dans la 
masse de sorte que les égrati- 
gnures et les marques ne sont 
pas évidentes, il ne risque pas 
de s'oxyder, pourrir ni de se 
déformer, et il est disponible 
dans une grande variété de 
couleurs. 

Les fenêtres en vinyle offrent 
un très bon pouvoir isolant et 
éliminent pratiquement tout 
besoin d'entretien. Leur surface 
brillante etparticulièrementlisse 
exclütlestrousetl'accumulation 
de saletés. 


Cesfenêtres sont disponibles 
dans de nombreux styles, y 
compris les fenêtres à guillotine, 
les fenêtres coulissantes, les 
fenêtres à battant, les fenêtres à 
auvent, les fenêtres oscillo- 
battantes, les fenêtres en saillie 
et les fenêtres panoramiques. 

Le vitrage devrait être choisi 
en fonction de son rendement 
énergétique. 

Pour assurer la satisfaction, 
il est préférable de se faire expli- 
quer les différentes options par 
un fournisseur de bonne réputa- 
tion avant d'arrêter son choix. 
Ces fournisseurs offrent d’ail- 
leurs d'excellentes garanties. 

Le vinyle sert aussi pour les 
clôtures, les balustrades et mê- 


Voir "Le vinyle". page 13 


L'acier pour la porte d'entrée 


Si vous devez changer votre 
porte d'entrée, vous avez tout 
intérêt à prendre en considé- 
ration la porte d'acier. En plus 
d'une robustesse à toute épreu- 
ve, elle présente des avantages 
indéniables. En analysant ses 
caractéristiques, vous pourrez 
mieux juger de sa capacité à 
répondre à vos besoins. 

Ses caractéristiques 

- Polyuréthane à basse 
densité inséré entre les 
deux parois d'acier. 
- Plusieurs systèmes de 
| coupe-froid 
“ Barre de sécurité au 


niveau de la serrure. 

- Un morceau de bois est 
inséré à l'intérieur des 
panneaux d'acier pour un 
assemblage très sécuri- 
taire des composantes de 
verrouillage. 

- Esthétique, durable et 
très efficace au point de 
vue énergétique. 

- Nécessite très peu 
d'entretien. 

- La peinture à base de 
polyurétane ne jaunit pas 
et résiste aux pluies 
acides. : 


Nous avons trop de stock... il nous faut 
\ vendre 400 portes de garages 


Vaste sélection de 
+ styles 
+ de couleurs 
et 
+ d'options 


Estimations gratuites À 


Épargnez des $$$ 
chez. 


Les portes de garages 


KINNEAR + 


rer Eu 


Bujuuen 42 


© 
13425 pr. Desro, Tecumseh 
(derrière Lakeview Marine) 
735-7190 
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énergétique passe avant tout. 
Vous pouvez désormais profiter 
largement de ce simple pläisir 
de la vie sans arrière-pensée. 
Un foyer au gaz haute effica- 
cité peut répondre à vos besoins. 
Sa mise en marche s'exécute 
du bout des doigts et une atten- 
tion particulière à la disposition 
des flammes transmet tout le 


. charme d'un feu de bois naturel. 


Deplus, laconception d'un foyer 
doté d'un brûleur de 22000 BTU/ 
h vous permet un taux de 
récupération d'énergie de 74%, 
et même 76% avec des 
ventilateurs. 

Grâce à une forme trapé- 
zoidale, vous minimisez l'espace 
pouruneinstallation en coin. De 
plus, un tel foyer vous offre une 
sélection de finitions et de 
profilés décoratifs, permettant 
une variété de combinaisons 
pour la décoration. 

Avec un foyer au gaz, vous 
pouvez aussi obtenir certaines 
options telles que le ventilateur 
avec support et fil de raccorde- 
ment, le rhéostat pour réglage 
de la vitesse du ventilateur, le 
thermostat mural, le contrôle 
thermostatique pour ventilateur 
et l'allumage électronique. 

Consultez un expert en la 
matière et informez-vous des 
foyers au gaz à haute efficacité. 
Vous pourriez enfin profiter en 
toute quiétude du romantisme 
d'un feu de foyer dans les 
inconvénients. 


50 années d'expérience 


RÉNOVATIONS 


uoi de plus de 


invitant 


que 


l'ambiance chaleureuse 


créée par un feu de 


foyer? 


loCL les 


vous les offre maintenant 
à deux endroits 


FOREST GLADE 


HARDWARE 
3079 ave Forest Glade 
Windsor 
735-2229 


NAPOLEON:e 


FIREPLACES 


THE FIREBOX 


189 rue Talbot Ouest 
Leamington 
326-8585 


MEMBER 
UNION GAS 
DEALER 


ORGANIZATION 


Grande sélection 


Installation et service professionnels 


Prix compétitifs 


Portes 
d'entrée 
en acier 


à embellir les maisons 


SEAL 
INC. 


Fenêtres 
en vinyle 

pour 
maisons 


neuves 


13455 pr. Sylvestre, Tecumseh 


735-4559 


Notre mission: Nous avons fondé et 
nous continuerons à fonder notre 
réputation sur la fabrication de produits 


1-800-265-5801 


Fenêtres de 
remplacement 
en vinyle 


fiables qui fonctionnent comme ils le 
doivent chaque fois pour toute une vie, 
sans jamais compromettre la qualité pour 


le prix. 


Géilbertet Carol Bellavance, 
Victor et Madeleine Bellavance 


propriétaires 
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Vous songez à rénover? 
Félicitations! 
Votre propriété augmentera en valeur... 


| 
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le financement, 
votre 


Caisse populaire 


… et s’il vous faut conseils ou aide en rapport avec 
rs St à POUr. VOUS! 


Caisse populaire Caisse populaire de 
deTecumseh Pointe-aux-Roches. 


1120 ch Lesperance, Tecumseh Pointe-aux-Roches, Ont. 
735-6069 798-3026 


Des heures d'ouverture Des heures d'ouverture 


commode commode 


Lundi, mardi, mercredi Lundi, mardi, mercredi 
9h30ù17h 9h à 16h 30 
Jeudi, vendredi 
9h30a19h Jeudi, vendredi 
Samedi Jhalsh 
Jhàal2h 
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Il y a de nombreux petits travaux que l’on peut faire soi-même 


Sans contredit, il est sage 
d'engager les services d’un 
entrepreneur pour réaliser des 
projets majeurs de construction 
ou de rénovation. Son expérien- 
ceet son expertise peuvent non 
seulement éviter des erreurs 
coûteuses mais peuvent aussi 
permettre de réaliser des 
économies importantes sur 
l'achat de matériaux ou encore 
par l'utilisation de techniques 
spécialisées et ainsi justifier 
amplement l'investissement. 
Mais il faut pour cela être sûr 
d'engager un entrepreneur de 
bonne réputation. 

Oril y a de nombreux projets 
mineurs ou des réparations 
diverses que l'on peut réaliser 
soi-même sans devoir embau- 
cher quelqu'un d'autre et 
épargnerainsiles coûts de main- 
d'oeuvre qui, dans ces cas, 
constituent généralement la 
partie majeure de la dépense. 
Et on peut faire cela même si 
l'on ne possède pas soi-même 


de l'expérience ou de l'expertise 
dans le domaine. Il s’agit 
simplement d’avoir accès à un 
bon conseiller. 

Certaines personnes comp- 
tent de tels conseillers parmi 
leurs connaissances et en 
profitent à juste titre. Mais si 
vous n'en avez pas parmi vos 
connaissances à vous, il est 
encore possible de procéder 
ainsi en obtenant les conseils 
voulus d'un fournisseur réputé 
des matériaux ou des pièces 
nécessaires. Mais ici aussi, il 
faut être sûr de les obtenir d'un 
fournisseur qui possède une 
bonne réputation dans ce 
domaine. 

«On ne doit pas se satisfaire 
de quelques conseils rapides 
qui risquent de ne pas suffire, 
affirme Raymond Quenreville, 
gérant du magasin Canada 
Salvage à St-Clair-Beach.Il faut 
se rendre à un magasin qui, 
d'une pari, offre une très vaste 
sélection de marchandises afin 


De tout pour décorer 
avec goût 


vous aurez | 
changé votre |h 
mobilier, habillé | 
vos fenêtres et 
peinturé les 
pièces, il ne vous 
restera plus qu'à 
donner la touche 
finale à votre 
décoration, mettre 
votre grain de sel 
qui reflétera votre 
personnalité. 

Les laminés 
sont de plus en 
plus adoptés par 
les gens comme 
éléments de 
décoration. On y retrouve de 
tout. Des répliques d'oeuvre 
d'art, des scènes humoristiques, 
des dessins abstraits, des 
reproduc-tions de photos 
d'idoles d'hier et d'aujoud'hui et 
des images du nouvel âge se 
partagent le marché du 
laminage. 

Sivous voulez un cadre mais 
ne voulez pas d'ün laminé, vous 
pouvez aussivous procurer des 
peintures sur vitre. Les teintes 
pastels dominent sur une toile 
fond noire. L'effet est particulier 
et s'harmonise très bien avec 
un décor moderne. 

Vous n'êtes peut-être pas un 
amateur de cadres? Vous 
pouvez décorer à l'aide de 
plantes vertes ou synthétiques. 
Désormais, ilest très difficile de 
faire la différence entre les deux 
et l'entretien des dernières est 
très faciles. Vous êtes assurés 
d'avoir toujours de belles 
plantes. Des podiums de diver- 
ses hauteurs vous permettent 
de créer un effet saisissant. 

De tels articles sont dispo- 
nibles à des magasins de 
meubles. Boycott's Furniture 


Factonyau 11865 route du comté 


#42, en offre une Vaste sélection. | 


de pouvoir vendre, à prixcompé- 
titifs, exactement les pièces 
nécessaires, et, d'autre part, où 
les employés sontentraînés pour 
pouvoir offrir les conseils 
appropriés et ont l'habitude de 
le faire en tous détails.» 

En fait, plus le commerce est 


bien établi, meilleures sont les 
chances qu'il aura en stock les 
pièces moins communes que 
lon ne trouve pas toujours 
ailleurs, etque le personnel pour- 
ra même suggérer des alterna- 
tives qui peuvent épargner du 
temps, de l'argent ou les deux. 


Le conseiller 
du bricoleur / de la bricoleuse.. 


OÙ nous pouvons offrir 


LES PIÈCES - toujours à des prix compétitifs 
et LES CONSEILS en français - sans frais... 


Après une visite chez un tel 
commerçant, le bricoleur.ou la 
bricoleuse qui le-veut pourra 
accomplir de nombreux travaux 
qui non seulement épargneront 
de l'argent, mais qui lui procure- 
ront beaucoup de satisfaction. 


.. pour effectuer des projets ou résoudre des problèmes... 


de cuisine 

.…de salle de bain 

de plomberie 
d'appareils ménagers 
d'électricité 
d'éclairage 

de quincaillerie 

...de jardinage 
d'entretien ménager 


Deux magasins à votre service 


1262 rue Ottawa 


Windsor 
254-5262 


13496 ch Tecumseh 


(dans le mail à l'angle du ch Manning) 


979-2424 


DE CHEZ NOUS A CHEZ VOUS POUR NOEL 


Pas d'intérêt 


Pas de paiements 


jusqu'au printemps 


as” 


Des rabais de 10% à 40% 
partout dans le magasin 


Lundi au jeudi 9h30 -18h; vendredi jusqu'à 20h; samedi 9h30-17h; 
dimanche midi-16h 
11865 County Rd 42 (5 minutes à l'est de l'aéroport) 979-8188 


ouverte 
au public 
tous les 


| 


RÉNOVATIONS 


RENOVATION 


l'HEBDO 


ne Rempart 
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DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Les avantages d'utiliser une peinture 


Le choix presque illimité de 
couleurs disponibles permet de 
donner facilement une allure de 
son goûtà n'importe quelle pièce 
de sa demeure avec une simple 
couche de peinture. pourvu 
qu'elle soit facile à appliquer! 

Trois facteurs sont à 
considérer en ce regard. 

D'abord, il faut une peinture 
qui évite les éclaboussures… 
qui ne prend pas vos lunettes 
d'assaut et qui ne se trouve pas 
partout, survous, surle plancher, 
sur les objets! Ce n'est pas 
seulement question de désagré- 
ment, une telle performance 
entraîne aussi une perte impor- 
tante. Ce problème est généra- 


de qualité 


lement causé par une peinture 
qui n'est pas assez pigmentée, 
trop liquide et qui adhère mal. 
Les poils du pinceau, en se 
redressant, projettent alors 
littéralement la peinture dans 
tous les sens. 

La facilité d'application se 
caractérise aussi par l'aisance 
avec laquelle la peinture est 
transférée du rouleau conven- 
tionnel à la surface à peindre. 
Moinsilya de résistance, plus la 
course du rouleau se fait 
aisément et librement. 

Le pouvoir cachant est la 
propriété de la peinture de 
masquer la couleur dela surface 
sur laquelle elle est appliquée. 


Cettecapacitétientàlarichesse 
des pigments. Evidemment, plus 
le pouvoir cachant est élevé, 
moins il faut de peinture pour 
couvrir une surface, ce qui 
épargne non seulmentde l'effort, 
mais aussi du temps et de 
l'argent. 

Voilà donc pourquoi il est 
avantageux d'utiliser une 
peinture de qualité, comme les 
peintures SICO, fabriquées au 
Québec, qui ont gagné à 
Bruxelles deux médailles d'or 
lors du concours Sélection 
Mondiale dans la catégorie des 
produits d'entretien, des 
peintures et des vernis. 


Les façons de couvrir les planchers 
offrent l'embarras du choix 


De nos jours, la diversité et la 
qualité des produits disponibles 
pour couvrir les planchers 
permettent de nombreux choix 
selon les divers objectifs visés. 
En voici quelques’indications: 

Les tapis mur à mur, mieux 
désignés comme moquettes, 
sont maintenantutilisables dans 
toutesles pièces dela maison. Il 
faut-cependant.en,.choisir.une 

lus-haute qualité pour les 
endroits oùMles: gens circulent 
beaucoüprou encore qui résiste 
bien aux taches pour une pièce 
comme la cuisine, conseille 
Bruce Tayles, propriétaire du 
Canadian Carpet Center. 

Lestuiles en céramiques sont 
souvent utilisées dans les 
cuisines et les salles de bain et 
sont bien populaires pour les 


E 


foyers. Elles: sont souvent 
préférées selon les goûts 
esthétiques des gens et parce 
qu'elles sont faciles d'entretien. 
Par contre, elles n'offrent pas la 
même sensation de chaleur ni 
l'effet coussiné que d’autres 


matériaux. 


Le vinyle sans cirageestaussi 
populaire dans les trois mêmes 
endroits,enparticulierparcequ'il 
est moins cher. A noter cepen- 
dantque quoiqu'ilsoitaussifacile 
à nettoyer, il nécessite ce travail 
plus fréquemment pour durer 
très longtemps. 

Beaucoup de gens aiment 
bien la beauté du bois franc qui, 
lui aussi, de nos jours, peut se 
trouver dans n'importe quelle 
pièce de la maison. Il est 
évidemment plus vulnérable aux 


égratignures quoique ce danger 
est beaucoup moindre avec les 
finitions supérieures maintenant 
disponibles. 

Mais le choix de matériau 
n'est pas le seul à faire! Pour 
chacune de ces options, ilexiste 
une variété immense de qualités 
et de couleurs. 

Une visite chez unfournisseur 
répuiéestdoncutile,autantpour 
obtenir les conseils voulus que 
pour voir et comparer les 
échantillons. De plus, un tel 
fournisseur peut offrir les 
meilleures garanties ainsi que 
les services d'installation. 

La couverture des planchers 
estmaintenantun élémentaussi 
important que les autres de 
décor intérieur. 


Les murs extérieurs vous causent-ils 
des problèmes? 


Voici quelques signes 
typiques de problèmes qui 
peuventse manifesterau niveau 
des murs extérieurs de la 
maison: 

- parement bombé, déformé 
ou pourri; 

- peinture boursouflée ou 
écaillée: 


- taches sombres derrière le: 


parement; 

- flaques d'eau près des 
fondations: 

- taches d'humidité ou 
efflorescence sur la brique ou le 
stuc; 

- taches claires sur la brique 
ou le-stuc. É 

Voici les causes probables 
de ces manifestations: 

- air chaud et humide de 
l'intérieurquis'échappe àtravers 
le pare-air/vapeur du mur; 

- pluie battante qui pénètre 
dans le parement extérieur; 

- absence ou insuffisance de 
solins; 

- drainage et nivellement 
insuffisants et absence d'un 


écran pare-pluie; 
- descente pluviale brisée. 
Voici maintenant les 
suggestions pour apporter des 


Solutions pratiques à ces 


problèmes: 

- réduisez l'excès d'humidité 
dans la maison; 

- augmentez la ventilation à 
l'intérieur; 

- calfeutrez toutes les 
ouvertures des murs extérieurs; 


- installez des solins ou 
réparez-les afin d'écarter la pluie 
dumur; 

-renivelez le terrain pour que 
l'eau de surface s'éloigne de la 
maison; 

-faites inspecter la maison 
par un entrepreneur reconnu. 


(Source: la Société canadienne 


d’hypothèque et de logement) 


Le vinyle est de plus. 
suite de la page 10 


me les planchers de terrasses. 

Que l'on veuille installer une 
clôturepouréliminerles dangers 
que poseune piscine auxenfants 
du voisinage, couper l'accès à 
son terrain aux intrus, assurerla 
sécurité de ses enfants ou ses 
animaux favoris ou abriter des 
plantes, les clôtures de vinyle 
sont d'installation facile et sont 


disponibles -dans une grande 
variété de modèles et de 
couleurs. 

Encore ici, les conseils d'un 
fournisseur de bonne réputation 
qui peut aussi s'occuper de 
l'installation au besoin, rassurera 
et préviendra des regrets par la 
suite. 


fs 


Notre peinture est utilisée sur plus de 
100 000 kilomètres de routes au Canada. 
Imaginez ce que nous pouvons faire 
pour vos murs. 


Les peintures Sico résistent vraiment aux éléments: soleil et neige à l'extérieur où empreintes 
digitales et marques de crayons à l'intérieur. C'est parce que Sico produit des peintures de 
qualité qui sont durables, lavables — même frottables. Notre système de couleur offre une 
grande variété de produits de finition en plus de 1 680 couleurs. De plus, Sico fabrique une 
série complète de vernis et de teintures intérieures. 


Pas surprenant que nous soyons le plus grand fabricant de peintures au Canada! 
———> 


Super Latex acrylique 
Mat pour plafonds 
(711-112) (Série 713) 


22,99 $ 29,99 $ 
21L0 


Le plus grand fabricant de peintures au Canada 


GRAHAMS 
PAINT & PAPER PLACE LTD 


13173 ch Tecumseh, Tecumseh 735-2110 


Super Latex acrylique 
Velouté 


OUVERTURE 
DE NOTRE 
NOUVEAU LOCAL 


1135 rue Wyandotte E. 
941-1488 


Venez nous rendre visite et 
voir comment nous pouvons 
vous aider à résoudre tous vos 
problèmes de couverture 
de plancher 


- *Tapis mur à mur Bois franc 
*Carpettes -Tuiles céramiques 


-Vinyle sans cirage 


Pour fêter l'ouverture de notre 
nouveau local: 


Pas de paiement 
ni d'intérêt 
pour un an sur la plupart 
de notre marchandise: 
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Les noms 
Lakeshore... 
suite de la page 


L'information, 
ça SG comprend Ï nom de Pointe-aux-Roches et 


Stoney Point dans le futur plan 
officiel de la ville de Lakeshore. «|l 
y a trois ans j'ai fait accepter les 
deux noms dans notre plan officiel: 
Je vais m'assurer que ceci 
demeure». 

En ce qui touche aux services 
en français dans la future ville de 
Lakeshore, le conseiller Tremblay 
est certain que les opérations 
ordinaires vont toujours être 
disponibles en français «car 
plusieurs employés sont bilingues. 
Par exemple, M. Mousseau sera 
responsable des services 
publiques. C'est l'ancien greffier de 
Belle-Rivière. Aussi, avec le 
transfert des services de la prov- 
ince aux municipalités, plusieurs 
choses seront gérées parle comté 
d'Essex ou la ville de Windsor. Les 
services comme les garderies, les 
services sociaux, le logement pub- 
lic, les cours provinciales et 
municipales, tout ceci devrait 
demeurer disponible en français». 

Du côté de St-Clair Beach, 
Sandwich-Sud et. Tecumseh, le 
choix du nom de la ville se faisait 
entre Tecumseh, Shawnee et Her- 
itage Place. C'est Tecumseh qui a 
‘remporté la victoire de façon 
écrasante. Selon certaines 
employées de la Caisse Populaire 
de Pointe-aux-Roches, comme 


INvoex DEs = ERVICES 


EN Rene 


q «etetefe otre 


LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX-ROCHES 
Bureau principal: 798-3011 


Old Castle: 737-6141 


Aux divers magasins 
de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 

LE hr qu vous pouvez vous procurer : 
| Mu - des vêtements de travail de toutes | : 

a : —* sortes etdes vêtements sports 
* tra + tout le nécessaire pour l'entretien de 
Belle-Rivière: 728-3733 vos gazonsetvosjardins:semences, 
engrais Sauement 


: SERVICE D'ALPHABÉTISATION ET D’ APPRENTISSAGE POUR 
: ADULTES 
: Centre El mot de passe, 10830 APRES SE 


+ SERVICES AUX FEMMES 

: Cenires d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor/ 
} Essex: 1047 rue Ottawa 253-3100 Christine; Chatham-Kent: 405 prom. * 
- Riverview, bureau 101,354-8688 Monique É 
: L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Mme Diane Brissette 351- 
: 3421,Mme Cécile Crouchman 948-3213, Mme Cécile Baribeau 354- 
7106 


SERVICES AUX JEUNES {Voir aussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 

 Franco-SolCentre de ressources, 6200rue Edgar, 748-4339; garderies: 

> diversesécolesde langue française 979-0487 

- Ll'Assoclation des Scouis du Canada, secteur Windsor, Mme Nora 

: Mallet, 966-4828 

: MajorettesuLes Papillonsa, Lucille Lefebvre 979-7885, Jeannette Lalande 

‘: 948-6315 

ÉD RA ARS APR AR ERES SRE E PETER ER RP DRE S SR OS O à Re 
SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 


… Assoclation canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
: Mme Nicole Germain, 751 Forest Glade, Windsor. 948-9322 


SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Paramed Health Services, Windsor : 972-7760: Leamington : 322-2542 


Windsor, 979-6144 


; . 

Un tour d’horizon complet Denise Gochois «il A7rpas | 
F ité Î h de choix etTecumseh, c'estbien» 

de actualité en Ontari 0 français ! In Dé leurs coté Monique Pélland'et 
: j Pauline Inglis sont contentes et 

Du lundi au vendredi à 19 heures et à 23 heures même très satisfaites du choix. 

Le conseiller-élu Marcel Blais 
«voulait que le nom demeure car 
je suis néiiciet il'fallait le garder, 
t7o pour des raisonshistoriques». Il 
reconnait cependant qu'il y aura 
‘tout un défi pour le nouveau 
| télé bi z | conseil municipal. «ll faudra 
a Tele Plem Pense : travailler ensemble. Je suis 
confiant car nous avons tous 
beaucoup d'expérience. Je veux 
ausSi remercier les gens qui ont 
voté pour moi. Je promets de 
continuer de travailler pour eux». 


: SON (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


Assoclationfrancophone de Basketball du Sud-Ouest, M.Lucien Gavo, * 
 M.RonaldGuignard, 735-4115 ; 
Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer 
948-5545, poste 221 


1.800.463.6886 + www.tfo.org 


APIS, NETTOYAGE {Voir NETTOYAGE] a 


RAITEURS (Vo RÉCEMONS-SALIE À MANGER) Un tout nouveau 


TRICOT ({Vor ARTISANAT) 
: VENDEUR DE L'IMMOBILIER 


MANOR 


Jeanne Pouliot, représentante 
Bureau: 250-8800 Domicile: 979-9641 
2801 ave Howard, Windsor N8X 3Y1 


. pour votre souris ! 


De chez-vous, magasinez vos cadeaux du temps des fêtes 
° T-shirts ° Vestes n 
°+ Manteaux e Sacs 

+ Et bien d'autres idées-cadeaux ! 


» Une seule adresse : 


VÊTEMENTS POUR ADOLESCENTS (Voir VÉTEMENTSE POUR HOMMES 


VÊTEMENTS POUR HOMMES 
Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 
2 an 


On vous y attend ! 
. La boutique ‘ele de TFO 


Ua Hé bic Pensée ! 
1.800.463.6886 


| Vous cherchez des livres, des disques, des films en français ? 


Le Che Face à face vous en propose une multitude. Du Des catalogues sont disponibles à l'ACFO de Windsor/Sussex/Kent. 
confort de votre foyer, commandez des livres et de la musique Informations 1.888.320.8070. Li 
pour enfants, adolescents et adultes… et offrez de magnifiques 
cadeaux de Noël ! Le catalogue Face à face, un véritable partenaire média ickl 

" 2 Radio-Canada 
magasin de produits franco-ontariens à votre portée. Radio et Télévision 


ne 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Les organismes nationaux réclament une hausse des subventions 


Ottawa (APF): Les organismes 
francophones nationaux récla- 
mentune hausse substantielle du 
financement en provenance du 
ministère du Patrimoinecanadien. 

Vingt et un organismes 
nationaux s'apprêtent à négocier 
au cours des prochains mois le 
renouvellement d'une entente de 
financement d’une durée de cinq 
ans avecle gouvernementfédéral. 

Le ministère avait signé en 
1996 avec 18 organismes natio- 
naux une première entente rétro- 
active d'une durée de quatre ans 
pour un montant de 11 875 140 
millions, qui prend fin le 31 mars 
1999. Cette entente tenait toute- 
fois compte des compressions 
budgétaires à venir. En 1995- 
1996, première année de l'enten- 
te, les organismes nationaux ont 
partagé entre elles un budget de 
3 231 910 millions. Cette année, 
elles doivent se contenter d'une 
enveloppe de 2 830 710 $. 

Les organismes nationaux 
veulentquele fédéral aigmentent 


Petites annonces 


classées 


CONCEPTION ET PRÉPARATION 
DE SITES WEB : en français ou en 
anglais 253-8405 (Demandez 
Godeberthe) 36 


AVENDRE:1977Triumph-TR7, refait 
avec 350 engin, doit être vu, 5000$ ou 
meilleuretoffre. 974-4239. 37 


TUTRICE disponible pour enseigner le 
français. .oral,et écrit du. niveau 


substantiellement ses subven- 
tions, d'un montant équivalent ou 
même supérieur aux compres- 
sions budgétaires subies au cours 
des dernières années. 

Le porte-parole des organis- 
mes nationaux francophones, 
André Lécuyer, est d'avis que 
chaque organisme devrait rece- 
voir d'Ottawa un minimum de 150 
000$ parannée poursonfonction- 
nement de base «Ce n'est pas un 
montant exagéré», plaide-t-il. 

La plupart des organismes 
nationaux reçoivent beaucoup 
moins que cette somme dela part 
du ministère du Patrimoine. C’est 
le cas de l'Assemblée des aînés 


francophones du Canada, de 
l'Association canadienne d'édu- 
cation de langué française 
(ACELF), de l'Alliance canadien- 
ne des responsables, des 
enseignants et enseignantes en 
français (ACREF), de l'Associa- 
tion des Guidesfranco-canadiens 
(AGFC), de l'Association des 
théâtres francophones du Canada 
(ATFC), du Conseil canadien de 
la coopération (CCC), du Conseil 
de la vie française en Amérique 
(CVFA), de la Fédération des 
associations de juristes d'expres- 
sion française de common law 
(FAJEF), de la Fédération cana- 
dienne pour l’alphabétisation en 


français, du Festival international 
de la chanson de Granby, du 
Regroupement des éditeurs 
canadiens-français et du Réseau 
national d'action éducation 
femmes. : 

Tous ces organismesreçoivent 
cette année du ministèré du Patri- 
moine une subvention qui va de 
0$ dans le cas de l'ACELF et de 
quelques autres organismes 
nationaux, à 111 000 $ pour le 
Conseil canadien de la coopéra- 
tion. 

La Fédération des communau- 
tés francophones et acadienne 
(FCFA), qui agit comme porte- 
parole national dela francophonie 


canadienne, reçoit cette année 
565 000 $ du ministère pour son 
fonctionnement de base. 

Pour ce qui est de cogner à la 
porte des autres ministères où de 
l'entreprise privée pour compléter 
le financement des organismes, 
tel que le demande le ministère 
du Patrimoine, M. Lécuyer dit que 
«c'est de la foutaisel». 

«Ça m'a pris plus d'un an pour. 
faire débloquer un petit contrat 
avecle ministère des Ressources 
humaines» raconte ce retraité qui 
travaille bénévolement pour le 
compte de l'Assemblée des aînés 
francophones du Canada. 


Le financement des écoles 


Des solutions à long 
terme qui font passer 


les enfants d'abord 


De nouvelles allocations permanentes 


Tous les enfants de la province ont droit 
aux mêmes chances dans la vie. 


à certaines écoles. 


À =—=—primaire; 944-8120. DCE 


AVENDRE:Motorisé 87 Citation, 37 
pieds, bonne.condition, aimerait le 
vendre ou l'échangerpour un terrain. 
Appeler Benoîtau 979-9489. 39 


A VENDRE: Sécheuse Beaumark, 
très propre. 200,00 $ ou meilleure 
offre; Toile «Tarp» de jeep YJ. 40,00 $ 
948-9113 39 


A VENDRE: “Truck Cap", noire, pour 
Ford F150, boîte courte, récente, 974- 
1664. 40 


A VENDRE: Romans en français à 
échanger ou à vendre, 3 pour 1$, 
appeler au 734-0917. =: 40 


RECHERCHE: Lits superposés: 1 lit 
double avec, au-dessus, un lit pour une 
personne, appeler au 734-0917. 40 


A VENDRE: Table à langer blanche, 
excellente condition 50$, poussette 
double, couleurbleue 30$, demander 
Michelle au 728-4571. 40 


A VENDRE: Paire de patins pour 
hommes Daoust, grandeur 7, excel- 
lente condition, 15$, 979-2170. 42 


A VENDRE: Maison à vendre - 
secteur Forest Glade, 4 chambres à 
coucher, deux salles de bain 
complètes, sous-sol fini, téléphonez 
735-6441. : 43 


AVENDRE: Téléphone cellulaire, avec 
ou sans accessoires, prix à discuter, 
appelez après i6hau945-5051. 43 


AVENDRE: Congélateur 10'c., vert, 
125$; toilette portative pour camping, 
utilisée 2 fois, 65$; jeu de soccer sur 
pied (léger) comme neuf, 95$. Appeler 
735-2276. 44 


TRADUCTRICE: D'une langue à 
l'autre, en arabe, allemand, anglais ou 
français, même textes techniques: 
Demandez Fouzia au 250-0643 après 
15h30. 46 


—————— 


Parle passé, le financement des écoles étaitiloin.d’étre 
juste, car il dépendait en partie des impôts locaux que 
chaque conseil scolaire pouvait prélever Aujourd’hui, 
grâce au financement en fonction du nombre d'élèves, 
tous les enfants de l'Ontario ont accès à une éducation 
de qualité, peu importe où ils habitent. 


Plus d’argent pour les salles de classe, 

moins pour le gaspillage bureaucratique. 
Pendant des années, les parents se sont plaints parce 
que les conseils scolaires consacraient trop d'argent 

à l'administration, et pas assez aux salles de classe. 
Nous avons demandé aux conseils d'économiser sur 

les frais généraux et administratifs et d'utiliser cet argent 
pour répondre aux-besoins des classes. La plupart des 
conseils ont fait de leur mieux, d’autres non, menaçant 


* de fermer des écoles. 


Nous ne pouvons nous croiser les bras et 
les laisser fermer les écoles de nos enfants. 


Nous avons trouvé quatre solutions pour empêcher. 
la fermeture inutile des écoles. 


Une subvention complémentaire de 

20 % aux écoles qui ont moins d'élèves. 
Auparavant, une école pouvant accueillir 

100 élèves à laquelle seulement 80 élèves 

étaient inscrits perdait 20% de son budget 

de fonctionnement. Aujourd’hui, les écoles 

qui ne fonctionnent pas à pleine 

capacité reçoivent une subvention 
complémentaire 
pouvant atteindre 
20, %, ce qui leur 
assuré un budget de 
fonctionnement égal 
ou supérieur au 
budger roral auquel 
elles ont droit. 


Eafaçon.donccertainesécolestontététconstruites 
entraîne parfois des frais supplémentaires. Par 
exemple; nombre de vieilles écoles ont d'immenses 
couloirs, qu’il faut chauffer et entretenir Aujourd’hui, 
nous tenons compre de ces caractéristiques dans le 
financement des écoles. 


Plus de temps aux conseils scolaires 
pour financer les salles de classe. 


Dans le but d'éviter que les conseils scolaires ferment 
inutilement des écoles, nous avons prolongé la période 
de financement aux taux actuels, ce qui leur permettra 
dé trouver l'argent qui; nous le savons, existe: Les 


.conseils scolaires ayant droit à un financement accru 


recevront l'augmentation prévue initialement. 


Une aide professionnelle pour économiser 
sur: les frais généraux et administratifs. 


En réponse à la demande du conseil scolaire du 
district de Toronto, le gouvernemenrenverra à ce 
dernier — et à tous les conseils scolaires qui en feront 
la demande — une équipe de spécialistes en gestion 
qui les aideront à trouver des moyens de réduire 
leurs frais de fonctionnement et d'administration. 


Notre objectif : des chances égales 
pour tous les enfants. 


Nous sommes plus déterminés que jamais 
à améliorer la qualité de l’éducation de 
tous les enfants de l'Ontario. 
Mais nous savons qu'il faudra 
du temps pour 
que nos principes 
deviennent réalité, 
et que tout le monde 
doit y mettre du sien. 


Composez le 1-888-848-5905 pour en savoir plus 


Ontario 
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Trouvez un nouvel abonné ou une nouvelle abonnée auf: 


REMPART 


et courez la chance de gagner un repas pour deux! 


C'est simple: 
Parlez du ACMFART aux gens que vous connaissez qui n'y sont peut-être pas abonnés, puis invitez-les à le devenir. Puis, complétez 
le coupon ci-dessous et envoyez-nous-le, avec le montant de l'abonnement, à l'adresse indiquée. 


Le mercredi 25 novembre prochain, à midi, nous tirerons, parmi tous les coupons reçus, Un coupon pour chacun des douze 
restraurants qui participent à notre promotion «La Bonne Bouffe». La personne nommée sur le coupon qui a trouvé un/une 
nouvel/nouvelle abonné(e) recevra un certificat de 40 $ pour un repas pour deux à ce restaurant-là. 

Il y aura donc douze gagnants en tout. Vous pourriez en être un et jouir de «La Bonne Bouffe». 


SWISS CHGLET RED SAIL HAT TRIX NOUVEAU 
Service livraison 3838 chemin Walker 11828 ch. Tecumseh Est RESTAURANT 


973-0303 | 969-6921 735-6033 
à venir 


[TORINO PLAZA  DANILO'S RPS= THE 
Restaurant & Pizzeria Restaurant & Dining Lounge RESTAURANT LUMBER)J acKk 


12049 ch Tecumseh 10672 County Rd. 42 à 
735-2522 979-3017 Rte du comté 2 475vrue Tecumseh est - 
" | 728-2361 = 254-5538 


MING WAH  TECUMSEH TBOS CRESCENT 
Chinese Buffet | SUBMGRINE & _ MGRKET PLACE RÉEARES & 


6711 ch Tecumseh est # 
251-0920 Shish Kebab 58 rue Park Est 258-3663 871 rue Ottawa 


2639 rue Howard 1855 ch. Huron Church, 250-3663 252-6841 
966-6800 3067 rue Dougall 969-3663 


Plus vous trouvez de nouveaux abonnés, plus vous avez de chances à gagner un ou même plus d'un repas pour deux! 
- Les nouveaux abonnés peuvent aussi avoir une chance de gagner en trouvant à leur tour de nouveaux abonnés! 
Utilisez un coupon pour chaque nouvel(le) abonné(e); appelez-nous pour vous en faire parvenir au besoin. 


— — 


Voici un(e) nouvel(le) abonné(e) au REMPART 


faneneeenennenennennene eee NOM :------- nn nn nee 


AGTESSG:------—"" AAEGS EG: 


NO TS ICIEphone TE DNONE Re 


pour qui le paiement de 24,00$ (22,43$ + tps) ou (70,00$ à l'extérieur du 
Canada) est ci-joint. 


Faites parvenir ce coupon à: LE REMPART, 7515 prom. Forest Glade (Windsor), Tecumseh, Ontario N8N 2M1 
pour qu'il nous parvienne au/plus tard, midi le mercredi 25 novembre 1998 


Et même si vous ne gagnez pas, nous vous 

invitons à visiter les restaurants ci-dessus. 5 
Chacun vous offre un service courtois etune _“ 
expérience gastronomique qui vous plairont! n 
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l'intérieur: 
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du tirage de 
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Concorde: 
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Robert 


Potvin 
à 
Pointe 
-aux--Roches 
D-E2 


Présentation au Conseil scolaire du Centre-Sud-Ouest 
Manque de matériel à l’école publique 
française de Windsor 


(PR) Lors dela dernière réunion 
régulière du Conseil, scolaire 
public de district du Centre-Sud- 
Ouest, qui avait lieu à Windsor, le 
président du Conseil de parents 
de la nouvelle école publique de 
la ville, M. Hassan Allouche, 
déplorait le manque de matériel, 
à la fois dans les salles de classes 
que dans la cour d'école. 

Selon M. Allouche plusieurs 
manuels scolairesne seraientpas 
encore disponibles et les petits 
du jardin et de la maternelle 
doivent faire la sieste parterre car 
il n'y a pas de matelas pour eux. 
M. Allouche se demandait si 
l'argent nécessaire à l'achat de 
ces matelas ne serait pas 
disponible à même le fond de 
démarrage de la province. De 
plus, ildéplorait «le manque d'une 
bibliothèque, la pierre angulaire 
de l'apprentissage car il faut 
absolument que les jeunes 
fassent de la lecture, tout comme 
il nous faudrait une vidéothèque: 


environ un an: 


_Trois nouveaux membres au 
‘| Conseil d'administration de la 
_ Clinique juridique bilingue 


(JCM) Mme Suzanne Shriver, présidente du Conseil 
d'administration de la Clinique juridique bilingue Windsor-Essex, à 
droite, accueille les trois nouveaux membres qui ont été élus au 
Conseil lors de la neuvième assemblée annuelle de la Clinique 
tenue au Collège des Grands Lacs mercredi dernier. lIs sont, dans 
l'ordre habituel, Mme Aline Grandbois, élue pour un mandat de 
deux ans, Mme Ferdinanda VanGennip, pour un mandat d'un an 
et M. Tom!Couvillion, pour un mandat de trois ans. Dans son 
rapport, la présidente a rappelé que la Clinique avait demandé la 
désignation d'organisme offrant des services en français selon la 
Loi sur les sérvices en français et a indiqué que l'on prévoit cette 
désignation au printemps. Quarante-neuf des 1155 dossierstraités 
par la Clinique au cours de la dernière année l'ont été en français. 
La présidente a aussi annoncé que des arrangements faits avec 
un. cabinet d'avocats de Belle-Rivière permettra à la Clinique 
d'offrir de nouveau ses services en cet endroit après un hiatus de 
six mois. Elle a!en plus résumé les efforts du personnel pour faire 
de l'éducation légale et promouvoir les services de la Clinique au 
sein de la communauté eta annoncé que la Clinique avaitentrepris 
un projet de révision de l'ensemble de ses politiques en raison des 
changements apportés récemment au système provincial d'aide 
juridique. La directrice de la Clinique, Me Jessie lwasiw, a expliqué 
que cette révision vise à assurer la qualité des Services et durera 


De plus, le corps enseignant est 
heureux d'avoir reçu des 
ordinateurs mais s'inquiète du 
manque de matériel prévu par le 
ministère». Un autre problème 
soulevé par le président du 
Conseil de parents touche à la 
sécurité dans cour de récréation 
et du manque d'équipement pour 
les jeux. De plus, il a été question 
de la sécurité des jeunes. «il n'est 
pas impossible qu'un enfant 
cherche à se faufiller de l'autre 
côté de la rue Ottawa afin 
d'acheter du chocolat ou autre 
chose. La personne responsable 
de la garde ne peut surveillertous 
lesenfants. Quefaire?» demande 
M. Allouche. 

Les conseillers et 
l'administration du Conseil 
scolaire ont pu répondre à 
plusieurs de ces questions. Les 
maisons d'édition accuseraientun 
retard dans l'envoi de manuels 
scolaires, mais le tout devrait 
rentrer dans l'ordre sous peu. La 


De gauche à droite, ily a le président du Conseil scolaire publique de 
district du Centre-Sud-Ouest, Ronald Marion, la vice-présidente Lise 
Dubois, et le-président du Conseil. de parents de l'école publique 
française de Windsor, Hassan Allouche, lors de’sa présentation. 


question des matelas semblefaire 
partie de l'équipementdebase de 
l'école etlacommandeauraitsans 
doute dû étre faite parladirection. 
La bibliothèque sera bientôt sur 


L'aide. juridique 


pied'car la commande de livres et 
d'étagères a déjà été faite. En ce 


Voir «Manque de 
matériel » à la 2 


en 


français en Ontario 


Ottawa (APF): L'aide juridique 
pourles personnes à faible revenu 
serabientôtdisponibleenfrançais 
dans les 23 régions désignées 
bilingues de l'Ontario. 

Le gouvernement ontarien se 
prépare à adopter un projet de loi 
qui prévoit une refonte complète 
du service de l'aide juridique qui 
est présentement géré par le 
Barreau: 

À compter du 1er avril 1999, 
Aide juridique Ontario sera un 
organisme gouvernemental 
assujetti à la Loi sur les services 
en français. Les personnes aux 
prises avec la justice auront 
maintenant le droit de 
‘communiquer en français avec 
l'organisme, tant avec 
l'administration centrale qu'avec 
ses bureaux situés dans les 
régions désignées bilingues. 

Selonl'Association desjuristes 


d'expression française de: 


l'Ontario, il s'agit d'une 
amélioration notable par rapport 
au présent régime. Le directeur 
général de l'AJEFO, Gérard 
Lévesque, souligne que son 
organisme a reçu beaucoup de 
plaintes au fil des ans concernant 
l'absence de services en français. 
Ilétaitmême difficile d'obtenir des 
services juridiques en français 
dans la capitale nationale, dit-il. 
S'il sera dorénavant possible 
de communiqueren français avec 
l'administration de Aide juridique 
Ontario, il reste maintenant à 
savoir quelles cliniques juridiques 
pourront offrir des. services. en 
français : «Qui va offrir le service? 
Il n'y a ‘pas de fonds pour créer 


une vingtaine de cliniques 
francophones» indique M. 
Lévesque, dont l'organisme 
réclame qu'au moins une clinique 
dans chaque région bilingue aitle 
mandat de faciliter l'accès à la 
justice pour les francophones à 
faible revenu. 

DÉSIGNATION BILINGUE : Windsor 

Présentement, seulementtrois 
cliniques ont été désignées en 
vertu de la Loi sur les services en 
français soit celles de Prescott et 
Russell, Stormont, Dundas et 
Glengarry dans l'Est et Grand 
Nord à Kapuskasing. La demande 
de désignation de la Clinique 
juridique bilingue Windsor-Essex 
est présentement à l'étude. À ce 
rythme, M. Lévesque se demande 
s'ilne faudra pas plutôt «bâtir.en 
parallèle un réseau de cliniques 
francophones.» 

Contrairement au dossier sur 
l'administration de la Loi sur les 
infractions provinciales par les 
municipalités qui a fait l'objet d'un 
long débat à Queen's Park, 
l'AJEFO ne réclame pas que le 
texte du projet de loi 68 sur l’aide 
juridique précise noir sur blanc 
les services qui devront être offerts 
en français : «On est pressé que 
le gouvernement modifie la loi sur 
l'aide juridique. On veut que le 
plus vite possible, la Loi sur les 
services en français s'applique 
dans les régions» de dire M. 
Lévesque. 

Selon les chiffres publiés par 
l'AJEFO, 16,8 pour cent de la 
population francophone de la 
province vit sous le seuil de faible 
revenu. 
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Des Olympiades à la sauce universitaire 


Ottawa (APF): Le 8° Sommet 
de la Francophonie, qui aura lieu 
à Moncton en septembre 1999, 
sera le théâtre de la grande finale 
d'une olympiade unique en son 
genre. 

L'Agence universitaire de la 
francophonie (AUF), quiregroupe 
plus de 400 établissements 
d'enseignement supérieur et de 
recherche dans le monde 
francophone, a annoncé la tenue 


universitaires dela Francophonie. 

Cinq épreuves seront au 
programme de cette compétition 
inteliectuelle qui vise à développer 
chez les étudiants «à la fois la 
créativité, l'esprit d'entreprise et 
la maîtrise des nouvelles 
technologies». 

La première épreuve, qui se 
déroulera surinternet, consistera 
à répondre à un questionnaire sur 
la Francophonie. La seconde 
épreuve sera un jeu des 


gere premières Olympiades 


AGENTS D'IMMEUBLES (Voir VENDEURS DE L'IMMOBILIER) 


ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) 


APPAREILS MÉNAGERS - VENTES 


Belisie TV Appliances Ltd., M Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- 
Rivière, 728-2844 


ARTICLES RELIGIEUX (Voir aussi LIBRAIRIES) 
Brisebols Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475: 
ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 

LA. Wool Shop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley, 6711 
est, chemin Tecumseh East Park Centre. 944-8112. 

Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise’ 
Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 

P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 
Woodslee,975-1085 


ASSOCIATIONS (Voir BÉNÉVOLATSERVICES AUX FEMMES, SERVICES: 
AUX JEUNES, SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT, SPORTS) 


ASSURANCES 
Canada-vle, M tery Morais, Dur. 974-0405: domicile: 735-4545. 


: D.G. Dunbarinsurance Broker Limited, M. Norman Si-Onge, Bur.: 250- 
1800, Dom.:728-0205 . 


Lanoue Insurance Brokers Lid, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 72. 
1432,M.PatLanoue (Dom:728-1512);: M. GilLanoue (Dom:728-3618):M 
Luc Mailloux (Dom:979-8581). 


AUTOMOBILES-PIÈCES (Voir aussi AUTOMOBILES - VENTE ET SERVICE) 
A. 8 L. Auto Recyclers Lid., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route 
2, angle ch. Comber (77) 1-800-265-2128 comté; 798-3525 Windsor. 


AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES - PIÈCES) 
André Lanoue Pontiac Buick Inc. M. Craig Lanoue (Vente), M. Duane 
Lanoue (Service) 85 rue Mill Ouest (Hwy2) Tilbury 798-3533,682-2424, : 
Central Chrysler Plymouth,M.PaulJ.Perrault,790rue Goyeau, Windsor, 
256-7891. Ë 
Lalty Ford Sales & Service Lid, M. Chris Lanoue, M.Fern Caron, 78rue Mill ? 
Ouest, Tilbury, 682-3434 ou 969-3673 


VOCATS 

* Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
linique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessielwasiw, 595est,ch 
cumseh, Windsor. 253-3526. 


Levesque Law Office, Me GérardLevesque, 1218rueSte-Anne, Tecumseh 


DO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre. 944-6900 

.P. Bellemore, CGA; M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemore; 

825 Lauzon Parkway, 944-4777 ë 
attLassaline, M.DonaldLassaline,B.Comm.,C.A.2510ave Ouellette; 

ièce 203, Windsor. 966-4626 


synonymes des  parlers 
francophones, qui sera diffusé sur 
le site web des olympiades 
actuellement en construction 
(www.aupelf-uref/olympiades). 
Les autres épreuves consisteront 
en une course à étape virtuelle 
sur internet, la création d'un projet 
pour l'exportation de produits ou 


services susceptible d'intéresser 
une entreprise ou une institution 
et, enfin, la création d'un site 
internet. 
Lacompétitions'adresse àtous 
les étudiants francophones âgés 
de moins de 29 ans en 2° et 3° 
cycle. La date limite d'inscription 
est fixée au 31 janvier 1999. Les 


trois premières épreuves serviront 
à la sélection nationale et 
régionale. 

Huit équipes finalistes des 
régions francophones d'Afrique, 
d'Asie, d'Europe et d'Amérique 
du Nord, composées de six 
personnes chacune, participeront 
à la grande finale à Moncton. 


EN BREF 


ATTENTION AU CIDRE DE 
POMME NON PASTEURISÉ 
L'Unité sanitaire Windsor- 
Essex prévient les gens de 
s'assurer de ne pas consommer 
de cidre depommenon pasteurisé 
enraison des problèmes de santé 
que ceci pourrait occasionner. Il 
est possible que du cidre non 
pasteurisé soit porteur de germes 
e-côlites pouvant affecter surtout 
les personnes âgées, les enfants 


et celles et ceux dont la santé est 
fragile. 

ll est donc recommandé 
d'acheter du cidre de pommes 
étiquetté «cidre pasteurisé» afin 
d'éviter tout problème de santé. Il 
faut noter que les règlements 
fédéraux et provinciaux n’exigent 
pas que le cidre non pasteurisé 
soit identifié comme tel sur 
l'étiquette. 


DU «SWING» AUX PROFITS DE 
LA BIBLIOTHEQUE 

Le vendredi, 4 décembre 
prochain à 19h, les amatrices et 


les amateurs de la musique de 
swing et de jazz dixieland sont 
invités à un concert à |la 
bibliothèque principale de la ville 
de Windsor, au 850 de l'avenue 
Ouellette. Le concert sera suivi 
d'un vin et fromage. 

Le prix d'entrée est de 15$ et 
les profits seront utilisés pour 
l'achat de livres. Les musiciens, 
sous la direction de John 
Casabalas de la Symphonie de 
Windsor, sont l'Ensemble 
University Jazz. Pour des 
renseignements, communiquez 
avecla bibliothèque au255-6770. 


Manque de matériel... suite de la une 


qui touche une vidéothèque, 
certains Conseils de parents se 
chargent de ce matériel. En 
réponse à la question du matériel 
informatique, le Conseilattendles 
fonds du ministère à cette fin. Du 
côté de la question de la sécurité 
des enfants, il: faudrait que le 
Conseil de parents en parle avec 
la direction de l'école.:ll y a des 


directives claires dans le cas 


d'élèves quittant la cour d'école. 
Une autre personne de la 
région s'est adressée au Conseil. 


Il s'agissait de Mme Cécile 
Martens qui remerciait le Conseil 
de l'ouverture de l’école française 
publique de Windsor. 

A l’ordre du jour de la réunion, 
il a été décidé d'accepter le 
premier choix des Conseils de 
parents pour le nom de deux des 
trois écoles présentés aux 
conseillers. Il s'agit de la nouvelle 
Académie de la Tamise à London 
et de l'école Horizon-Jeunesse à 
Mississauga. Par contre, suite à 
une longue discussion, le 


deuxième choix de nom pour 
l'école d'Oakville a été retenu, 
soitl'école Patricia Picknell. Celle- 
ci est décédée récemment après 
avoir travaillé de nombreuses 
années comme représentante 
scolaire francophone dans sa 
communauté et au niveau de la 


province. 


Le Conseil deparentsdel'école 
publique de Windsor se penchera 
bientôt sur le choix du nom de 
l'école. 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


L'hebdo 
des 
et | francophones 
dusud-ouest 
Onitarien 
LÉ 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


nee 1998 


club Alouette (1) 
18h30 
Souper-Défilé de 


13h|27 9h30-18h|28 

Cartes et danse 
del'äge d'or- 
Place Concorde 
948-5545 


10h30 
Lecture pour. 
enfants(4) 
TOUS LES 
SAMEDIS 


Bazar à 
Comber(3) 


19h30 
Planification 
familiale (5) 


mensuelle UCFO, 
nouvelle école 
française 

rue Ottawa 


(1) Danse et souper d'âge d'or au Club Alouette: Billets du repas 3,99$ älacheter à! avance au -club. 
Renseignements: Robert Tardif 948-2114 
(2) «Holiday Festival of Fashion» - Au Caboto, Billets: 25,00 $ Informations Hélène Bontront: 944- 


9939 


(3): Bazardela Ligue des Femmes catholiques de Comber, salle paroissiale. Renseignements: Mme 


Paré 687-3109 


(4) Bibliothèque Seminole, 4285 rue Seminole de 10h30 à 11h tous les samedis. Pour les enfants 
de6 ans à {fi ans: Informations: Mireille Whissell: 974-2097. 

(5) Présentation anglaise et consultation privée française et anglaise de Méthode Billings, 19h30:à 
l'auditorium de l'hôpital Hôtel-Dieu-Grace, site Hôtel-Dieu, , Windsor. Informations: Julie-Anne 


Poisson : 728-2952 
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CES RESTAURANTS VOUS INVITENT À VENIR JOUIR DE 


Les restaurants 
Chalet Suisse: 
plus que l’on imagine! 


La chaîne Chalet Suisse 


aété fondée à Montréal il y. 


a plus de 45 ans et compte 
maintenant 164 restaurants. 
Ce n'est donc pas surpre- 
nant que tant de gens aient 
pris l'habitude de s'y rendre 
de temps à autre pour 
déguster le pouletrenommé 
et, plus récemment, les 
délicieuses côtelettes. 
Mais ontientsouventpour 
acquis les soins 
apportés pour 
assurer que la 
visite soit très 
agréable et on 


his 


n'est pas toujours 
au courant des 
autres services 
offerts. 

«Notre succès 
se fonde sur 
lambiance de nos 
restaurants, la 
qualité de nos 
mets, et surtout notre sens 
d'accueil et l'attention 
particulière que nous 
portons pour assurer que 
toutes les attentes de nos 


SUBMARINE f@ 


De la bonne bouffe. 

.… et un excellent service 
(et une ambiance qui plaît 
aux sportifs et sportives) 
Patio et ballon-volant sur sable 
pendant la belle saison 


11828 ch Tecumseh Est 
Tecumseh 735-6033 


SHISHKEBAB 


clients et clients seront com- 
blées, » affirme TimZeytinoglu, 
gérant du Chalet Suisse au 
6645 du chemin Tecumseh. 
Cela se traduit en l'appa- 
rence soignée de l’extérieur et 
la grande propreté à l’intérieur, 
le poulet qui amène toujours 
l'eau à la bouche, lescôtelettes 
dont la viande se détache 
presque seule, l'accueil et le 
sourire constant des membres 


D'autre part, on peut 
apporter les mets du Chalet 
Suisse chez soi ou les faire 
livrer. Même plus: le Chalet 
Suisse offre un service de 
traiteur, et peut même 
envoyer sur place le 
personnel nécessaire pour 
servir la nourriture. 

«Il nous fait toujours 
plaisirdejaseravecles gens 
et j'invite les lecteurs et 

lectrices du 
Rempart à nous 


faire part de leurs 
questions et de 
leurs  préoc- 
cupations, ajoute 


Tim Zeytinoglu. Ils 
peuvent commu- 
niquer avec l’un où 
l'autre des mem- 
de notre 
équipe de gestion: 


: RÔTISSERIE + GRILLADERIE moïrmême, Sukran 


Garcia, Bob Clark, 
du personnel et les efforts Ivan Pereira et Carmella 
soutenus pour que les clients Lunelli. 
etclientes se sentent tout à fait Le numéro de téléphone 
«chez eux». est le 948-6111. 


Grande sélection de 
sous-marins et de mets grecs prêts à apporter ou à déguster 
dans notre salle à diner 


Propriétaire: André Plante 
Lundi au jeudi 10h à 19h 


vendredi 10h à 20h 
samedi 10h à 17h 


2639 ave Howard 
966-6800 


*Repäs complets 
*Spéciaux tous les jours 
*Excellente pizza 
*Mets à emporter 
*Salle de banquet 


Permis LCBO 


Restaurant & Pizzeria 
Pizza -Pâtes -Poulet 


+ Côtelettes » Poisson D M7 SALLE DE 
, | QUILLES 
*Service de pourvoyeur 24 PISTES 


*Banquet pour jusqu'à 
400 convives 


12049 ch 
Tecumseh 


Ouvert tous les jours de 9h 

du matin à 1h du matin 
871 rue Ottawa 
(angle de 

l'avenue Parent) 


Livraison 
735-2522 


«Spéciaux quotidiens 
Buffet samedi soir de 17h à 20h -Salle de banquet 


Lomero sEeniL 80 


RPS restaurant: 
Re 


à Rochester Place 
(Rte du comté 2 entre Belle-Rivière et Pointe-aux-Roches) 


+Brunch du dimanche de 9h30 à 14h 


BIENVENUE A TOUS! 


728-2361 


GRIDDL 


Menu régulier offert | 
24 heures par jour 


365 jours par année ce» 


Licencié LLBO 
2765 ch Huron Church 966-8300 ds 


Buffet - déjeuner les fins de semaine et jours de fête: 7,99$ 
Buffet - souper, les vendredis, samedis, dimanches: 8,99$ 


GOLDEN 


FAMILY RESTAURANTS 


Restaurant 8 Dinina Lounge 
De lo cuisine italienne dans'une ambiance Familiale 
Salle dé banquet disponible 
10672 County Rd 42 (à l'est de Lauzon Parkway) 

979-3017 


Mets chinois authentiques “Banquets 
Mets canadiens “Service de pourvoyeur |: 


3838 chemin. Walker, Windsor. 
969-6921 / 969-6924 


Buffet chinois 


G7N ch Tecumseh Est 4235 ch est, 12 miles 
Windsor, Ontario (519) 251-0920 Warren, Michigan (810) 573-3845 


Heures d'ouverture: 11 h 30-15h; 16h30-22h 


Jugé le meilleur restaurant chinois et le meilleur buflet par les lecteurs 
et lectrices du Windsor Star, 


anes, Tavern & Restaurant 


Steakset fruits de mer 


The. ie 


grillés au charbon de bois 
IUMHÉT EE ru 
Côtelettes 


RESTAURANT 


Angle des rues 
Howard et Tecumseh 
254-5538 


Du lundi au samedi 6h - 1h du matin 
Dimanche 7h - 1h du matin 


Nous livrons 973-0303 


Steaks - Fruits de mer 
rpléèce er 
“Other Plac Ge 


Le brunch du dimanche le plus complet de la région 


- Vins exquis 
Le meilleur rôti de boeuf en ville! 


3067 rue Dougall 
969-3663 


«Où Les gens d'ici aiment 


prendre Le super» 
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Billet de Paulette 


Les pauvres et les démunis ont besoin de nous 


Dansla même semaine on aura 
vu le lancement de l'édition 1998 
du Grand Partage et la clôture de 
la campagne de Centraide/United 
Way, deux oeuvres qui sont bien 
connues des lecteurs du 
REMPART. De plus, ces jours-ci 
on nous demande de venir en 
aide aux sinistrés de l'Ouragan 
Mitch en Amérique Centrale: 

La période des Fêtes est 
toujours une saison où on fait 
appel à la générosité des gens, 
peut-être parce que c'est le 
moment par excellence de faire 
des cadeaux? Toutes les causes 
sont bonnes et pourtant, ça 
devient de plus en plus difficile de 
répondre généreusement chaque 
fois. Il faut donc faire des choix, 
se limiter aux causes qui nous 
tiennent le plus à coeur. 

Certains dons sont plus faciles 
à faire que d'autres aussi. Qui n’a 
pas quelques boîtes 
conserves, des paquets de pâtes 
alimentaires ou encore des 
céréales à donner pour le Grand 
Partage? Mais lorsqu'on touche 


au portefeuille, ça fait un peu plus . 


mal et on hésite un peu. 

Il me semble qu'au Canada, 
l'écart entre les riches et les 
pauvres devient plus grand. De 
plus, ceuxet celles quise trouvent 
dans le milieu, la classe dite 


PM DA RANONDNE DD PIN PRENENT OUR 
JE IAUGIER SES SUBVENTIONS 


L'hebdo 
des 


sud-ouest 
Ontarien 


Éditeur: Jean Mongenais 
Rédactrice: Paulette Richer 


Administration et production: Johanne Gagnon, Céline Vachon 
Correspondant national: Yves Lusignan 


Annonce locale: Jean Mongenais 


de. 


du ’ Ê F 


moyenne, diminue en nombre à 
tous les ans pour aller rejoindre 
les personnes que la société 
qualifie de «pauvres», c'est-à dire 
ceux et celles vivant sous le seuil 
de la pauvreté. 

Selon desstatistiques rendues 
publiques récemment par la 
Coalition 2000 qui regroupe plus 
de 70 organisations nationales, 


- provinciales et communautaires 


préoccupéesparla pauvreté chez 
les enfants, le Canada compte 
500 000 enfants pauvres de plus 
que depuis 1989. C'est l'année 
où le gouvernement fédéral avait 
pris l'engagement d'éliminer la 
pauvreté chez les enfants d'ici 
l'an 2000. 

Les véritables victimes de la 
pauvreté sont malheureusement 
les enfants. La période de Noël se 
veutcelle des enfants. Esseyons 
donc de trouver quelques dollars, 
quelques loonies et toonies, afin 
d'offrir aux enfants plus démunis, 
un cadeau spécial pour Noël. Les 
sapeurs-pompiers de Windsor, 
par exemple, recueillent des 
jouets qu'ils remettentaux familles 
nécessiteuses. Il s'agit de leur 
donnerunjouetneuf, encore dans 
son emballage d'origine. Toutes 
les casernes de la ville les 
acceptent. 

Ilestaussi possible de donner 


Annonce nationale: OPSCOM (613)241-5700 
1-800-267-7266 


empart 


Agence de 
: S 
commerciale 


aune famille dans le besoin grâce 
à la Société d'aide à l'enfance 
catholique. Cette dernière vous 
remet une description des 
membres d'une famille, leurs 
tailles pour acheter des 


vêtements, et l’âge des enfants 
pour offrir des jouets. Sans savoir 
exactement à qui vous donnez, 
vous Savez que votre parainnage 
aide directement des personnes 
dans le besoin dans votre 


communauté. 

Afin de pleinement profiter de 
la période des Fêtes, n'oublions 
pas ce vieux dicton: «il vautmieux 
donner que recevoir». 


TE £ 


La position des Libéraux en matière 


de soins de 


Depuis quelques semaines, 
les Conservateurs ontfaitparaître 
des annonces télévisées de type 
campagne électorale américiane 
contre moi. C'est parce qu'ils 
perçoivent les Libéraux et moi- 
même comme des menaces, 
nous quisommesla vraie solution 
de rechange au gouvèrnement 
de Mike Harris. ; 

Harris prétend que notre 
position en matière de soins de 
santé n'est pas claire. Il a tort. J'ai 


- été très clair et je continuerai de 


l'être. 

D'abord, je cesserais de 
prendre de l'argent des hôpitaux. 
En fait, je leur donnerais de 


"l'argentpourengagerle personnel 


infirmier dont ils ont besoin pour 
offrir des services de qualité. 

Je démantèlerais la 
Commission de fermeture des 
hôpitaux créée par Mike Harris, 


La parole est à vousl 


santé 


cella-là même qui a recommandé 
la fermeture de 45 institutions 
hospitalières. J'étudierais ses 
décisions. Si la fermeture d'un 
hôpital n'a pas de sens et n'a pas 
pourrésultat d'améliorerles soins 
dans la communauté, je 
n'hésiterais pas à le rouvrir. 

Plus tôt cette année, j'ai rendu 
public ma première série 
d'énoncés de politiques. Leur 
point focal était de donner aux 
enfants un meilleur départ dansla 
vie. J'ai proposé alors de garantir 


: auxmèresetàleurnouveau-néle 


droit de resterau moins 48 heures 
à l'hôpital. Les nouvelles mères 
reçoivent souvent leur congé trop 
rapidement. Je Veux que ces 
mères et leur enfant obtiennent 


- les soins qui leur sont tant 


nécessaires. 
Dans cette série d'énoncés de 
politiques intitulés Premiers Pas, 


Remerciements de l'école 
Georges P. Vanier 


Madame la rédactrice, 


Au nom des parents, des 
élèves et du personel de l'école 
Georges P. Vanier, j'aimerais 
transmettre nos remerciements 
les plus sincères à tous ceux qui 
ont participés à notre brunch du 
15 novembre 1998 et surtout au 
Club Alouette qui nous a fait don 
d'une salle, de la nourriture et du 
service. Nous avons été touché 
parleur énorme générosité. Voilà 
un excellent modèle d'un 


regroupement francophone qui 


Publié tous les mercredis par 
Les Publications des Grands Lacs Ltée 


contribue au bien-être des 
institutions francophones: de la 
communauté. Grâce à eux, nous 
avonsrecuelillis des fonds quinous 
permettrons d'améliorer le terrain 
dejeuxde nos élèves. Merciaussi 
à vous, madame Richer, pour 
nous avoir rendu visite et pour 
avoir pris des photos pour 
commémorer cette activité 
unissantles familles de notre école 
et de la:communauté. Nous en 
sommes très reconnaissants. 
Pauline Morais 


directrice 


7515 prom. Forest Glade (Windsor), 


R.R:2 Tecumseh, Ontario 


N&N 2M1 


Téléphone: (519) 948-4139 Télécopieur: (519) DAs-0626 | Nom: à 


Internet: publicat@netcore.ca 


Fôndation 
Donatien 
Frémont 


Association 
de la presse 
francophone 


Enregistré comme courrier de deuxième classe, Permis 02903 


l Adresse: _ 


| Code postal: 


| 
| Nouveau 


Bureau of. [ 
Circulations 


COUPON D'ABONNEMENT 


O 


Faire parvenir ce formulaire avec le montant (Canada: 24$; 
E.-U.:70$, TPS comprise), à l'adresse ci-contre. 


j'ai indiqué que j'accorderais 
également aux Ontariens et 
Ontariennes les droits à des 
congés sans solde pour prendre 
soin d'un membre de la famille 
malade et que je protégerais 
l'emploi de ces personnes. 
Personne nedevraitavoir à choisir 
entre son emploi et le bien-être 
d'un proche. : 

Les Conservateurs se 
demandent où j'irais chercher 
l'argent pour réaliser ces idées. 
Contrairement à Mike Harris, je 


. ne gaspillerais pas l'argent des 


contribuables en annonces 
partisanes. Le gouvernement a 
dépensé plus de 42 millions à 
date pour faire avaler ses 
décisions aux Ontariens et 
Ontariennes. 

Je ne vais pas non plus 
gaspiller des centaines de millions 
de dollars de l'argent des 
contribuables pournous procurer * 
les services d'experts-conseils 
américains hors de prix comme 
les Conservateurs l'ont fait pour 
apporter des changements à notre 
régime d'aide sociale. Cela nous 
coûte 180 millions de dollars. 

Je ne vais pas tenter d'acheter 
des votes à la prochaine élection 
en promettantune autre réduction 
d'impôt. Une réduction de deux 
pour cent de la taxe de vente de 
l'Ontario coûtera près de 3 
milliards de dollars. Où Mike Harris 
trouvait-il cet argent? Je pense 
qu'il est irresponsable d'offrir des 
baisses d'impôt quand il est 
nécessaire de réinvestir dans les 
soins de santé. Je remettrais cet 
argent en circulation dans le 
réseau. 

Voilà ce que j'ai dit jusqu'à 
maintenant à propos de mes 
priorités. Et j'aurrai encore plus à 
dire quand s'approchera la 
prochaine élection. 

Dalton McGuinty 

Le chef de l'opposition 

officielle et du parti Libéral 
: de l'Ontario . 


Renouvellement [] : 
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Lors de la Soirée de l'Hallowe'en au Club Alouette le 31 octobre 
dernier, voici les gagnants du concours de costumes. À l'avant, de 
gauche à droite, il y a Harry Reïd, l'entraîneur du «noir» qui a gagné 
le premier prix, George Lemay, la sorcière Mike Bramley (2e prix), 
Peter Bratkovic qui est assis sur la chaise électrique (4e prix) et la 
femMe-statue qui a remportée le 3e prix, Sue Watson. A l'arrière on 
voit, à gauche, la présidente du Conseil d'administration du Club 
Alouette, Jeannine Coderre et le gérant du club, Johnnie Nantais. 


è É t Es " à 
L'heureux couple qui célébrait son 25° anniversaire de mariage lors 
d'une fête surprise préparée par leurs enfants le 6 novembre dernier 
est Roger et Johanne Simard. Environ 82 personnes étaient de la 
fête au Club Alouette. Le couple, dont l'anniversaire tombait le 10 
novembre, est allé en vacances à Cuba. 


dia 


ru 


La famille Soulière a profité du brunch offert|au Club Alouette 
dernièrement aux profits de l'école Georges P. Vänier. De gauche à 
droite, il y a Bernard Soulière,! la professeure) Rachèle Lortie, 
Benjamin Soulière, Joseph Soulière et Renée Soulière. 


Pensez-y bien: 
Qui connaissez-vous à qui VOUS pourriez suggérer de 
s'abonner au REMPART£... 


Suggérez-leur donc!... 


Merci! 
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On parle d'eux 
et d'elles! 


te 


Samantha est toute heureuse de nous faire voir sa petite soeur Sabrina, néele 1eroctobre dernier, pesant 
7 1bS 5 ounces. Elles sont les filles de France et Rick Vaz. Les heureux grands-parents sont Michel et 
Gaétane Danis et Emmanuel et Stella Vaz. 


Centre"  Cânadian 
canadien des  Firearms 
armes à feu Centre 


ÊTES-VOUS PROPRIÉTAIRE D'ARMES À FEU ? 


Comment la Loi sur les armes 
à feu vous touche-t-elle ? 


1. La sécurité avant tout : le cours et l'examen de sécurité dans le maniement des 
‘armes à feu, et les règles d'entreposage, de transport et d'exposition, déjà prévus 
dans la loi, font maintenant partie de la Loi sur les armes à feu. 

2. Chaque personne aura besoin d’un permis d'armes à feu pour enregistrer 
ses armes à feu (votre AAAF est un permis). Il y a 2 sortes de permis 
(renouvelables aux 5 ans): 

- possession (pour les armes à feu que vous avez maintenant) 


OU 
- - possessionetacquisition (pour posséder et pour obtenir des armes à feu). 


3: L'enregistrement de toutes les armes‘à feu commence le I‘ décembre 1998. 
Vous devezenrégistrer toutes vos armes à feu d’ici le 1° janvier 2003. 
Vous enregistrerez vos armes à feu une seule fois. Un taux fixe s’appliquera 
L si vousenregistrez toutes les’armes à feu que vous possédez d’un seul coup 
(peu importe Ie nombre): 
“Les frais de permis sont établis selon une échelle croissante. C'est moins cher 
les douze premiers mois. 
Permis de possession 10$ de décembre 1998 à novembre 1999 
Permis de possession et d'acquisition :  60$ à partir de décembre 1998 
«(carabines et fusils de chasse 
” sansréstrictions) : 
Enregistrement (prix fixe) 10$ de décembre 1998 à novembre 1999 
Vous:pouvez obtenir les formules de demande de permis et d'enregistrement dans 
lesbureaux de poste, ou en appelant, sans frais, le 1 800 731-4000. 
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Pour en savoir plus, 
composez le 1 800 731-4000 ou 
consultez notre site Web à www.cfc-ccaf.gc.ca 


LA SÉCURITÉ DES ARMES À FEU, = 
C’EST L'AFFAIRE DE TOUS Canadä 
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EN FRANÇAIS 


COUNSEL 
Mme Anne-Marie Monaghan,phycho-thérapeute, 253-5656 


DALLES | 
Daniel Lépine Contracting, Daniel Lépine 727-6506 
DÉCORATION INTÉRIEURE ET EXTÉRIEURE (Voir aussi PAYSAGISTE 


“Nous vous offrons :®° ; 
À - un vaste choix de canapés, de fauteuils, de causeuses 
; (Love-seat), de sofas en sections et de sofas-lits, 
tous fabriqués sur les lieux et vendus directement 
aux clients 
le plus grand étalage de draperies de la région 
une grande sélection d'accessoires,de lampes, de 
tables et de tableaux 1 
Ouvert : Lun.-Jeu. 9h30 à 18h 
Vend. jusquà 20h; 
Samedi : 9h30 à 17h 
Dimanche : 12h à 16h 


DENTISTES (Voir aussi ORTHODONTISTE) 
DrArmandSylvestre,700 chTecumseh est, pièce 212,258-5912; 189 
rue Church, Belle-Rivière, 728-3202 s 


Roy Electric Inc, Pointe-aux-Roches, M. Richard Roy, 798-3205 


EMPLOI-JEUNES 
Connexion-Emplol, Collège des GandsLocs, 948-3440 


QUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Voir SPORT) 
ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLES 


projecteurs 
de fumée, 


Constant & Michelle Brouss eau 
Tubes Télécopieur: (519) 736-7891 
Ultra-violet. Pagette: (519) 259-1564 


Web: www.Curious Productions.net 


st 


E-mail: ClubGear@CuriousProductions net 


INSTITUTIONS FINANCIÈRES 

Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728 
1410 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Roche:, C.P. 100, Pointe-aux-Roche 
798-3026 

Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 735 
6069 : 


INVITATIONS DE MARIAGE (Voir MICRO-ÉDITION) 
JARDINS (Voir PAYSAGISTE) 


JOUETS (Voir SERVICES AUX JEUNES, LIBRAIRIES) 
LAINE (Voir ARTISANAT) 
ir APPAREILS MÉNAGERS) 


LIBRAIRIES (Voir aussi ARTICLES RELIGIEUX } 
Plalsir Franco, Mme Diane Brissette,R:R.9, Chatham 351-3421; | 1886ch 
Su 


Curlous Productions’ Love Shack Fine Lingerie, Constant et Michel 
Brousseau,- 736-3860 ou pagette 259-1564. E-mai 
Loveshack@CurousProductions net:Website:ww.CuriousProductions.ne 


MEUBLES (Voir APPAREILS MÉNAGERS ) 
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Conseil scolaire catholique francophone du Sud-Ouest 


Le budget est de près de 50 
millions de dollars 


(PR) Le premier budget du 
Conseil scolaire de district des 
écoles catholiques du Sud-Ouest 
vient d'être approuvé et sera de 
près de cinquante millions de 
dollars, soit très exactement 
48 754 428.00$ pour l’année 
scolaire 1998-1999. 

Le conseil dessert7 000élèves 
des niveaux primaires et 
secondaires répartis dans 27 
établissements scolaires. 

Selon Michel Serré, le 
directeur-général du Conseil, «le 
processus a été extrêmement 
difficile en raison de la nouvelle 
façon de procéder, du nouveau 
modèle de financement imposé 
par le gouvernement, et aussi en 
raison de l’'amalgamation de six 
anciennes sections de langue 
française en un seul grand 
conseil». L’approbation du budget 
s'est faite le 16 novembre mais, 
toujours selon M. Serré, «c'était 
en quelque sorte un processus 
continu tout au long de nos 
réunions depuis le début alors 
que nous travaillions sur un 
secteur du budget ou un autre». 

L'objectif premier du nouveau 
conseil était de rendre le budget 
le plus équitable possible en ce 
qui touche aux services à la 
grandeur du territoire. Par le 
passé, il était possible que les 
écoles de Kent avaient certains 
avantages sur les autres, 
supposons, en matière de 
personnel, alors que du côté 


transport, il se pouvait que les 
écoles de Sarnia et de Windsor 
étaient plus favorisés que celles 
en milieu rural. M. Serré a avoué 
que «l'équité n'est pas encore à 
100%, mais c'est un bon départ, 
surtout du côté des services de 
bibliothèques, d'animation 
pastoraleetd'animation culturelle, 
tout comme du service 
d'informatique». 

Le secteur de l'informatique a 


justement bénéficié d'un 
investissement de 780 000$ en 
nouvel équipement, des 


ordinateurs de marque Dell qui 
seront utilisés au niveau 
secondaire. De plus, 300 000$ a 
aussi été identifié pour de 
l'équipement technologique pour 


les écoles secondaires. 

Selon M. Serré «c'est la 
première fois que tous les conseils 
à travers la province reçoivent le 
même montant par élève. Nous 
ne pouvons pas combler des 
manques à gagner en prélevant 
des impôts comme auparavant». 
Mais ceci ne veut pas dire que 
tous les conseils francophones 
sont contents ou même satisfaits. 
«Endesservantdes francophones 
vivant en province, tout comme 
plusieurs conseils, nous avons 
des dépenses supplémentaires 
qui ne sont pas couvertes, ajoute 
M. Serré, et il faudra peut-être 
rencontrer le ministre de 
l'éducation à ce sujet». 


Le rendement scolaire des 
jeunes Franco-Ontariens 
laisse à désirer : 


Ottawa (APF): Le dernier 
rapport provincial sur le 
rendement scolaire publié par 
l'Office de la qualité et de la 
responsabilité en éducation 
(OQRE) de l'Ontario, montre que 
le chemin qui même vers 
l'excellence est encore parsemé 
d'embüches pour les étudiants 
franco-ontariens. 

Même si l'évaluation des 
élèves de 8e année effectuée le 
printemps dernier fait état d'un 


Avis de santé 


Attention aux parents et gardiens/ 
gardiennes de très jeunes enfants 


Par mesure de précaution, Santé Canada a émis un Avis de santé 
le 16 novembre 1998; concernant les produits en vinyle souple 
que les très jeunes enfants mettent dans leur bouche. 


Jouets de dentition souples et hochets souples 


Les produits qui sont conçus pour être sucés ou «se faire les dents» 
(jouets de dentition souples ethochets souples) qui sont fabriqués 
en vinyle souple (PVC) présentent un risque potentiel pour la 
santé des très jeunes enfants (pesant moins de huit kilogrammes) 
lorsqu'ils sont sucés ou mâchouillés pendant des périodes 
prolongées (trois heures par jour ou plus, tous les jours). Il est 
recommandé aux parents ainsi qu'aux gardiens et gardiennes 


d'enfants de jeter ces.produits. 


- 


Petits jouets en vinyle souple souvent utilisés dans 
les lits de bébé et les parcs pour enfants 


De plus, les parents ainsi que les gardiens et gardiennes d’enfants 
devraient surveiller l’utilisation d’autres petits jouets en vinyle 
souple non conçus pour être sucés où mâchouillés, mais qui sont 
souvent présents dans le lit de bébé ou dans le parc pour enfants; 
ils devraient retirer ces produits de l’environnement de l’enfant 
s’ils se rendent compte qu’il les suce ou les mâchouille pendant 
des périodes prolongées (trois heures par jour ou plus, tous les jours). 


Cet avis ne s’applique ni aux sucettes ni aux tétines de biberons. 
Pour toute question, reportez-vous au site Web de Santé Canada 


wwwhc-sc.oc.ca/avis 


ou composez le numéro sans frais 


1-888-774-1111 


Téléimprimeur : 1-800-465-7735 


Santé Health 
Canada Canada 


| Le 


Canadäà 


progrès, «il reste encore 
beaucoup à faire pour améliorer 
la façon d'apprendre et 
d'enseigner» selon la directrice 
générale de l'OQRE, Joan Green. 

Les tests portaient cette année 
Sur les compétences en lecture, 
en écriture et en mathématiques 
de 6 700 élèves francophones de 
3e année dans 260 écoles de 
langue française ainsi que sur 
celles en mathématiques de 3 
200 élèves de la 9e année. : 

Quarante pour centdes élèves 
enSeannéeontatteintlesniveaux 
3 et 4 de performance en lecture, 
qui sont les plus hauts niveaux, 
42 pour cent ont fait de même en 
écriture et 35 pour cent en 
mathématiques. Dans chaque 
cas, les filles ont mieux fait que 
les garçons. 

En mathématiques, 51 pour 
cent des élèves de 9e année ont 
atteint les niveaux 2, 3 et 4. Ces 
résultats déçoivent la directrice 
générale de l'OQRE. 

Plus inquiétant encore, 
Seulement 28 pour cent des 


"élèves franco-ontariens de 8e et 


9e année affirment utiliser leur 
langue maternelle «toujours» ou 
«souvent» à la maison. Chezles 
anglophones, ce pourcentage est 
de 75 pour cent. 

Le rapport recommande aux 
nouveaux conseils scolaires de 
langue française de tenirun forum 
provincial des différents 
partenaires en éducation. 


Dis 
à tes amis 
que fu as 
vu ça 


dans 


LE 
REMPART 


«Le sida nous touche tous» sera 
le slogan de la Semaine nationale 
de sensibilisation au sida, qui se 
tient du 23 au 30 novembre dans 
toutes les communautés du pays 
et qui se termine avec la Journée 
mondiale du sida, le er 
décembre. Cette initiative de la 
Société canadienne du sida donne 
aux gens l’occasion d'apprendre 
comment se protéger contre le 
VIH _ et il leur fait prendre 
conscience que le VIH-sida nous 
concerne tous, personnellement. 

«Depuis les débuts de 
l'épidémie, nous avons appris que 
le sida ne possède pas un seul 
visage, mais plusieurs, affirme 
Terrence Stewart, de la Société 
canadienne du sida. Ce que 
certains qualifiaient jadis de 


Le Rempart 
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Les visages du VIH-SIDA 


maladie de gais sévit aujourd'hui 
dans de nombreuses 
communautés, notamment des 
femmes hétérosexuelles, des 
Autochtones, des utilisateurs de 
droguesinjectables etdesjeunes. 
Le sentiment que «ça n'arrive 
qu'aux autres» se modifie, car de 
plus en plus de gens connaissent 
quelqu'un qui est séropositif, qui 
est atteint du sida ou qui en est 
décédé.» 

Le nombre de Canadiens 
séropositifs pourraient s'élever à 
42 000 et le Laboratoire de lutte 
contre la maladie estime que 30 à 
40 p. 100 d’entre eux l'ignorent. 
Nombreux sont ceux qui 
continuent de croire qu'ils sont à 
l'abri de la maladie et qui, par 
conséquent, ne subissent pas de 


test de dépistage. «Lorsque les 
gens découvrentle visage humain 
de l'épidémie, ils ont plus de 
difficulté à faire fi de ces 
statistiques alarmantes, ajoute 
Stewart. Ils prennent conscience 
que le VIH-sida ne fait pas de 
discrimination et sont plus 
susceptibles de se protéger». 
On court un risque de 
contracter le VIH, le virus lié au 
sida, si on a des relations 
sexuelles sans protection avec 
une personne qui est atteinte de 
cette infection, ou si on utilise une 
aiguille ou une seringue qui a été 
utilisée parune personneatteinte. 
Le VIH peut aussi être transmis 
d'une femme séropositive à son 
foetus pendant la grossesse, ou 
au nouveau-né ‘pendant 


Réponse à «toux» : Tradition 
ou convention 


(EN) Il ne nous appartient pas 
de trancher dans le débat entre la 
médecine conventionnelle et les 
médecines traditionnes dites 
alternatives, mais nous pouvons 
au moins vous informer des 
différences principales entre les 
deux options pour permettre un 
choix plus éclairé. 

La médecine conventionnelle 
telle que nous la connaissons 
aujourd'hui à déjà plus de 100 
ans et elle a le mérite d'avoir fait 
ses preuves. On peut affirmer 
qu'elle “est ‘presque 
universellement reconnue et 
domine le monde médical. Cette 
médecine se base exclusivement 
Sur la science: tout ce qui ne peut 
être prouvé scientifiquement 
relève donc de la fiction, de la 
sorcellerie, du charlatanisme, 
etc. et a donc tendance à être 
rejeté en bloc. La médecine 
s'appuie presque entièrement sur 
l'arsenal pharmaceutique, c'est- 
à-dire chimique. 

La médecinetraditionnelle, qui 
avait pratiquement disparu en 
Occident devant la poussée de la 
médecine conventionnelle, esten 
train de retrouver une vogue 
certaine. Elle est généralement 
empirique et, dans certains cas - 
comme les médecines 
traditionnelle de la Chine ou de 
l'Inde-remonte à plusieurs milliers 
d'années. Il existe une telle 
diversité de médecines que l'on 
dittraditionnelle, douce, naturelle 
et autres, qu'un choix, lorsqu'il 
s'impose, peut s'avérer difficile 
pour le commun des mortels. 
Cependant, certains principes 
directeurs semblent être 
communs à l'ensemble. 

L'être humain est un tout 
intégré, physique mais également 
spirituel et mental, et non pas 
simplement un assemblage des 
diverses fonctions qui lui 
permettent de vivre. On ne peut 
donc en soigner une partie sans 
prendre en considération 
l'ensemble. Et chaque être 
humain étantspécifique, iln'existe 
pas de remède universel 
convenant également à tout'le 
monde. 

Pour soigner quelqu'un, il 
importe davantage de soigner la 
source de sa maladie que ses 
symptômes. Ilimporte également 


quele patientparticipe activement 
à sa guérison et en assume la 
responsabilité pour qu'elle 
advienne plus rapidement. 

Le corps humain possède 
toutes lesressources nécessaires ! 
pour s'auto-réquler et même se 
guérir. 

L'expression «Un esprit sain 
dans un corps sain» pourrait tout 
aussi bien fonctionner à l'envers 
car, chezun être humainensanté, 
les deux sont en équilibre. Tout 
déséquilibre entre les deux 
affectera la santé d'un individu, 
physiquement où mentalement. 


Sila médecine conventionnelle 
rejette généralement toute forme 
de médecine «traditionnelle», 
l'industrie pharmaceutique 
semble plus ouverte. En tout cas, 
elle dépense des fortunes dans 
diverses régions reculées detoute 
«çivilisation» pour recueillir 
certaines plantes que les 
indigènes utilisent dans leurs 
traitements de «sorcellerie». 
Logique «conventionnelle» 
oblige: imaginonsl'effetqu'un seul 
brevetsurl'une de ces substances 
pourrait avoir sur leur rentabilité! 


Pour contrer le rhume: 
manger, boire et respirer 


(EN)-Pour vivre, ilfautmanger, 
boire et respirer. La logique veut 
donc que bien accomplir ces trois 
fonctions entraîne un «mieux» 
vivre! Parmi les thérapies d'ordre 
physique, la nutrition est sans 
doute la plus simple et la moins 
contestée. Voici donc une liste 
(incomplète) de ce que vous 
pouvez et devriez manger pour 
soulager la toux. 

Les fruits et les légumes crus, 
de préférence de culture 
«biologique», c'est-à-dire sans 
engrais, pesticides ou traitement 
chimique de quelque sorte. Toute 
cuisson, aussi minime soit- 
ele, détruit une partie des 


- éléments nutritifs d'un végétal. 


* graines germées (luzerne, etc.) 
* chou, chou-fleur, brocoli, haricots 
et pois, carottes, céleri, persil, 
piments; 

* tous les bulbes de la famille de 
l’ailet de l'oignon, dont les vertus 
contrelerhumesontbien connues 
ainsi que le gingembre; 

* presque tous les fruits, mais en 
particulier les agrumes, les Kiwis, 
les melons, lès pêches et les 
abricots qui sont riches en 
vitamine C mais également À, en 
fer et en calcium. 

Comme des aliments peuvent 
être bons contre lerhume, certains 
le sont moins. Voici ceux qu'ilfaut 
éviter: ? 

*- tous les produits laitiers; 

* jes'aliments à base de fécule 
raffinée (pain, pâtisserieetautres); 
* le sucre en général - le 


saccharose en particulier, c'est- 
à-dire presque toutce quiestsucré 
artificiellement par l'homme. 

Les produits laitiers et les 
aliments à base de fécule raffinée 
favorisent la formation de mucus 
qui engorge non seulement le 
système respiratoire mais 
égalementle système digestif. Le 
sucre donne à l'organisme des 
calories qui se transforment en 
gras si elles ne sont pas brûlées 
rapidement. 


Si l'importance de manger est | 


indéniable, il arrive souvent que 
notre appétit soit diminué par un 
rhume. Eh bien c'est normal et 
même sain. L'organisme a 
tendance à se replier sur lui- 
même et éviter toute dépense 
d'énergie qui ne combatte pas 
directement l'infection dont il est 
victime.Certainssuggèrentmême 
un court jeûne de 24h pour aider 
l'organisme à éliminer les toxines 
aux premiers symptômes d'un 
rhume. Votre bilbiothèque locale 
devrait receler des livres sur le 
sujet si l'idée vous sourit. 

Que vous décidiez de manger 
ou de jeüner, vous ne pourrez 
vous passer de boire. Et il faut 
boire beaucoup. Jusqu'à deux ou 
trois litres par jour - maman avait 
raison: 

* de l’eau, aussi-pure que 
possible; 


Voir «Pour contrer le 
rhume» suite à la p.9 


l'accouchement ou par 
l'allaitement au sein. Bien que le 
VIH soit aussi transmissible par 
transfusion de sang ou de dérivés 
sanguins, cette probabilité est 
maintenanttrès faible puisqueles 
donneurs sont soigneusement 
triés et que tous les dons de sang 
sont soumis à un dépistage avant 
d'être utilisés. 

Stewart précise que le VIH ne 
setransmetpas dansles contacts 
ordinaires de la vie quotidienne, 
comme en touchant quelqu'un, 
en donnant une poignée de main 
ouunbaiserdeslèvres, en serrant 
quelqu'un dans ses bras, en 
partagant de la nourriture, une 
assiette ou des ustensiles, en 
utilisant une toilette ou une 
fontaine, en se faisant piquer par 
un insecte, ni en faisant un don de 
sang. 

La Société canadienne du sida 
ajoute que, lors d'une relation 
sexuelle, le port d'un condom de 
latex diminue le risque de 


grave. 


en anglais. 


Carrières et Professions 


Association canadienne pour la santé mentale 
Filiale de Windsor-Essex 


INFIRMIÈRE AUTORISÉE/AGENTE DE SOUTIEN 
COMMUNAUTAIRE 


INFIRMIER AUTORISÉ/AGENT DE SOUTIEN 
COMMUNAUTAIRE 


L'ACSM cherche actuellement une infirmière autorisée ou un infirmier auto- 
risé pour pourvoir à un poste désigné pouroffrir des Services en français au 
Sein de Son équipe de soutien communautaire. Relevant du responsable des 
Services de soutien communautaire, la personne choisie offrira un soutien 
continu individualisé et flexible aux personnes ayant une maladie mentale 


Faisant fond sur un modèle de services cliniques et de réadaptation, les 
Services de soutien communautaire offrent un continuum de services, com- 
prenant l'approche dynamique, l'établissement de relations thérapeutiques (y 
compris les consultations de motivation), la planification des services, la dé- 
fense des intérêts des clients, la promotion des systèmes, la gestion des 
symptômes, les consultations d'appoint, le soutienà la famille en cas de crise. 


La personne choisie sera responsable de la distribution des médicaments et 
offrira des consultations aux autres membres de l'équipe en ce qui concerne 
les questions médicales'etles médicaments. De plus, elle offrira:un soutien 
communautaire à un groupe de clients. Elle travaillera également avec les 
personnes qui sont dirigées.vers l'ACSM parle programme d'intervention 
judiciaire ainsi que les services de probation et de libération conditionnelle ou 
qui découlent du système de justice pénale. 


La personne choisiedoit. être autorisée à pratiquer actuellement comme 
infirmière ou infirmier en Ontario et détenir au moins deux années d'expé- 
rience en soins infirmiers psychiatriques dans un organisme de santé men- 
tale communautaire où dans un hôpital. Elle devra connaître la pharmacologie, 
les médicaments psychotropes, leurs effets et leurs complications, posséder 
des connaissances approfondies des principales maladies mentales d'un 
point de vue bio-psychosocial. ainsi que détenir de l'expérience de travail 
auprès des personnes ayant une maladie mentale grave. De plus, elle aura 
d'excellentes compétences en relation personnelles, en organisation eten 
communication, Un permis de conduire de l'Ontario valide et un véhicule à sa 
disposition. Elle possédera des compétences orales et écrites en français et 


Heures de travail: Les heures de travail sont habituellement de 9 h à 17h, du 
lundi au vendredi. Toutefois, une certaine souplesse est nécessaire pour 
répondre aux besoins des clients en matière de services. 


Faire parvenir son curriculum vitae à l'adresse suivante: 
Responsable, Finances et Administration 
ACSM, Filiale deWindsor/Essex 
1400, avenue Windsor 
Windsor (Ontario) N8X 3L9 
slewis-cmba-wec@wincom.net 


Les demandes doivent être reçues au plus tard le mardi ter décem- 
bre 1998. à 16h30. 


Nous ne communiquerons qu'avec les personnes sélectionnées pour une entre- 
vue. L'Association canadienne pour a santé mentale souscrit au principe de 
l'égalité d'accès à l'emploi et encourage les demandes provenant des femmes, 
des autochtones, des minorités visibles et'des personnes ayant des déficiences. 


contracter le VIH. Pour les 
personnes qui utilisent des 
seringues et des aiguilles, un 
nettoyage approprié de ces 
instruments avec de l'eau de Javel 
réduit aussi le risque d'infection; 
maisilestplus sécuritaire d'utiliser 
une seringue neuve pour chaque 
injection. 

Des organismes 
communautaires de lutte contre 
le sida offrent toute une gamme 
de services de prévention et de 
soutien, dans les villes à travers 
le pays. Pour être de francs 
succès, ces programmes ont 
besoin de l'appui des gens de la 
communauté. Si vous voulezfaire 
un don, devenir bénévole, ou en 
savoir plus long sur les activités 
qui auront lieu dans votre région 
pendant la Semaine nationale de 
sensibilisation au sida, appelezla 
Société canadienne du sida au 1- 
800-499-1986, ou visitez-nous sur 
le Web à <www.cdnaids:ca>. 


ou 
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Suite de la page 6 


Curlous Productions Desktop Publishing, Constantet Michelle Brousseau 
736-3860 oupagette 259-1564. E-mail: Deskiop@CuriousProductions.net 
Website: www.CuriousProductions.net, 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 
Técumseh, 735-2445 


NETTOYAGE DE TAPIS ET DE MEUBLES REMBOURRES 
Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullière, 974-3346; 
pagelle: 255-3638 


OPTICIEN 
Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est; ch Tecumseh 
n face du centre médical) Windsor 977-1164 


11918 Ch Tecumseh 


OPTOMETRISTE 
DrRobert Charron, 5805 ch Malden, LaSalle 969-6677; 
2282 


PAYSAGISTES 

Bellavance Nursery & Landscaping Ltd, M. Marc Bellayance, 1525 
Route 2 (entre Emeryville et Belle-Rivière) 727-5432 

Jardins BoardwalkGardens, RogerBeaulieu, 18725cheminTecumseh, 
10km à l'est de Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572- 1494" 


PHARMACIEN 
Shopper's Drug Mart RON M:Denis Roy, 7201 ch, Tecumseh.est 
ngle Lauzon Parkway), 9. 


QUINCAILLERIES 


Forest Glade Hardware 
Beaucoup plus qu'une quincaillerie! 


Services deréperaïon | Venteetinstallationde foyers et de Bar-B-Q 
*Location d'outils 
? Contre-portes, 
contre-fenêtres, stores 
* Bureau de poste 
3079 prom. Forest Glade 


_/'@\: 
{. NAPOLEON 
735-2229 


Centre Canadien-Francals, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 
945-1189 
Place Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Windsor 948-5545 


RÉFRIGÉRATEURS,CUISINIÈRES [Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voir aussi DALLES, 
PAYSAGISTES) 

Gaudet's Aluminum Ltd, M.François Gaudet, M. Germain Gaudet, 1307 
McDougall, Windsor, 252-4870, Fax:252-2311 

Lawrence Aluminum & Construction, M.LaurentSamson, PARC 
969-9804. 

LPCashand Carry Lumber, LP Roofingand Building Supply, M. Léo-Paul 
et Mme Bemadette Brochu, Angle Routes 2et 42.728-1061. 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


| Bureau: 972-7288 
Domicile: 979-9642 


Yvon 
Martineau 


ÉPARATIONS D'APPAREILS MÉNAGERS (Voir APPAREILS 
ÉNAGERS-RÉPARATIONS) 


RÉSIDENCE POUR PERSONNES AGEES 
Chez Nous Lodge, Mme Hélène Béchard,6815chTecumsenh, 
ointe-aux-Roches, 798-3611 
a ChaumièreRetirement Residence, 1023 Route du comté 22, Puce, 


ESTAURANTS 

ubway Sandwiches and Salads, M. et Mme Normand et Nicole 
atreille, Mme Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rue 
ManningetTecumseh 979-7827, 981 rueFront, LaSalle, 734-6927, 1650 

hHuronLine,252-4696 


oupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro 
ne Tremblay, 425 ave Cabana est, 250-0926 
Golden Razor, MailTecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 


Suite page 11 
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La photo fait voir de gauche à droite à l'arrière: Steve Lavoie, Kevin Smit, Stéphane Hébert, Alain 
Michaud, capitaine Rody Abi-Abdallah, Assistant/capitaine Adam Lebrun, Entraîneur M. Luc Brunet. En 
avant, Philippe Ouellette, Michel Hébert, Denis Michaud, et Mme Annette Richard gérante. 


Petites annonces 


classées 


CONCEPTION ET PRÉPARATION 
DE SITES WEB : en français ou en 
anglais 253-8405 (Demandez 
Godeberthe) 36 


TUTRICE disponible pour enseigner le 
français oral et écrit du niveau 
primaire, 944-8120. 38 


AVENDRE: Motorisé 87 Citation, 37 
pieds, bonne condition, aimerait le 
vendre ou l'échanger pour un terrain, 
Appeler Benoît au 979-9489, 39 


A VENDRE: Sécheuse Beaumark, 
très propre. 200,00 $ ou meilleure 
offre; Toile «Tarp» de jeep YJ. 40, 00 $ 
948-9113 39 


A VENDRE: “Truck Cap”, noire, pour 
Ford F150, boîte courte, récente, de 
1664. 


A VENDRE: Romans en français à 
échanger ou à vendre, 3 pour 1$, 
appeler au 734-0917. 40 


RECHERCHE: Lits superposés: 1 lit 
double avec, au-dessus, un lit pour une 


| personne, appelerau 734-0917. 40 


A VENDRE: Table à langer blanche, 
excellente condition 50$, poussette 


double, couleur bleue 30$, demander 


Michelle au 728-4571: - 40 
A VENDRE: Paire de patins pour 
hommes Daoust, grandeur 7, excel- 
lente condition, 15$, 979-2170. 42 


A VENDRE: Maison à vendre - 
secteur Forest Glade, 4 chambres à 
coucher, deux salles de bain 
complètes, sous-sol fini, téléphonez 
735-6441. 43 


AVENDRE: Téléphone cellulaire, avec 
ou sans accessoires, prix à discuter, 
appelez après 16h au 945-5051. 43 


AVENDRE: Congélateur 10!c., vert, 
125$; toilette portative pour camping, 
utilisée 2 fois, 65$; jeu de soccer sur 
pied (léger) comme neuf, 95$. Appeller 
735-2276. 44 


TRADUCTRICE: D'une langue à 
l'autre, en arabe, allemand, anglais où 
français, même textes techniques. 
Demandez Fouzia au 250-0643 après 
15h30; | 46 


GARDIENNE RECHERCHÉE: Pour 2 
enfants pour 2 semaines à compter du 
30 novembre de 15h à 20h30, du lundi 
au vendredi. Dans l'est de la ville, près 
du ch Tecumseh et Chrysler Centre. 


Demander Monique au 251-0996. 47 


RECHERCHE : Poêle à bois, bonne 
condition 948-7166 47 


Malgré les disputes entre 
les professeurs, les conseils et le 
gouvernement, l'équipe de 
garçons-sénior-volleyball/division 
A de l’école secondaire E.J. 
Lajeunesse se prépare pour le 
tournoi OFSSA (Ontario Federa- 
tion of Secondary Schools Athle- 
tics) auquel elle participera les 27 
et28 novembre prochain. L'équipe 
a gagné le championnat de 
WECSSA (Windsor-Essex County 
Secondary School Athletics) 
contre l'équipe de UMEI de Leam- 
ington le 16 novembre et s'est 
ensuite rendue au tournoi 
SWOSSAA (South-Western On- 
tario Secondary School Athletic 
Association) qui a eu lieu le 18 
novembre à Tilbury. La défaite de 
l'équipe de Tilbury était une 


——_—— 


RES 


assem® 


victoire glorieuse pour l'équipe de 
Lajeunesse car l'équipe de Tilbury 
avait gagné ce même titre en 96 
et 97 espérant une troisième 
victoire. C'était un match bien 
disputé mais l'équipe de 
Lajeunesse s'est avéré nettemnt 
supérieure et a bien mérité le titre 
d'équipe championne du sud- 
ouest de l'Ontario. “Nous sommes 
fiers d'être les représentants du 
sud-ouest de l'Ontario à ce tournoi 
prestigieux qui mettra en vedette 
les meilleurs joueurs de la pro- 
vince” dit Rody Abi-Abdallah, le 
capitaine de l'équipe. “Nous avons 
une véritable chance de bien 
réussir à ce tournoi mais le fait d'y 
être est déjà une victoire 
indescriptible” 


— 4 


ments" 


(e 
Le Les Publiés avec la collaboration de 


D — 
COOD THING BREWING 
12 
Jean-Paul'il 
Résultats du 20 nov. Les Morues 1726 
Plus haut simple Gagnant 50/50 
HOMMES Annette Rivard 
Clairmont Duguay 230 Quillemystère 
Léonide Huot 211 Mona Cormier. 136 
Renald Paquin 201 Rose Sirois 161 
FEMMES Classement suite au 20 nov. 
Annabelle Côté 213 #9 Les Perroquets. 49 
Aline Boily 213 #3 Les Morues 39 
Solange Ward 210 #6 Les Courageux 37 
ÉQUIPES #10 Les Érables 35 
Les Perroquets 688 #5 Les Pingouins 30 
Les Morues 629 #2 Les Pa-Pi-ons 28 
Les Rouges-Gorges 623 #1 Les Chevreuils 27 
Plus haut triple #8 Les Rouges-Gorges25 
HOMMES #4 Les Hiboux 28 
Clairmont Duguay 564 #7 Les Alouettes 22 
Renald Paquin 559 Meilleures moyennes 
Léonide Huot 547 HOMMES 
FEMMES Clairmont Duguay 163 
Solange Ward 569 Renald Paquin 157 
Annabelle Côté 554 Conrad Bisson 154 
Aline Boily 521 FEMMES 
ÉQUIPES Solange Ward 167 
Les Perroquets 1930 Annabelle Côté 150 
Les Courageux 1730 Aline Boily 149 


art 
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 dig grave 


Novembre c’est le mois du 
diabète et l'Association 
canadienne du diabète veut 
renseigner les gens à ce sujet. 

Le diabète est une maladie 
chronique incurable. Au Canada, 
ilreprésente une des principales 
causes de décès dû àla maladie. 

On distingue trois formes de 


diabète: le diabète 
insulinodépendant (ou de type 
di); le diabète non 


insulinodépendant (ou de type 
2)etle diabète gestationnel: Le 
diabète de type 1 estattribuable 
à une insuffisance absolue ou 
relative de la sécrétion 
insulinique. Pour tirer son 
énergie du glucose, l'organisme 
a besoin des réserves d'insuline 
produites par le pancréas. Le 
diabète de type 1 représente 
environ 10 pour 100 de tous les 
cas de diabète. Le diabète de 
type 2 est causé par une 
insuffisance de la sécrétion 
d'insuline ou une résistance de 
certains tissus à son aciton. Le 
. diabète gestationnel, trouble 
passager apparaissant durant 
lagrossesse, toucheenviron une 
femme enceinte sur 20. 
Quarante pourcentdes femmes 
ayant des antécédents de 
diabète gestationnelcontractent 
le diabète de type 2. 


Complications du diabète 
Les complications du diabète 
touchent environ 40 pour 100 
des personnes diabétiques. Le 
diagnostic précoce et le 
traitement intensif sont des 
stratégies permettant de retarder 
ou d'empêcher l'apparition de 


ces complications. On entend 
par traitement intensif la 
surveillance étroite de la 
glycémie, soit la méthode qui a 
été préconisée par les 
spécialistes du Diabetes Control 
andComplications Trial(DCCT), 
essai surle diabète de type 1 qui 
s'est échelonné sur dix ans. 


Font partie des complications 
du diabète: 

Microanglopathie (affection 
des vaisseaux de petit calibre). 

Rétinopathie (déficit de perte 
de la vision attribuable à des 
lésions aux petits vaisseaux de 
l'oeil): 

*La rétinopathie est l’une 
des causes de cécité chez 
environ 86 pour 100 des 
personnes diabétiques de moins 
de 30 ans et chez 33 pour 100 
des personnes diabétiques de 
plus de 30 ans. 

* 12 pour 100 de tous les 
nouveaux cas de cécité sont 
attribuables au diabète. 

*Le diabète est la principale 
cause de cécitéchezles adultes. 

Neuropathie (lésions des 
nerfs et lésions du pied 
secondaires àl’association d'une 
vasculopathie et d'une 
neuropathie)" PRE 

* De 40 à 50 pour 100 des 
personnes diabétiques souffrent 
d'une neuropathie. 

* Les amputations de pieds 
ou de jambes sont 11 fois plus 
fréquentes chez les personnes 
diabétiques que chez les 
personnes ne souffrant pas de 
cette affection. 

* Le diabète est en cause 


Pour contrer le rhume: manger, 
_boire. suite de la page 7 


* 


des jus de fruits et de légumes 
(dilués de préférence et jamais 
mélangés): ‘des tisanes 
(camonille, menthe, saugerouge, 
achillée, mélisse, fleurs de sureau, 
réglisse). 

Et il faut absolument éviter le 
thé et le café, deux stimulants 
auxquels l'organisme aura à faire 
face, en plus du rhume qui 
l'occupe déjà... 

Alors que mangeret boire sont 


des actes réfléchis, respirer est 
automatique. Pourtant, certains 
d'entre nous respirent «mal», soit 
en utilisant une partie seulement 
de leurs capacités pulmonaires: 
La «bonne» façon de respirer est 
par le ventre, c'est-à-dire en 
gonflant l'estomac. La méthode 
Virile, qui consiste à gonfler la 
poitrine, devrait être oubliée à 
jamais... 


1 SE . Un tout nouveau 


pour votre souris ! 


dans 50 pour 100 de tous les 
cas d’amputations de pied ou de 
jambe quine sont pas reliés à un 
accident. - 

Néphropathie (affection du 
rein attribuable à des lésions 
aux vaisseaux sanguins durein) 

* 12 pour 100 des personns 
âgées diabétiques souffrent 
d’une néphropathie. 

* La néphropathie compte 
parmi les principales causes de 
maladie et de décès chez les 
personnes diabètiques. 

“Au Canada, lanéphropathie 
constitue la principale cause 
d'insuffisance rénale terminale. 

Macroangiopathie 
(affection des vaisseaux de gros 
calibre) 

Troubles cardiaques 

* Le risque de maladie 
cardiaque et d'accident 
cérébrovasculaire est deux fois 
plus élevé chez l’homme 
diabétique et quatre fois plus 
élevé chez la femme diabétique 

Hypertension artérielle 
(tension artérielle supérieure à 
la normale) 

* Le risque d'hypertension 
artérielle est deux fois plus élevé 
chez la personne âgée 
diabétique que chezla personne 


“âgée ne souffrant pas du 


diabète. 


Autres complications du 

diabète : 
Infections 

* *Les risques d'infection de la 

bouche, des gencives, des voies 

urinaires, des pieds ou des 


jambes et les risques de plaies 


après une intervention 
chirurgicale sont plus élevés 
chezles sujets quine maîtrisent 
pas leur diabète. 


L'Association Canadienne pour 


la Santé Mentale 
està la recherche de 

bénévoles pour sièger à son 

Groupe de Travail de Services en 
Français et aider l'agence à 

développer des stratégies pour. 

services de santé mentale en 

français. 


Siintéressé,; contactez 
Mme Pat Hayward au 255-7440. 


Impuissance masculine 

* De 50 à 60 pour 100 des 
hommes diabétiques souffrent 
d'impuissance 

* Certains hypoglycémiants 
causent l'impuissance chez 
certains hommes. 
Complications de la 
grossesse 

* Le diabète gestationnel 
touche 4 femmes enceintes sur 
100. Chez les femmes ayant 
des antécédents de diabète 
gestationnel, la probabilité de 
diabète de type 2 au cours des 
dix ans qui suivent la grossesse 
est évaluée à 40 pour 100. 

* Le risque de mettre au 
monde un bébé de poids élevé 
est deux fois plus élevé chez la 
femme diabétique. 

*Le risque de césarienne est 
trois où quatre fois plus élevé 
chez la femme diabétique. 


Coûts 

Les complications du diabète 
font augmenter les coûts du 
diabète. Au Canada, les coûts 
du diabète et de ses 
complications s'élèvent à 5 ou 6 
milliards de dollars. 


Quatre mots pouvantchanger 
la vie de la personne 
diabétique 

Il y a 45 ans, l'ACD oeuvrait 
dans une seule province 
canadienne. Aujourd'hui, elle 
possède des divisions dans 
toutes les provinces et compte 
170 bureaux répartis d'un bout à 
l'autre du pays. 


Qu'est-ce que l’ACD? 

* une source d'information 
pour les personnes diabétiques 
etles professionnels dela santé; 

* un groupe de soutien! pour 
les personnes diabétiques; 

* un organisme qui défendles 
droits des personnes 
diabétiques; et 

* la principale source privée 
de financement des travaux de 
recherche sur le diabète au 
Canada. 

En collaboration avec le 
gouvernement fédéral et celui 
des provinces, l'ACD vérifie si 
les programmes en vigueur 
répondent toujours aux besoins 
des personnes diabétiques: 

L'ACD oeuvre auprès du 
grand. public. Que ce soit en 
organisant des camps pour 
enfants diabétiques, en créant 
des centres de ressources ou 
en dispensant des services de 
formation, l'ACD vient en aide à 
toute personne faisant appel à 
ses services. Pouroffrirsonaide 
comme bénévole, faire un don 
ou adhérer à l'Association, 
communiquer avec un 
représentant du bureau régional 
au 2109 de la rue Ottawa, pièce 
500, à Windsor. Le numéro de 
téléphone estle 253-1797. Pour 
obtenir plus de précisions sur 
les activités de l'Association, 
faire le 1 800 BANTING. 

On peut aussi visiter le site 
Web de l'ACD à l'adresse: http:/ 
IwWww.diabetes.ca ou envoyerun 
message par courrier 
électronique à 
info @ diabetes.ca. 


Mercredi25 novembre -18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Dimanche 29 novembre -13h-15h-17h 


Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 


Parrainé par: Place Concorde 


Mercredi 2 décembre -10h-midi-14h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: L'Association canadienne française de l'Ontario 
» 


Samedi 5 décembre -17h-21h-22h30-minuit-1h30 
Salle Bingo Country, 1699 Northway (angle Huron Line) 


Parrainé par: Place Concorde 


Mardi 8 décembre-17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


De chez-vous, magasinez Vos cadeaux du temps des'fêtes E 
e T-shirts e Vestes ) 
+ Manteaux ° Sacs 


pe Et bien d'autres idées-cadeaux ! Te et 


à « Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Une seule adresse : Parrainé par: Place Concorde 
Dimanche 13 décembre -13h-1 5h-17h 
Salle Classic V,7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


_ 


a #élé bic Pensée | 
1.800.463.6886 


On vous y attend ! 
La boutique 


Lundi 14 décembre -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 
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10 lettres : les philatélistes 


AAA ea ur + «  « « + « 


acerbe 
adapté 
art 
auteur 


bon 


cas 
conserve 
couverture 
délice 
dorure 
drôle 


JEU DES 7 ERREURS 


effet 
élégant 


imprimer 


lecture 
lire 
lisible 
littéraire 
livre 
métier 
miser 
moeurs 


nouvelle 


papier 
parle 
plein 
précieux 
prêts 
prix 
propre 


qualité 


rapide 


Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


MOUS GROISES 


e-lolmis [42m = mixer lol 
GMEIMEINTE UOTE EE 


relier 
relire 
reliure 
rêver 
revue 


série 
spécial 
spécifique 
sur 


tirade 
tour 


utile 
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HORIZONTALEMENT 


1- 


Niaiserie, chose inutile ou frivole. — Premier 
miracle. 


2- Revêtira d'une armure. — Habitation des oiseaux. 
3- Poss.— Nom vulgaire d'une sorte de german- 


4 


drées. — Coups de baguettes. 
Tissus plat de fils. — Particule. — Marque le 
dédain. 


5- F1. côtier. — Régler avec autorité. 
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Boire avec plaisir. 
Quatre. — Métier de pirate. 
Propre, clair. — Titre ang: — Deux consonnes. 


fruits de la terre. 


bout. 
Chose qui amuse. 


VERTICALEMENT 
1- Soldat d'infanterie. — Particule. 


2- Rendit à Dieu le culte qui lui est dû. — Prén. 
masc. (avec un « i »). 


3- Quantité déterminée d'un médicament. — Patrie 


d'Abraham. — Vêtement de danseuse. 
4- Article. — Liqueur épaisse. — Action de rire. 
5- Genre d'oiseau échassier. — Allongera par 
traction. 
6- Liquide nourricier (pl.). — Inf. — Monnaie 
japonaise. 
7- Époque. — Visas. — Dans forte. 
8- Peine des damnés. — Art de lancer. 
9- Tirer de nouveau. 
Recueil de bons mots. — De la gamme. — Nom 
des temples japonais. 
Nég. — Qui appartient au monde des fées. 
Considère avec un étonnement et un plaisir. — 
À l'état brut. 


BÉlément de urée — Copiée, prise pour modèle. 


Assurées, convaincues. — À point en parlant des 


Amener vers soi. — Pièce de bois pointue par un 


RTE EN NES EN NUE UE I OP SE TEEN IE PE IE EN E NE ENEEEENEENNEEEN ELLES ERENRRERENENERYEVIVTNEREEEERRELSSE. 


Pousse, mais pousse égal ! 


Un jour de 1666, un débrouillard 
contemplait la Lune bien assis au pied d'un 
pommier. Soudain, il vit tomber une 
pomme à ses pieds. Jusqu'ici, rien de bien 
spectaculaire! Maïs c'est alors qu'une 
question germa dans l'esprit d'Isaac 
Newton (c'est le nom de ce débrouillard) : 
Pourquoi la pomme tombe:t-elle sur le sol 
et pas la Lune? La recherche de la solution 
amena Newton à découvrir les lois de la 
gravitation et du mouvement des corps. Je 
te propose aujourd'hui de fester la 
froisième de ces lois : « À toute action 
correspond une réaction égale et de sens 
contraire. » 

Cela veut dire, par exemple, que 
lorsque tu es debout, le poids de ton corps 
exerce une force vers le bas et le sol 
oppose une force égale et vers le haut. 
Que se passerait-il si le sol ne pouvait 
opposer une force équivalente à ton poid? 
Tu défoncerais le plancher, tout simple- 
ment! De la même , c'est parce que 
l'eau ne peut pas fopposer une force 
suffisante que fu ne peux pas marcher 
dessus. 

Pour faire cette expérience, tu n'as 
besoin que d'un bon vieux pèse-personne 
à cadran (malheureusement, les pèse- 
persoñne électroniques ne peuvent pas 
servir pour cette expérience). Lorsque tu es 
sur la balance, le plafeau s'oppose à ton 
poids et la force qu'il applique est traduite 
en kilogrammes sur le cadran. 

Maintenant, soulève rapidement tes 
bras vers le plafond : il s'agit d'une action 


ao? 

L'EST PAS SUR LATÊTE 
QUE NENTON À PEU 
SA FAMEUSE POMME ? 


vers le haut. Selon la troisième loi, une 
réaction de force égale devrait être dirigée 
vers le bas. Si, en exécutant le mouvement, 
tu observes le cadran de la balance, tu 
constateras qu'il indique. momentanément 
un poids supérieur. La différence de poids 
correspond à la force avec ra tu 
projettes tes bras vers le plafond. 

Essaie maintenant ceci. En restant sur la 
balance, fléchis rapidement les genoux. 
Comme cette fois il s'agit d'une action vers 
le bas, la réaction s'exerce vers le haut et la 
balance indique pendant un bref instant un 
poids inférieur. 

Lorsque ton mouvement est terminé, la 
balance revient à ton poids normal. C'est 
pourquoi tu dois surveiller la balance 
pendant que tu fais le mouvement. Tu peux 
demander laide d'un camarade. 

Voyons si tu as bien compris la loi . 
d'action:réaction. Un petit débrouillard est 
debout sur une planche à roulettes immo- 
bile et lance une balle vers l'avant. Dans 
aude direction roulera-t-il2 Essaie, tu verras 

ien! 


Ne Te la ane NOUS ALES LATE LS RES ES EN EEE PEN MCE ASC LI LOT AE SCENE RE RENE EU 
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RS LE TE 
DE LA BARRIQUE AU VERRE 


Paulette Richer 


Le Beaujolais Nouveau 
1998 est arrivé 


J'avoue cependant n'avoirjamais 
fait le mariage du Beaujolais- tour. N'oubliez pas que les goûts 
Nouveau avec du poisson. ne se discutent pas. Vous 

Amateur ou snob, c'est le  préférerezpeut-êtreuntoutautre. 


temps d'en faire l’essaie à votre 


PR) C'est toujours le 3e jeudi 
de novembre que, partout dans le 
monde, les amateurs de vins, sans 
oublier les snobs du Beaujolais- 
Nouveau, s'en donnent à coeur 
joie pour goûterauxpremiers fruits 
de la vigne. 

Selon moi c'est beaucoup plus 
une excuse pour fêter qu’une 
véritable dégustation que les 
personnes cherchent à faire. 
Après tout, ce vin est encore si 
jeune qu'il n'est pas sorti de ses 
couches. À peine embouteillé, il 
est ensuite envoyé aux quatre 
coins de la planète, afin de se 
faire avaller en quantité quasi 
industrielle, sans que trop de gens 
se penchentvéritablementsurses 
qualités les plus cachées. 

J'ai utilisé le mot snob car je 
crois que, plus que n'importe 
quelle autre vin, le Beaujolais- 
Nouveau plaît à ces gens. Dans 
les grandes capitales du monde, 
que ce soit New York ou Tokyo, il 
yaun véritable cult du Beaujolais- 
Nouveau. Pour certaines 
personnes, c'est l'événement par 
excellence de l'automne. Dans 
les grandes villes, les restaurants 
servent un menu spécial ce jour 
là, cherche même à obtenir tel ou 
tel vin, d'un négociant en 
particulier même, sans hésiter de 
s'en Vanter à coups de 


- campagnes-publicitaires. 
= _—A Windsor, le 8e jeudi de 


novembre passe presque 
inaperçu. Nous sommes très loin 
des longues queues aux portes 
des magasins d'alcool, Je n'ai 
donc pas eu de difficulté jeudi, en 
après-midi, à regarder ce qui était 
offert au magasin du centre 
Roundhouse de Windsor. 

Je dois avouerquejemelimite, 
normalement, aux vins faits à partir 
des même raisins. Autrement, 
pourquoi les comparer si certains 
utilisentune autre sorte deraisins. 
Ce serait comme comparer du 
whisky à de la vodka, autrement 
dit comparer un alcool à base de 
grain à un alcool fait avec des 
pommes de terre. C'est 
complètement autre chose. Je 
maintiens que c'est pareille 
lorsqu'il s'agit de comparer le 
Beaujolais-Nouveau fait avec la 
variété de raisins «gamay» avec 
du Vino Novello fait avec une 
autre sorte de raisins. C'est la 
même chose lorsqu'il s'agit de 
comparerun vin rouge d'une autre 
région de France, comme c'est le 


WINDSOR 
CHAPEL 


ENTREPRENEURS 
DE 
POMPES FUNÈBRES 


253-7234 


1700 est, chemin 
Tecumseh, Windsor 


Francis Louls Janisse, 
président et directeur 


cas cette année puisqu'il y a un 
vin nouveau du sud de la France, 
de la région du Pont du Gard. Ce 
n'est pas du gamay, alors 
pourquoi le comparer? L'Ontario, 
par contre, produit du vin nouveau 
avec la même sorte de raisins, le 
même cépage comme on dit. Ici 
on l'appèle du Gamay-Nouveau 
afin de respecter les droits 
d'origine du Beaujolais-Nouveau 
puisque ce vin doit venir 
exclusivement de France. 

Deux vins de France et deux 
de l'Ontario répondaient donc à 
mes critères, tous étant faits à 
partir du raisin gamay. Les deux 
Gamay-Nouveau ontariens sont 
celui de Pelee Island à 7,95$ la 
bouteille et celui du Château des 
Charmes quise vend 8,95$. Parmi 
les deux vins de France, il y avait 
le Beaujolais-Nouveau Henri de 
Villamont, (11,95$) et le 
Beaujolais-Village-Nouveau de 
Georges Duboeuf (13,95$). Je 
connais la réputation des vins 
Duboeuf ayant visité l'entreprise 
qui se trouve en plein coeur de la 
région, mais je ne connais pasles 
vins Villamont sauf pour dire que 
ce commerçant est situé à 
Savigny-les-Beaune en Côte d'Or. 
C'est une des régions de France 
qui produit de grands vins de 
Bourgogne, mais ce n'est pas 
exactement-en-.Beaujolais-car 
c'est à côté de la ville de Beaune. 

Je me suis même attardé à 
chercher dans Internet, question 
de savoir comment s’annonçait la 
récolte du Beaujolais-Nouveau 
1998. Rien! Bizarre. 


PRÉFÉRENCES 

PERSONNELLES 
Parmi ces quatre vins, j'ai été 
d'abord déçu du vin Duboeuf. 
Cette fois, j'ai préféré de 
beaucoup le Beaujolais moins 
cher. Normalement, le Beaujolais- 


Village devrait être meilleur car il 
estfaitde raisins issus d'une petite 
région produisant les meilleurs 
Beaujolais. Au nez, il n'y avait 
presque pas de différence, les 
deux ayant un bouquet rappelant 
des fruits rouges. Au goût, celui 
de Villamont avait beaucoup plus 
de framboises surtout et plus de 
longueur. C'était presque un 
Beaujolais ordinaire, non pas un 
nouveau vin, car très doux et peu 
amer. 

Du côté des Gamay-Nouveau, 
c'est de loin celui du Château des 
Charmes qui m'a «charmé» car 
on y retrouve ces petits fruits 
rouges au nez et en bouche. Le 
Pelee Island, d’abord d'une 
couleur trop foncée pour un vin 
nouveau (semblable à un Rioja 
espagnole au lieu d'être un rouge 
cerise) avait un goût chimique et 
unarrière-goûttrop astringent. J'ai 
été très déçu. Peut-être 
s’améliorera-t-il en vieillissant un 
peu, quelques semaines où 
quelques mois... 

Quand et avec quoi devrait-on 
boire du vinnouveau? Pourgarder 
toute sa jeunesse, sa fraîcheur, le 
Beaujolais-Nouveau ou le 
Gamay-Nouveau devrait se boire 
dans 2 ou 3 mois. Mais, on peut le 
garder jusqu'à un an et il sera 
toujours acceptable, quoi qu'il 
ressemblera-davantage à‘unvin 
rouge ordinaire. || aura perdu un 
peu de ces caractéristiques 
spéciales aux vins qu'on appelle 
aussi «primeurs», c'est-à-dire, 
l'acidité prononcée, sans oublier 
ce léger pétillement sur lalangue 
causé par la macération 
carbonnique, un procédé 
permettant d'embouteiller ce vin 
si jeune. 

Ce vin se boit seul, ou avec ur 
repas léger de viande rouge, de 
volaille et, il paraîtrait, avec des 
poissons comme le saumon. 


Avis de demande de 


permis de 
vente d’alcool 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vente d’alcool, 
conformément à la Loi sur les permis d’alcool: 

Demande de permis de vente d’alcool 


Daily Grind (The) 


20 Chatham Street East, Windsor (y compris zone de plein air) 
Tout résident de la municipalité qui désire présenter des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au 
plus tard le 25 decembre 1998. Des copies des observations 
présentées seront envoyées aux auteurs des demandes, Veuillez inscrire 
vos nom, adresse et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée 
à la Commission, veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 
Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 


copie de toute objection reçue. 


Envoyer les observations à: 


Service d’inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de FOntario 
20, rue Dundas 0., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 


Télécopieur: (416) 326-5555 


Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 


For information on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON MSG 2N6 


Fax: (416) 326-5555 


E-mail at licensing@agco.on.ca. 


EN Français 


LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX-ROCHES 
Bureau principal: 798-3011 


Comber: 687-2020 Old Castle: 737-6141 


Aux divers magasins 
de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 
vous pouvez vous procurer 
* des vêtements de travail de toutes 
sortes et des vêtements sports 
* tout le nécessaire pour l'entretien de 
vos gazons et vos jardins: semences, 
sngree, Eupenent 


DNDMETIR 


Belle-Rivière: 728-3733 


SERVICE D'ALPHABÉTISATION ET D'APPRENTISSAGE POUR 
ADULTES 
Centre sens mot de ESS 10830 OISE (GE POP AREA 


è ! SERVICES AUX FEMMES 

Centres d'aide.et. de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor 

# Essex: 1047 rue Ottawa 253-3100 Christine: Chatham-Kent: 405 prom 
Riverview, bureau 101,354-8688 Monique 

É: L'Union culturelle des Franco-ontarlennes, Mme Diane Brisselte 351- | 
ser Mme Cécile *Crouchman 948-3213, Mme Cécile Baribeau 354- | 


SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200rve Edgar, 948-4339; garderies: 
diverses écoles delangue française 979-0487 : 
L'Association des Scouts du Canada, secteur Windsor, Mme Nora 
Mallet, 966-4828 


MajorettesuLes Papillons», Lucile Lefebvre 979-7885, Jeannette Lalande 
948-6315 


SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 
Assoclation canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole Germain, ARE Forest Glade, Windsor. HR 


OINS DE SANTÉ À DOMICILE 


Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, | 

M.Ronald Guignard, 735-4115 : 
Assoclation francophone des Sports et Lolsirs, M. Emmanuel Choyer, à ; 
948-5545, poste 221 ; 


Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
ecumseh, 735-2368 
: TAPIS, NETTOYAGE Vo NETOYAGE) 
TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 
RICOT. (Voir ARTISANAT) 


VENDEUR DE L IMMOBILIER 


Jeanne Pouliot, représentante 
Bureau: 250-8800 Domicile: 979-9641 
2801 ave Howard, Windsor N8X 3Y1 


VÊTEMENTS! POUR ADOLESCENTS {Vor VETEMENTS POUR HOMMES) 


: | VÊT EMENTS POUR HOMMES 


: Lonel's Men's Wear, M. Lionel Marlin, 210 rve King ouest, Chatham, 
: 352-0244 


Windsor, Ontario, le 25 novembre 1998 - p.12 


Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Le 13 décembre à Pointe-aux-Roches 
Robert Potvin présentera un concert varié 


(PR) «C'est très rare que je 
donne un concert dans le temps 
de Noël» déclarait Robert Potvin 
de Sarnia lorsque LE REMPART 
l'a rejoint. Voilà sans doute 
pourquoi le programme du concert 
intitulé Soirée dutemps des Fêtes 
n'est pas encore tout choisi. 

Puisque ce concert se veut 
une célébration des 25 années 
d'existence du Centre culturel St- 
Cyr, le chanteur fera plusieurs 
chansons anciennes, ou, comme 
il le dit, «quelques chansons 
nostalgiques». Parmicelles-ci, M. 
Potvin croit présenter des 


compositions de Tex Lecor, 
Jacques Michel, StéphaneVenne, 
Gilles Vigneault, sans oublier 
quelqu'un qu'il aime beaucoup, 
Claude Léveillée. 

M: Potvin pense «faire des 
chansons qui reflètent la saison, 
comme la composition signée de 
Vigneault et Léveillée, l'Hiver. La 
Bolduc sera peut-être aussi au 
programme car, je tiens à 
souligner le Jour de l'An qui était 
autrefois la fête par excellence 
des francophones». M. Potvin 
hésite à faire trop de chants de 
Noël cependant, les trouvant 
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souvent un peu trop lents. «|| faut 
aussi des chansons plus 
rythmées, des chansons qui nous 
font taper du pied car, ajoute-t-il 
en riant, après le gros repas qu'ils 
auront tous eu à Pointe-aux- 
Roches, je ne veux pas que les 
gens tombent endormis!», 
Robert Potvin sera 
accompagné de son pianiste de 
toujours, Michel Couture. «Depuis 
qu'ilne demeure plusicià Sarnia, 
c'est plus difficile pour nous de 
pratiquer» dit-il. Mais Robert et 
Michel ont eu l'occasion de jouer 
ensemble récemment, en octobre, 
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_ Toute la lumière 
sur les grands enjeux 
de l'Ontario 


avec 


Daniel Bouchard 
le jeudi à 18 h 30 


Ici Radio-Canada 
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au Club Jolliett lorsque le Club 
Richelieu de Windsor était venu 
jouer aux cartes. Selon M. Poitvin, 
«c'était un mini-spectacle, 
quelques chansons seulement». 

Au moment d'aller sous presse 
Robert Potvin disait que près de 
35 personnes de Sarnia 
descendaient l'entendre chanter 
à Pointe-aux-Roches. «La grande 
attraction de la journée c'est la 
visite au Casino de Windsor, ce 
n'est pas moi, ricane-t-il. Après 
tout, je ne suis pas Gilles 
Vigneault!» Ca fait pourtant 
plusieurs années que Robert 
Potvin n'a pas donné un tour de 
chant pour les francophones. 
Plusieurs personnes ne le 
connaissent pas, surtout les 
personneSnouvellementarrivées 
dans le Sud-Ouest. 

Robert Potvin est natif de 
Timmins, dans le nord del'Ontario. 
Îl'est arrivé à Sarnia en 1945. Il a 
longtemps oeuvré au sein du Club 
Jolliett. Après s'être intéressé au 
théâtre, il commence à donner 
des spectacles comme chanteur 
en 1970. C'est alors qu'il se fera 
connaître un peu partout à travers 
l'Ontario. Mais c'est surtout à 
Sarnia qu'il a chanté, pour toute 
une pléiade d'événements 
culturels et sportifs, politiques et 


- cérémoniaux, autant.en français 


qu'en anglais. Cette année il a 
chanté lors de la partie de balle 
des célébrités et a souvent fait 
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partie de présentations musicales 
de la Symphonie Internationale 
de Sarnia et Port Huron. Son 
accompagnateur, le pianiste 
Michel Couture, est natif de 
Sarnia. 

Lors du souper qui précèdera 
le concertilyauraun conférencier- 
invité. Il-s'agit du président du 
Conseil scolaire de district des 
écoles catholiques du Sud-Ouest, 
le Père Robert Couture. 

IleSttoujours possible d'obtenir 
des billets pour le souper- 
spectacle (15$), ou pour le 
spectacle seulement (5$) à la 


Place Concorde, à la Caisse 


Populaire de Pointe-aux-Roches, 
ou en téléphonant aux personnes 
suivantes: Alice à St-Joachim 
(728-2238); Mae à Pain Court 
(354-1249); Angèle à Rivière-aux- 
Canards (734-7674). À Pointe- 
aux-Roches, vous pouvez 
téléphoner à Hélène (798-3048), 
Pauline (798-5756), Elmire (798- 
3241), Lucy (798-5857) où Marie- 
Anne (798-3462). 

Comme le dit si bien la 
présidente du Centre culturel St- 
Cyr, «tante» Ursule, «ce sera 
une agréable soirée, sans aucun. 
doute, qui débutera le temps des 
réjouissances de Noël tout en 
fêtant notre 25e anniversaire. 
Bienvenue à tous ceux et celles 
qui voudront bien venir fêter avec 
nous». 


Ouragan Mitch: TVS5 
s'associe à «CARE» 


TV5 s'associe à l'organisme 
CARE afin de venir en aide aux 
millions de victimes de l'ouragan 
Mitch qui a dévasté les pays de 
l'Amérique centrale. 

En tant que télévision 
internationale, TV5lanceunappel 
à ses téléspectateurs sur tous les 
continents pour participer à l'élan 
de solidarité par le biais de son 
site www.tv5.org sur internet et 
enremplissantle formulaire prévu 
à cet effet. || est aussi possible 
d'envoyer un don à l'adresse 
Suivante: CARE Opération Mitch 
TV5, Case postale 900, Ottawa, 
Ontario K1G 4X6. 


CARE estun organisme d'aide 
humanitaire à butnon-lucratif qui, 
depuis un demi-sciècle, conjugue 
compassion etprofessionnalisme 
au service des plus démunis de la 
planète. CARE est présent dans 
une soixantaine de pays at près 
d'un millier de ses*employés en 
Amérique centrale (plus de la 
moitié au Nicaragua et au 
Honduras) s'emploient 
actuellement à fournir secours 
d'urgence et soins essentiels 
(abris, nourriture, eau potable, 
vêtementsetsoins médicaux) aux 
victimes de l'ouragan Mitch. 
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Pour en savoir plus. 


Pour la liste détaillée des nouvelles normes éducatives 
de l'Ontario, ou pour un ensemble complet des nouveaux 
programmes-cadres du curriculum de l'Ontario de la 
première à la huitième année, veuillez composer le 
numéro ci-dessous ou visiter notre site Web. 


1-600-837-1077 


wWww.edu.gov.on.ca 
Ontario 


De nouvelles normes éducatives partout 
en Ontario. Les enfants d'abord. 


This document also exists in English. 


De nouvelles 
normes 
éducatives 
partout 
en Ontario. 


Établir de 
nouvelles 


normes. 
Les enfants 


d'abord. 


De nouvelles normes, 
plus élevées, pour tous 
les enfants de l'Ontario. 


Dorénavant, toutes les écoles ontariennes devront 
respecter de nouvelles normes provinciales, fondées sur 
un nouveau curriculum plus exigeant et sur le principe 
que tous les enfants - peu importe où ils vivent - doivent 
avoir le même accès à une éducation de qualité. 
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Le premier nouveau curriculum Du Tr 100 millions 
complet pour toutes les écoles éaremarmmee 


matériel de laboratoire. 


élémentaires financées par 
les fonds publics de l'Ontario. 


Un nouveau curriculum plus rigoureux, 
comportant des attentes précises pour 
chaque année d’études, est maintenant en 


- rue 


_ place de la première à la huitième année’ 
Dorénavant, on insistera plus sur les 
| mathématiques, le français et les sciences et, 


L province, les parents peuvent se procurer un ensemble dé 

brochures à ce sujet et savoir, année après année, ce que leurs 

- enfants devraient apprendre à l’école. Il y a des brochures 

distinctes pour le français, les mathématiques, les sciences et la technologie, les arts, 

* Le nouveau l’histoire et la géographie et les études sociales, l'éducation physique et la santé et 
curriculum de > = AS AT ; 

a s l'anglais. Chacune des matières est conçue pour améliorer le rendement scolaire et 

l'école secondaire à 5 > > 
entrera en vigueur Pour donner aux enfants ontariens une éducation dont la pertinence et l’excellence 


en septembre 1999, ne seront plus à démontrer. 
à partir de la 
neuvième année. 


… Un test provincial permettra 
—… de s'assurer que les 
nouvelles normes, plus 
élevées, sont respectées. 


Il est important d'établir des normes, mais il faut aussi savoir 
si - et dans quelle mesure - elles sont respectées dans chacune 
des écoles de la province. Voilà pourquoi nous avons conçu'un 
test provincial annuel en lecture, en écriture et en 
mathématiques à l'intention des élèves de troisième et de 
sixième année. Les résultats seront communiqués aux conseils scolaires, et les parents 
recevront ceux de leurs enfants. 


EE 
S 
| pour la première fois en Ontario, les élèves au à im 
palier élémentaire étudieront la technologie. = 
| È À ; : À 
Maintenant que le même curriculum s’applique à toute la 


De plus, pour qu'ils soient bien préparés à réussir sur le marché du travail ou dans leurs 
études aprés l’école secondaire, tous les élèves passeront un test de lecture et d'écriture en 
dixième année - suffisamment tôt pour qu'on puisse remédier aux problèmes avant la fin 
de la douzième année. 
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De nouveaux bulletins faciles 
à comprendre. 


À partir de maintenant, les bulletins scolaires seront plus faciles à 
comprendre et seront les mêmes dans toute la province. Dès cet 
automne, toutes les écoles élémentaires de l'Ontario utiliseront les 


nouveaux bulletins normalisés, et les progrès de l'élève seront 
indiqués de façon claire et uniforme. (Le bulletin pour les écoles 
secondaires entrera en vigueur en septembre prochain.) 

Les parents verront que ce nouveau bulletin est clair, informatif et 
facile à comprendre. Pour chaque matière, les élèves seront notés par 
une lettre où un pourcentage, suivi des remarques de l’enseignante 
ou de l'enseignant. Les notes seront fixées en fonction des critères 
du nouveau curriculum: 


Le nouveau bulletin normalisé 
reflète le nouveau curriculunt et 
est très facile à comprendre. 


Finies les classes avec un nombre 
d'élèves croissant. 


Au fil des ans, la taille moyenne des classes n’a cessé d’augmenter et, de façon 
prévisible, les parents craignent que cela nuise à la capacité d’apprentissage de leurs 
enfants. Voilà pourquoisnous avons fixé l’effectifmoyen maximal des classes pour tous 
les conseils scolaires de l'Ontario. Dorénavant, les conseils veilleront à ce qu'il n'y ait 
pas plus de 25 élèves en moyenne par classe au palier élémentairé'et 22 au palier secondaire. 


Les enseignantes et enseignants du secondaire 
passeront plus de temps en classe, à enseigner. 


Partout en Ontario, les enseignantes et enseignants du secondaire passeront plus 
de temps en classe à enseigner à leurs élèves, pour une durée conforme à la moyenne 
nationale, Dans les écoles secondaires, les professeures et professeurs enseigneront 
pendant une moyenne d'au moins quatré heures et dix 

minutes par jour, 25 minutes de plusiqu'auparavant. De 
plus, lenombre de jours d’enseignement pendant l’année 
scolaire a augmenté, alors que celui des journées 
pédagogiques a diminué. 


École secondaire (avant) 
heures 45 minutes 


Plus d'argent pour les dépenses 
liées à la salle de classe et 
moins pour la bureaucratie 

F et l'administration. 


Pour la première fois en Ontario, on a 
défini et protégé les dépenses liées à la 
salle de classe. Ces fonds ne pourront être 
dépensés ailleurs. Par le passé, certains 
conseils scolaires allouaient trop d'argent à 
l'administration - argent qui, selon les parents, 
aurait dû être consacré aux élèves en salle de 
classe. Dorénavant, les dépenses liées à la salle de classe 
représenteront 65 % des dépenses totales en éducation - au 
lieu de 61 % -, et plus d’un milliard de dollars par année 
sera réservé aux élèves en difficulté. Ce nouveau modèle de 
financement axé sur les besoins des élèves et les normes 
provinciales uniformes signifient que tous les élèves de 
POntario auront accès à l'éducation de qualité dont ils auront 
besoin pour réussir au XXT° siècle. 


DÉPENSES POUR LA SALLE DE CLASSE 


Nous dépensons plus pour : 


École secondaire 
(aujourd'hui) 
4 heures 10 minutes 


École élémentaire 
4 heures 20 minutes 


* Les titulaires de classe “Les ordinateurs en classe 
“Les suppleantes * Les bibliothèques et l'orientation 
et suppléants j 
* Les aides-enseignantes Le soutien professionnel et 
et aides-enseignants paraprofessionnel (psychologues 


* Les manuels et les scolaires et spécialistes des troubles 
fournitures du langage, par exemple) 


A 


